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Uno de los argumentos más frecuentes 
contra Israel es la pobreza de la población 
palestina, supuestamente causada por la 
“ocupación”. Un reciente artículo en el portal 
Honest Reporting (Reporte Honesto) ofrece 
datos muy reveladores al respecto.

La información estadística es poco 
���ϐ�����ǡ�����������������×�������������
oscila entre 26 y 53%. Pero lo más llamativo 
es la riqueza de sus líderes. En cuanto a los 
territorios controlados políticamente por 
la Autoridad Palestina, el diario británico 
The Sun estima que su presidente eterno, 
Mahmud Abbas, disfruta de un patrimonio 
de 100 millones de dólares. El canal catarí Al 
Jazeera añade que sus hijos, dueños de varias 
de las empresas más importantes de la zona 
—como las de telecomunicaciones—, gozan 
de un tren de vida “alejado del de cualquiera 
de sus compatriotas”.

La BBC reportó en junio de 2019 que, 

���ï�������������ϐ��������ǡ������������������
la Autoridad Palestina se habían subido sus 
salarios de 3000 a 5000 dólares mensuales, 
es decir un incremento del 67%. El enviado 
de la ONU a la zona, Nikolay Mladenov, dijo 
�����������������ǲ����ϐÀ���������×�������
enfurecen al pueblo”, mientras al resto de los 
empleados públicos se les reducía el salario 
a la mitad.

En cuanto a Gaza, el investigador Ahmed 
Karima de la Universidad al-Azhar de El 
Cairo asegura que entre los dirigentes de 
Hamás, organización terrorista que controla 
totalmente la Franja, hay 1200 millonarios. 
El diario árabe Asharq al-Awsat, con sede en 
�������ǡ������������������������ǣ��ϐ�����
que “solo” hay 600 millonarios en toda Gaza. 
Ya en 2010, la revista egipcia Rose al-Yusuf 
reportaba que Ismail Haniye, líder de Hamás, 
pagó 4 millones de dólares por una parcela 
de 2500 metros cuadrados en Rimal, un 
vecindario de lujo frente al mar en la ciudad 

de Gaza. Su fortuna proviene en buena parte, 
al igual que la de otros dirigentes gazatíes, 
del impuesto de 20% que cobran por toda 
la mercancía que atraviesa los túneles desde 
Egipto, una industria muy rentable; además, 
por supuesto, de las tajadas que toman de las 
multimillonarias donaciones internacionales 
����ϐ���������������	�����Ǥ��������ǡ����ï��
un reportaje de Moshe Elad en el portal The 
Algemeiner, la riqueza de Jaled Mashaal, otro 
líder de Hamás, se estima en 2.600 millones 
de dólares, aunque otras fuentes la llevan 
hasta 5.000 millones.

Volviendo a la AP, según la ONU, en 2017 
los ingresos de los territorios que controla 
(en buena parte provenientes de la caridad 
internacional) equivalían a 2.946 dólares per 
cápita, bastante superiores a los de Egipto 
($2.000 per cápita). La pobreza de muchos de 
sus habitantes, entonces, no debe atribuirse a 
la “ocupación” sino a la rapacidad e incapaci-
dad de los dirigentes palestinos.

EDITORIAL
Luego de seis meses de interrupción, 
Nuevo Mundo Israelita publica esta edi-
ción impresa especial con motivo de las 
Altas Fiestas. En medio de la pandemia, 
se trata de un esfuerzo que el Comité 
Ejecutivo de NMI ha considerado nece-
sario y que la kehilá merece.

�������������������ϐÀ���������
aislamiento, pero tanto la comunidad 
como NMI no tardaron en reinventarse y 
adaptarse: los colegios y Hebraica se han 
abierto al ciberespacio, las sinagogas pa-
saron a efectuar sus rezos y actividades 
online, y numerosos servicios comunita-
rios se valen también de la tecnología di-
gital. En cierta forma estamos separados, 
pero más unidos que nunca.

NMI������ϐ�����������������������±��
de su portal nmidigital.com y sus 
cuentas en las plataformas Twitter e 
Instagram, donde ahora la renovación 
de los contenidos es más frecuente. Pu-
blicamos entrevistas a miembros de la 
comunidad que tienen mucho que decir 
sobre lo que acontece: la sicóloga Fran-
cis Krivoy, el pediatra Milton Gruszka, 
la académica Sary Levy, el cardiólogo 
Yuly Kertznus; también a jóvenes origi-
narios de nuestra kehilá que destacan 
en Israel, como Jakin Mandelblum y 
Cecilia Moskovitz. Hemos hecho énfasis 
en informaciones sobre el Covid-19 
que pueden ser útiles, sin abrumar al 
�������������ϐ����������������������
los contenidos.

La nueva realidad que vivimos ha 
servido, así, para fortalecer nuestra 
presencia en el ciberespacio y, por 
qué no decirlo, convencer a muchos 
lectores de que NMI en línea es tan im-
portante como en papel, con la ventaja 
adicional de la permanencia: todos 
los contenidos mencionados pueden 
encontrarse en nmidigital con tan solo 
escribir las palabras adecuadas en el 
buscador. Claro que el papel y la tinta 
ofrecen una experiencia distinta y un 
placer especial a los sentidos.

Esperamos que el presente 
esfuerzo proporcione a los miembros 
de nuestra comunidad una alegría 
adicional a la que brindan estas fechas. 
¡Shaná Tová!

Sami Rozenbaum
Director
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El acuerdo entre los Emiratos Árabes Unidos e Israel 
demuestra que el conflicto árabe-israelí ha dejado de existir

GEORGE CHAYA*Las repercusiones e implicancias del 
acuerdo histórico suscrito el 13 de 

agosto entre Emiratos Árabes Unidos 
(EAU) e Israel llegó para favorecer un 
proceso de normalización, y abrir una 
etapa creativa en las relaciones diplo-
máticas entre Israel y los países árabes 
del Golfo. El acuerdo dibuja un nue-
vo mapa estratégico regional que, si 
bien se venía negociando desde tiempo 
atrás, cambia y establece en el presente 
nuevos parámetros en materia de segu-
ridad, tecnología y economía regional 
entre los países árabes sunitas e Israel.

Las conversaciones fueron apoyadas 
por la administración estadounidense, 
y cambiaron amistosamente la antigua 
posición árabe de negativa a cualquier 
acercamiento, diálogo y/o reconoci-
miento del Estado de Israel.

El acuerdo signi!ca el principio del 
!n de las viejas premisas de la cumbre 
árabe de Kartum del 1º de septiembre 
de 1967, que había dado lugar a la re-
solución que enmarcó sus tres “No” 
históricos (“no” al diálogo con Israel, 
“no” a su reconocimiento y “no” a la 
paz con el Estado judío). Sin embargo, 
los parámetros actuales que permitie-
ron arribar al acuerdo se fundaron en 
una iniciativa árabe de paz, incluyendo 
en las nuevas relaciones con Israel una 
solución que dé lugar al proyecto demo-
rado por mucho tiempo de dos Estados 
con los palestinos.

La diplomacia de los EAU avanzó en 
las conversaciones en la con!anza y la 
garantía de que  Israel dejará de lado el 
proyecto de anexión sobre Cisjordania. Así, 
los países árabes integrantes del Consejo 
de Cooperación del Golfo (CCPG) 
inauguran un nuevo estilo de diplomacia 
desacomplejada que supo avanzar, 
resolver y perfeccionar el acuerdo, que 
proyecta un mapa estratégico regional 
creativo para normalizar relaciones 
amplias con Israel. Esas relaciones se 
iniciaron el 31 de agosto con el primer 
vuelo comercial de pasajeros entre ambos 
países, cuando el vuelo 971 de la aerolínea 
comercial israelí El Al despegó de Tel Aviv 
y aterrizó en el aeropuerto internacional 
de Abu Dhabi, mientras en el sector 
VIP de arribos de la terminal aérea 
emiratí #ameaban la bandera israelí y la 
estadounidense. El yerno del presidente 
Donald Trump y asesor de la Casa Blanca 
en asuntos políticos para Oriente Medio, 
Jared Kushner, quien jugó un importante 
papel en las negociaciones, fue uno de los 
primeros pasajeros en descender de la 
nave.

Sobre el acuerdo que dio lugar al 
tratado de paz entre ambos Estados, el 
mismo avanza en aspectos muy relevan-
tes, abriendo la probabilidad concreta 
de que otros países árabes sunitas del 
Golfo sigan el ejemplo de los EAU. Ade-
más, equivale a una garantía a futuro 
para los palestinos en materia de cual-
quier anexión de territorios en con#icto 
que, según el compromiso israelí, no se 
llevará adelante. Por otra parte, como 
se señaló, mantiene vivo el plan de la 
creación de un Estado palestino en lí-

nea con la teoría de los dos Estados.
No obstante, el acuerdo viene a con-

!rmar lo más importante tanto para la 
política regional como para el derecho 
internacional: demuestra de forma fe-
haciente que hoy ya no aplica concepto 
alguno que de!na la idea del pasado. En 
otras palabras:  “No hay 
tal cosa a la que llamar 
o conceptualizar como 
con#icto árabe-israelí. 
Tal con#icto ha dejado 
de existir”.  Los acuer-
dos de paz suscritos por 
Israel con la República 
Árabe de Egipto primero, 
con el Reino de Jorda-
nia después, y ahora con 
Emiratos Árabes Unidos, 
dan por tierra con la des-
cripción de aquellos que 
continúen hablando de 
con#icto árabe-israelí. 
Es positivo, porque in-
augura y fortalece una 
nueva era en las rela-
ciones regionales de los 
Estados árabes sunitas 
del Golfo con el Estado 
de Israel. Sin embar-
go,  lo que sí existe y se 
mantiene latente es un 
con#icto entre un Esta-
do legal y reconocido por la comunidad 
internacional como es Israel, y grupos 
terroristas para-estatales cuya forma de 
expresión es la violencia, como lo son 
Hezbolá, Yijad Islámica Palestina, Ha-
más y otras organizaciones terroristas 
que operan en Yemen e Iraq, !nanciadas 

por el ideario chiíta de la revolución islá-
mica iraní desde Teherán. Y es allí donde 
debe focalizarse la comunidad interna-
cional de ahora en más.

En concreto, la normalización pa-
cí!ca de relaciones diplomáticas une a 
dos socios regionales importantes y con-

!ables de Washington, y 
ofrece la opción real para 
implementar una agenda 
estratégica exitosa que 
abre la cooperación di-
plomática y comercial, 
fortaleciendo la seguri-
dad ante las amenazas 
que plantea el terrorismo 
yijadista.

“El acuerdo pone de 
mani!esto un escenario 
que ha dejado de ser un 
secreto, y seguramente 
más países árabes segui-
rán el mismo camino a 
corto plazo normalizan-
do relaciones con Israel”, 
declaró luego de la !rma 
el ministro de Relaciones 
Exteriores de los EAU, 
Anwar Gargash.

El canciller emiratí 
agregó que su país apro-
vechó la oportunidad 
de estrechar vínculos, 

“dado que los palestinos y otros países 
árabes siempre habían pedido ayuda 
para detener cualquier anexión terri-
torial. En consecuencia, al vincular el 
acuerdo a la suspensión de la anexión, 
nadie puede acusar a los EAU de aban-
donar a los palestinos. Por tanto, para 

EAU el acuerdo no deja de lado el apo-
yo a ese pueblo ni a la solución de dos 
Estados”.

Desde lo táctico, el acuerdo asestó 
un duro golpe a las dos corrientes isla-
mistas radicales que desestabilizan la 
región amenazando tanto a Israel como 
a los países sunitas del Golfo. También 
avanza sobre la capacidad operativa de 
esas fuerzas yijadistas para anular su 
capacidad de plani!car y ejecutar gue-
rras futuras patrocinadas por Irán y sus 
organizaciones terroristas ideológica-
mente a!nes, o por los terroristas sala-
!stas de ISIS.

El rechazo iraní debe entenderse en 
el significado del acuerdo como ame-
naza para su régimen, ya que desafía 
no su ideología y su poder militar re-
gional, sino que abre la posibilidad de 
que otros Estados sunitas del Golfo 
como Bahrein, Kuwait y Arabia Saudi-
ta sigan el camino de los EAU, lo cual 
genera inquietud en el régimen jomei-
nista que por estos días libra una bata-
lla interna con escaso éxito, al tratar de 
convencer a sus ciudadanos de la im-
portancia de asignar recursos en apoyo 
de Hezbolá y Hamás para destruir al 
Estado judío y seguir avanzando en Si-
ria, Iraq y Yemen.

Concluyendo, el acuerdo pone de 
mani!esto que los árabes han supera-
do la etapa de la diplomacia prejuicio-
sa para establecer relaciones sólidas y 
maduras con los israelíes; hacerlo ha 
dejado de ser traumático para ellos, y 
el paso dado por los EAU seguramente 
producirá un efecto en cadena, que será 
positivo para la región en la necesaria 
lucha por las ideas que neutralizará al 
terrorismo. El acuerdo, claramente, 
deja una mayoría de ganadores regio-
nales, excepto a los islamistas apoyados 
por Irán y al propio régimen jomeinista.

Por varios años los dirigentes palesti-
nos dilapidaron un gran número oportuni-
dades para la paz, y no han tenido logros 
relevantes. Muchas de las cosas que han 
hecho en su nombre no generaron un solo 
bene!cio al pueblo palestino. Con la retira-
da unilateral israelí de Gaza de agosto de 
2005, los dirigentes de la Autoridad Nacio-
nal Palestina mostraron su mayor fracaso; 
no pudieron mantener el enclave libre del 
terrorismo de Hamás. Tampoco lograron 
el reconocimiento como Estado palestino. 
Hoy su pueblo no tiene moneda propia, no 
provee servicios básicos a su población, y 
solo recibe asistencia de Israel. Ante estos 
hechos, la Autoridad Palestina continuó 
ubicándose al margen de lo verdaderamen-
te importante y de todo lo que pueda bene-
!ciar verdaderamente a su gente.

Hoy disponen de una nueva opor-
tunidad que sus hermanos sunitas del 
Golfo están brindándoles. A futuro, está 
en ellos no dilapidarla como han hecho 
en muchas otras situaciones del pasado.

*Consultor experto en el Medio Oriente, 
relaciones internacionales, seguridad y pre-

vención del terrorismo.

Fuente: Infobae. Versión NMI.

El acuerdo dibuja un nuevo mapa estratégico regional que, si bien 
se venía negociando desde tiempo atrás, cambia y establece 

nuevos parámetros en materia de seguridad, tecnología y economía 
regional con los países árabes sunitas

Por varios años 
los dirigentes 
palestinos 
dilapidaron un 
gran número 
oportunidades 
para la paz, y 
no han tenido 
logros relevantes. 
Muchas de 
las cosas que 
han hecho en 
su nombre no 
generaron un 
WSPS�FIRIƤGMS�EP�
pueblo palestino
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La generación pionera
Si bien los primeros judíos de origen se-
fardí arribaron a Venezuela en la época de 
la Colonia (la mayoría ocultando su fe), la 
inmigración en cantidades signi!cativas 
comenzó a !nales del siglo XIX, cuando 
los gobiernos de Antonio Guzmán Blan-
co y Joaquín Crespo demostraron interés 
por atraer inmigrantes al país. Abraham 
Lasry, Enrique Levy y Alejandro Mondol! 
cumplieron con la tarea de organizar ese 
proceso, y así comenzó a llegar una inmi-
gración proveniente del norte de Marrue-
cos, especialmente de Tánger y Tetuán, y 
también de Ceuta. 

Los apellidos de estos nuevos inmi-
grantes eran, entre otros, Levy, Cohén, 
Taurel, Obadía, Benacerraf, Sabal, Ette-
dgui, Pariente, Coriat, Benshimol, Ben-
dayán, Sananes, Benzecri, Benmergui, 
Benaim, Pilo, Carciente y Benarroch. En 
Venezuela se encontraron con una peque-
ña comunidad judía de origen curazole-
ño-holandés, ya en vías de extinción.

Los recién llegados se establecieron en 
su gran mayoría en Caracas, pero también 
en La Guaira, Puerto Cabello, Carúpano, 
San Fernando de Apure, Río Chico, Valle 
de la Pascua, Maracaibo, Barcelona, Villa 
de Cura, Barquisimeto, Los Teques, La 
Victoria y Maracay.

Primeras tentativas  
de organización
Los primeros intentos para organizar a la 
pequeña comunidad se manifestaron con 
la “Sociedad Bené!co Israelita de Barce-
lona”, fundada en 1875. El objetivo era 
crear la institucionalidad necesaria para 
permitir el desarrollo de una vida judía en 
cuanto a religión y costumbres. En 1894, 
Jacobo Pariente adquirió el primer Séfer 
Torá para la comunidad, con motivo de las 
festividades de Rosh Hashaná.

Para llevar a cabo sus oraciones, los ju-
díos de Caracas se reunían en lugares cer-
canos a aquellos donde realizaban sus ac-
tividades comerciales, sobre todo en una 
casa situada entre las esquinas de Jesuitas 
y Tienda Honda. Una noche de febrero de 
1907 concretaron la idea de formar la “So-
ciedad Bené!ca Israelita”. Para esa época 
se tiene referencia de apenas 230 judíos 
sefardíes dispersos por todo el país. Sin 
embargo, la Sociedad se extinguió dos 
años después.

En 1919 se fundó la “Sociedad Israelita 
de Venezuela” en la Clínica Vargas, propie-
dad del doctor Aarón Benchetrit, con el ob-
jetivo declarado de “levantar el nivel moral 
e intelectual de los hebreos de Caracas”. Su 
primer presidente fue Moisés Sabal, pero su 
última acta tiene fecha de febrero de 1923.

Fue el 29 de junio de 1930, 3 de Tamuz 
de 5690, cuando se concretó la creación 
de la Asociación Israelita de Venezuela, 
hecho registrado en un acta en la que se 

establece como prioridad la construcción 
de una sinagoga. El documento constitu-
tivo lleva las !rmas de Isaac L. Benzecry 
(primer presidente de la institución), Ja-

cob Pariente, Isaac R. Benarroch, León J. 
Taurel, José Carciente, León J. Roffé, J.M. 
Benarroch, Samuel Benaím, Moisés Esa-
yag, J.M. Coriat y León J. Attías.

Crecimiento y desarrollo
Hasta 1930, los servicios religiosos todavía 
se llevaban a cabo en casas particulares: 
en Caracas en la casa de Menajem Coriat 
e Isaac Benarroch; en La Guaira en la re-
sidencia de David Nahón; mientras en Los 
Teques se efectuaban en el hogar de Abra-
ham Benshimol. 

El 8 de marzo de 1936 se colocó la pri-
mera piedra de la sinagoga de El Conde, 
ubicada en la avenida Sur 17 número 25, 
cerca del actual Parque Central. La histo-
ria recopilada por Jacobo Carciente en su 
libro La comunidad judía de Venezuela se-
ñala que esta construcción se inició bajo la 
presidencia de Isaac Benzecry, con el apo-
yo de Elías Benaim, León J. Taurel, José 
D. Bendayán y José M. Benarroch. Este 
templo se inauguró en 1939.

Para la década de 1950 Caracas atra-
vesaba un proceso de febril crecimiento; 
se estaba construyendo la actual Avenida 
Bolívar, corredor vial que requería elimi-
nar numerosas manzanas de la urbaniza-
ción El Conde; por esta razón el Estado 
expropió la sinagoga para proceder a su 
demolición, que tuvo lugar en noviembre 
de 1954.

La comunidad se volcó en seguida a 
buscar un lugar adecuado para construir 
una nueva sinagoga. Los señores León J. 

Asociación 
Israelita de 
Venezuela,  
90 años de historia

Primera página del acta fundacional de la AIV, fechada el 29 de junio de 1930 
(Foto: revista Maguén/Escudo)

Isaac L. Benzecry, primer presidente de la AIV 
(Foto: revista Maguén/Escudo)
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Taurel e Isaac Mamán encabezaron la co-
misión encargada, y se decidió comprar 
el actual terreno de Maripérez, adquirido 
durante la presidencia de Don José Albo. 
La primera piedra de la nueva sinagoga se 
colocó en junio de 1956, y la edi!cación 
se culminó en 1963, con el nombre de Ti-
féret Israel. Allí funcionaron durante más 
de medio siglo las o!cinas administrativas 
de la AIV; también es la sede del Museo 
Sefardí de Caracas “Morris E. Curiel”, que 
organiza numerosas actividades cultura-
les destinadas al público en general.

Consolidación  
de la comunidad sefardí
Durante la década de 1960 arribaron a 
Venezuela muchos judíos de Marruecos, 
Siria y Egipto, debido a la hostilidad 
que enfrentaron esas antiguas comu-

nidades a raíz de la Guerra de los Seis 
Días. Muchos de ellos construyeron sus 
propias sinagogas para poder cumplir 
con sus rituales característicos, pero to-
das se a!liaron a la Asociación Israelita 
de Venezuela.

A !nales del siglo XX se inició un mo-
vimiento poblacional de la kehilá hacia 
el Este de la ciudad. Por ello, en la anti-
gua sede del Club Israelita de Los Palos 
Grandes, terreno adquirido en los años 
1950 por un grupo de jóvenes activistas 
comunitarios, se comenzaron a efectuar 
rezos para los sefardíes que residían en 
el sector. Poco después se decidió cons-
truir allí una nueva sinagoga, gracias a 
una campaña de donaciones liderada 
por el rabino principal, Isaac Cohen 
Anidjar.

En 2005, durante la primera presiden-
cia de Salomón Cohén Botbol, y en oca-

sión de la visita del Rishon LeTzion Rabi 
Shlomo Amar, Shlitá, se colocó la primera 
piedra de lo que hoy es la sinagoga Tifé-
ret Israel del Este (TIDE); el primer ser-
vicio de Rosh Hashaná en las nuevas ins-
talaciones tuvo lugar en 2014, durante la 
presidencia de Haim Bentolila; a partir 
de 2018, las o!cinas administrativas de la 
AIV se trasladaron de la sede de Maripérez 
al TIDE.

Esta moderna edi!cación re"eja el 
impulso hacia el futuro de la Asociación 
Israelita de Venezuela.

Redacción NMI
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• Wikipedia.org

La Asociación Israelita de 
Venezuela, la más antigua de las 
instituciones judías del país, cumple 
nueve décadas de fructífera labor. 
)R�IWXSW�QSQIRXSW�HI�HMƤGYPXEHIW��
es motivo de orgullo recordar 
los esfuerzos iniciales y el gran 
desarrollo que la AIV ha logrado 
gracias a la visión de sus dirigentes 
a lo largo de casi un siglo

Interior de la sinagoga Tiféret Israel del Este 
(TIDE), obra del arquitecto Samuel Eskenazi Sa-
lama y adornada con vitrales de Ricardo Benaím. 
Desde 2018 es también la sede administrativa 
de la AIV (Foto: AIV)

Presidentes de la AIV
Isaac L. Benzecry 1930-1934
Fortunato Benacerraf 1934-1936
José D. Bendayán 1936-1937
Abraham Benacerraf 1937-1938
José M. Benarroch 1938-1939
Fortunato Benacerraf 1939-1940
León J. Taurel 1940-1941
Moisés Esayag 1941-1942
Fortunato Benacerraf 1942-1943
Elías Benaím 1943-1944
José Sabal 1944-1945
Alberto Pariente 1945-1947
Elías Benaím 1947-1949
José Sabal 1949-1952
Isaac Mamán 1952-1954
José Albo 1954-1955
León J. Taurel 1955-1965
Marcos Beracasa 1965-1966
José Benatar 1966-1967
Gonzalo Benaím Pinto 1967-1970
Jacob Carciente 1970-1974
León Cohen 1974-1978
Moisés Garzón Serfarty 1978-1982
Abraham Levy Benshimol 1982-1986
Aquiba Benarroch Lasry 1986-1990
Abraham Levy Benshimol 1990-1994
Jacob Serruya 1994-1996
David Bassan Bal 1997-2000
Moisés Carciente Sananes 2000-2003
Salomón Cohén Botbol 2003-2006
Elías Farache Srequi 2006-2009
David Benzaquen Murcián 2009-2012
Haim Bentolila Cohen 2012-2013
Salomón Cohen Botbol 2013-2016
Daniel Benhamou Edderai 2016-2019
Edgar Benaím Carciente 2019-2021

La sinagoga Tiféret Israel de Maripérez, inaugurada en 1963, diseñada por los arquitectos Samuel Eskenazi y José Benzaquén 
(Foto: Fundación Arquitectura y Ciudad, fundaayc.wordpress.com)

/D�VLQDJRJD�GH�(O�&RQGH�IXH�OD�SULPHUD�HGLͤFDFLµQ�FRQVWUXLGD�HVSHF¯ͤFDPHQWH�SDUD�
servir como templo judío en Venezuela. Fue diseñada por los arquitectos Alfredo 
Jahn y Carlos Guinand Sandoz, pero solo funcionó durante 15 años 
(Foto: Fundación Arquitectura y Ciudad, fundaayc.wordpress.com)
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La inmigración a Venezuela de judíos 
de Europa Central y Oriental, sobre 

todo provenientes de Polonia y Rumania, 
se inició en números signi!cativos al !na-
lizar la Primera Guerra Mundial. La ma-
yor parte de estos recién llegados carecía 
de recursos económicos y se dedicó al 
comercio ambulante, por cuotas y a do-
micilio (llamados en idish clápers, por el 
sonido del toque a las puertas). Sorpren-
dentemente, apenas una década después 
estas familias daban los primeros pasos 
para organizarse como comunidad, inclu-
so creando grupos cuasi-sindicales para 
proteger sus derechos como vendedores 
ambulantes.

Ya en 1926 comenzó a formarse una 
institución formal, registrada en 1931 
como “Sociedad Israelita Aschkenazit 
de Venezuela”. Su primer presidente fue 
Haim Itzik Lerner, y su centro de activida-
des estaba ubicado de Cipreses a Miracie-
los. Ese mismo año, la necesidad de crear 
un cementerio se impuso y de inmediato 
comenzaron las labores para su realiza-
ción. Las actividades sociales y religiosas 
se llevaban a cabo en casas particulares y 
locales alquilados.

Las décadas de 1930 y 1940
En los años 1930 se intensi!có la llega-
da de familias asquenazíes que huían del 
creciente clima antisemita en Europa, a 
pesar de que la legislación inmigratoria 
venezolana era sumamente restrictiva.

Para ayudar a estos correligionarios se 
creó el Comité Israelita Pro Refugiados, 
que tuvo que activarse poco después, en 
1939, para gestionar ante el gobierno del 
presidente Eleazar López Contreras que 
se permitiese el desembarco de los pasa-
jeros del Caribia y el Koenigstein, buques 
que habían sido rechazados en varias is-
las del Caribe. Así, un importante grupo 

Unión Israelita 
de Caracas,  
70 años trabajando 
para nuestra kehilá

de asquenazíes que escapaban de Europa, 
sobre todo de Austria, pudieron radicarse 
en Venezuela en vísperas de la Segunda 
Guerra Mundial.

También debe mencionarse que en 
1937 tuvo lugar la apertura del Panteón 
Asquenazí en el Cementerio General del 
Sur, que más tarde pasaría a pertenecer 
a la UIC y funcionó hasta principios del 
presente siglo.

En 1940, a partir de una reforma de los 
estatutos de la Sociedad Israelita Aschke-
nazit de Venezuela, se fundó el “Centro Is-
raelita de Caracas”. Su primer presidente 
fue Isaac Kohn, y su sede quedaba en el 
Nº 34 de Pedrera a Marcos Parra. Luego 
se intentó fundar una Asociación Unión 
Hebreo-Polaca (1942), pero el gobierno 
nacional no aprobó su registro.

En 1943 surgió el “Centro Social Cul-
tural Israel”, que reunía con frecuencia a 
los jóvenes de la creciente kehilá en todo 
tipo de actividades e incluso contaba con 
una biblioteca.

Un dato interesante es que en esta 
época surgió la iniciativa de un formar un 
“Consejo Central de Sociedades Israelitas 
de Venezuela”, con la !nalidad de reunir 
a todas las instituciones judías existentes 
en ese momento en Caracas: Asociación 
Israelita de Venezuela, Centro Israelita de 
Caracas, Centro Social y Cultural Israel y 
Centro Bené!co Israelita. Es decir, se trató 
de un primer intento de crear lo que déca-
das más tarde sería la CAIV.

El Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik”
Ya desde principios de la década de 1940, 
la kehilá asquenazí trabajó en la creación 
de una institución educativa formal, y se 
formó un pequeño “Talmud Torá”.

En marzo de 1946, la dirigencia del 
Centro Social Cultural Israel, presidida 
entonces por Velvel Zighelboim, inició 
una campaña denominada Fondo Escolar 
Hebreo de Caracas. Dos meses más tarde, 
el 28 de mayo de 1946, se constituyó el Co-
mité Escolar Hebreo de Caracas integra-
do por León Gruszko, Jaime Zighelboim, 
Isaac  Akerman, Bernardo Gutman, Fe-
lipe Steinmetz, Miguel Czenstochowsky, 
Zeev Darer, Mauricio Einhorn, Ernesto 
Hubschman, Herman Knoll, Aarón y Mar-
cos Milgram, Favel Rosenthal y Eduardo 
Sonnenschein, el cual trabajó arduamente 
para materializar el objetivo.

Finalmente, en septiembre de 1946 
abrió sus puertas el Colegio Moral y Lu-
ces “Herzl-Bialik” como la primera insti-
tución educativa judía del país, ubicado 
inicialmente en la urbanización La Flori-
da de Caracas.

Aunque a partir de 1951 comenzó a 
administrarlo la recién creada Unión Is-
raelita de Caracas, a lo largo de su historia 
ha congregado a un alumnado provenien-
te de familias asquenazíes y sefardíes. En 
1952, gracias a un importante esfuerzo !-
nanciero, inauguró su edi!cio propio en la 

Avenida Codazzi de San Bernardino. Allí 
se creó también una pequeña sinagoga, 
que se utilizó para los servicios religiosos 
asquenazíes durante varios años hasta la 
inauguración de la sede de la UIC.

En 1984 se resolvió la creación del Siste-
ma Educativo Comunitario (SEC), formali-
zando al Colegio Moral y Luces “Herzl-Bia-
lik” como ente integrado de toda la kehilá.

Fundación de la Unión 
Israelita de Caracas
En 1949, luego de varias gestiones, se deci-
dió fusionar el Centro Israelita de Caracas 
con el Centro Social y Cultural Israel para 
formar una sola institución asquenazí, lo 
cual se realizó formalmente el 24 de sep-
tiembre de 1950.

De inmediato se dio inicio a una cam-
paña pro fondos para adquirir una sede 
propia. Sin embargo, la compra del terre-
no tomaría una década, pues solo se mate-
rializó a principios de 1961; poco después 
se colocó la primera piedra.

El edi!cio, ubicado en la Avenida Mar-
qués del Toro, comenzó a utilizarse en 1965, 
aunque su inauguración formal tuvo lugar en 
1967 incorporando la sinagoga, mikve, salas 
de !estas, o!cinas administrativas, y además 
las o!cinas de numerosas organizaciones co-
munitarias como la CAIV, WIZO, Keren Ka-
yemet y la Federación Sionista de Venezuela. 
Durante casi 40 años fue también la sede del 
semanario Nuevo Mundo Israelita.

Los niños judíos que arribaron 
a Venezuela huyendo del 
nazismo a bordo del Caribia, 
1939

Convocatoria publicada en el 
semanario El Mundo Israelita 

en abril de 1947, para la 
primera reunión destinada a 

XQLͤFDU�ODV�GRV�RUJDQL]DFLRQHV�
asquenazíes de la capital con 

el objetivo de crear la Unión 
Israelita de Caracas
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Este septuagésimo aniversario de la UIC coincide 
con la batalla sin precedentes que el mundo libra 
ante la pandemia del coronavirus, mostrándonos 
la fragilidad y vulnerabilidad de nuestra existencia. 
En este  marco, poco propicio para celebraciones, 
queremos  trasmitir a toda la kehilá un mensaje de 
MRUYIFVERXEFPI�STXMQMWQS��GSRƤERHS�IR�UYI�E�TIWEV�
de los tiempos difíciles lograremos salir fortalecidos 
ante la adversidad, como lo hemos hecho siempre

Cabe señalar que a !nales de la dé-
cada de 1960, debido a la insu!ciencia 
de espacio en el Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik”, una parte de la Primaria 
funcionó en el nivel inferior de la sede 
de la UIC, hasta que se inauguró el Cole-
gio Hebraica Moral y Luces en Los Cho-
rros. Asimismo, el Colegio Yavne tuvo su 
asiento en el edi!cio de la UIC.

Museo Kern
Este valioso baluarte, perteneciente a la 
Comisión de Cultura, es un ente encarga-
do de divulgar el acervo cultural asque-
nazí incluso fuera de las instalaciones co-
munitarias.

El museo inició sus funciones en 1983, 
y su primera exposición consistió en una 
serie de maquetas que representaban la 
vida judía (que actualmente se exponen 
en el pasillo del nivel inferior de la UIC). 
A partir del 2002 inició una nueva etapa, 
con exposiciones que ofrecieron una re-
trospectiva, mediante documentos y fo-
tografías, de la historia de la comunidad. 
También ha organizado numerosas mues-
tras plásticas y musicales.

Biblioteca Leo y Anita Blum
La Biblioteca Blum, inaugurada en 1998, 
es la más grande de la comunidad judía 
venezolana. Dispone de un espacio privi-
legiado y cuenta con más de 10.000 títu-
los sobre temas judaicos, una colección 

hemerográ!ca, además de 3000 registros 
fotográ!cos y videos sobre la historia de 
la kehilá.

La UIC del Este
En 2005 entró en servicio la Sinagoga del 
Este de la UIC, ubicada en la sede de la 
Fraternidad Hebrea B’nai B’rith en Alta-
mira, como alternativa provisional para 
satisfacer las necesidades de los residentes 
en el este de la capital.

Dado que esta sinagoga se convirtió 
en permanente debido a la creciente de-
manda de sus servicios, en 2011 se decidió 
ampliarla y renovarla, en conjunto con la 
Junta Directiva de la B’nai B’rith y gra-
cias a los aportes de varios miembros de 
la comunidad. La remodelación culminó 
en 2018, con diseño del arquitecto Carlos 
Trumer y vitrales de Tania Beraja.

Otras instituciones creadas 
por la UIC
• Asociación de Jóvenes de la UIC 

(AJUIC), 1968, de la cual salieron nu-
merosos dirigentes comunitarios de 
las décadas posteriores.

• Periódico mensual Unión, que se pu-
blicó entre 1968 y 1972.

• Beit Avot Jaime y Malka Ivcher, funda-
do en 1983 para atender a los adultos 
mayores. En 2008, por un convenio del 
Vaad Hakehilot, se trasformó en Beit 

Avot Comunitario.
• Panteón de la UIC en el Cementerio 

Gan Menujá, ubicado en el Cemente-
rio Metropolitano Jardines El Cerca-
do, inaugurado en 1987.

• Casa Ritual Beit Yosef en San Bernar-
dino, inaugurada en 1992.

• Como esfuerzo mancomunado entre la 
AIV y la UIC, en 1998 se fundó el Cen-
tro Médico Yolanda Katz, con el !n de 
brindar asistencia médica de primera 
calidad a todos los miembros de la co-
munidad judía y a los trabajadores de 
sus instituciones.

• También en conjunto con la AIV, en 
2004 se creó Yájad, la Red de Asisten-
cia Social de la comunidad.

Redacción NMI
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• Abraham Levy Benshimol y Jacqueline 

Goldberg (2014). Diccionario de cultura 
judía en Venezuela. Caracas: Centro de 
Estudios Sefardíes de Caracas / Asociación 
Israelita de Venezuela.

• Nassí F., Mario (1981). La Comunidad 
Ashkenazí de Caracas – Breve historia insti-
tucional. Caracas: Editorial Arte.

• Información de la Comisión de Cultura de 
la UIC.

• Fascículos Noticia de una diáspora. La 
Comunidad Judía en Tierra de Gracia. Cara-
cas: Comisión de Cultura de la UIC.

Sinagoga de la UIC del Este, remodelada y ampliada en 2018

Presidentes de la UIC
Isaac Kohn 1950-1952
Samuel Meiler 1952-1953
Jaime Zighelboim 1953-1954
Miguel Rottenberg 1954-1958
Samuel Cula Rosenblat 1958-1962
David Katz 1962-1967
León Wiesenfeld 1967-1975
Hillo Ostfeld 1975-1979
Elieser Rotkopf 1979-1983
Willy Jaegerman 1983-1986
Oscar Halfen 1986-1989
Hillo Ostfeld 1989-1992
Jacobo Szkolnik  1992-1995
Freddy Pressner 1995-1998
Daniel Slimak 1998-2002
Robert Croitorescu  2002-2005
Efraim Lapscher 2005-2008
Saúl Levine 2008-2010
Boris Fincheltub  2010-2012
Ricardo Herdan 2012-2014
Martín Goldberg 2014-2017
Abraham Wainberg 2017-2019
Samuel Ghelman 2019-2021

Ofrenda floral colocada por 
la comunidad asquenazí en 
la Plaza Bolívar de Caracas, 
en ocasión de la declaración 
de la independencia de Israel, 
que contó con el entusiasta 
apoyo del gobierno venezolano 
(mayo de 1948)

,QWHULRU�GH�OD�6LQDJRJD�$GDP�\�&ODUD�6OLPDN�GH�OD�8,&��(O�HGLͤFLR��GLVH³DGR�SRU�HO�DUTXLWHFWR�6LJIULGR�
Rieber, cuenta con obras de artistas plásticos como Harry Abend, Annie Abadie y Ariel Severino. 
También incluye el salón de festejos Isaac y Rosa Baltuch, así como el Salón Jacobo y Sara Halfen, 
que en las últimas décadas se ha utilizado fundamentalmente para eventos culturales
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Un laboratorio nacional israelí comen-
zará a probar su vacuna de corona-

virus en sujetos humanos a mediados de 
octubre, anunció el ministro de Defensa, 
Benny Gantz.

Gantz hizo los comentarios luego de 
una visita al Instituto de Investigación 
Biológica del Ministerio de Defensa, ubi-
cado en Ness Ziona, donde se informó 
sobre los recientes “avances en el desarro-
llo de la vacuna y los anticuerpos contra 
el coronavirus”. Según el ministro, las 
pruebas iniciales han sido prometedoras, 
permitiendo pasar pronto a ensayos en 
humanos.

El director del Instituto de Investiga-
ción Biológica, Shmuel Shapira, señaló 
que cree que la vacuna será exitosa. “Tene-
mos una vacuna excelente. Hay procesos 
regulatorios por los que necesitamos pa-
sar para cumplir con el cronograma que 
usted estableció. Comenzamos después de 
las vacaciones de Tishrei con pruebas de 

seguridad y e!ciencia, pero ya tenemos el 
producto en nuestras manos”.

En julio, el Canal 12 de la televisión 
israelí informó que el Instituto había he-
cho un progreso signi!cativo en la vacu-
na, logrando casi el 100% de e!cacia en 
animales. Esto está a la altura de la efec-
tividad de la desarrollada por la empresa 
biotecnológica estadounidense Moderna, 
según ese reportaje. En junio, Israel había 
!rmado un acuerdo con Moderna para la 
posible compra de su vacuna contra el co-
ronavirus si resulta efectiva.

En junio, el Instituto anunció que ha-
bía completado con éxito las pruebas en 
roedores. Según un artículo publicado en 
el sitio web bioRxiv, repositorio en línea 
de artículos que aún no han sido revisados 
por pares, el Instituto esperaba tener la va-
cuna terminada en un año o posiblemente 
antes.

En el resumen del artículo, los inves-
tigadores a!rman que su vacuna, proba-

SonoMask, mascarilla creada por la 
startup israelí Sonovia, utiliza un 

tejido antipatógeno que se puede lavar 
y reutilizar más de 90 veces. Ya está 
a la venta en Estados Unidos y otros 
países.

Desde 2013, Sonovia, ubicada cerca 
de Nahariya, ha estado en la búsqueda 
de alternativas para combatir la tras-
misión e impacto de las infecciones in-
trahospitalarias. Su tecnología se basa 
en un proceso sonoquímico desarro-
llado en la Universidad de Bar-Ilán. La 
investigación, realizada gracias a una 
subvención de la Unión Europea en 
conjunto con 16 socios de diez países, 
encontró que la irradiación ultrasónica 
provoca la formación de nanopartículas 
de óxido metálico y las impregna acti-
vamente en !bras textiles. Los tejidos 
impregnados con óxidos de zinc y cobre 
presentan una actividad antipatógena 
signi!cativa, incluso después de nume-
rosos ciclos de lavado.

Este tratamiento de la tela es único 
en su tipo, y sus propiedades antibacte-
riana y antiviral han sido veri!cadas por 
laboratorios autorizados de la Unión 
Europea. Actualmente se está utilizan-
do para crear mascarillas faciales que 
proporcionan protección avanzada con-
tra el contagio del coronavirus que cau-
sa Covid-19.

Al ser evaluado por Hygcen Austria, 
que presta servicios a la industria médi-
ca y a los institutos de atención médi-
ca de la UE, SonoMask mostró poseer 
99,89% de efectividad contra virus con 
envoltura, lo cual cumple con la norma 
internacional ISO 18484.

La empresa ha experimentado una 
gran trasformación. “Cuando comenzó 
el coronavirus éramos una startup is-
raelí. Ahora somos una !rma comercial 
que tiene éxito internacionalmente”, in-
dica Migdal.

Fuente: Aurora. Versión NMI.

Una prueba de aliento de Covid-19 crea-
da en Israel identi!có correctamente 

a todos los pacientes positivos en un en-
sayo clínico efectuado en Wuhan, China.

El dispositivo utiliza nanotecnología 
para identi!car compuestos del pulmón que 
están presentes en el aliento de los pacientes 
con coronavirus, dijo el profesor Hossam 
Haick del Tejnión, Instituto de Tecnología 
de Israel. Explicó que es completamente 
automático, eliminando la necesidad de que 
alguien entre en contacto con el paciente 
para manipular su muestra, lo cual es posi-
tivo para la e!ciencia y la higiene.

“Simplemente soplas en el dispositivo, 
que es del tamaño de un teléfono inteligen-
te, durante 2 a 3 segundos desde una distan-
cia de 2 centímetros. No hay accesorios, no 
requiere procesamiento de laboratorio y da 
resultados en un máximo de 30 segundos”.

Los prototipos del dispositivo se deben 
sostener con la mano, pero Haick indica 
que el producto !nal no requerirá ser toca-
do, lo que signi!ca que “el peligro de con-
taminación cruzada será muy bajo”.

El aparato está siendo desarrollado para 
el mercado por la compañía Nanose Medical, 
donde Haick se desempeña como director de 
tecnología, y estima que los análisis costarán 
entre dos y tres dólares por persona.

El ensayo clínico examinó a 140 perso-
nas, 49 de ellas pacientes con!rmados con 
coronavirus. Identi!có a todos los porta-
dores como positivos, pero se equivocó 
con los resultados de siete personas sanas, 
informando que eran casos positivos. Las 
pruebas de hisopado regulares también 
arrojan algunos falsos positivos pero no se 
sabe exactamente cuántos, ya que las per-
sonas a menudo asumen que su resultado 
es correcto y que son asintomáticas.

Ensayos en humanos de vacuna 
israelí contra el coronavirus 

comenzarán en octubre

Mascarillas antipatógenas reutilizablesPrueba para detectar Covid-19 con el 
aliento desarrollan en el Tejnión

AVA N C E S  I S R A E L Í E S  F R E N T E  A L  C O V I D -19

da en hámsters, “da como resultado una 
inducción rápida y potente de anticuerpos 
neutralizantes contra el SARS-CoV-2”, 
el virus que causa Covid-19. A principios 
de este mes, un asesor del gobierno había 
advertido que no existía garantía de que 
las vacunas desarrolladas demostraran ser 
efectivas.

Israel redujo con éxito las tasas de 
infección a pocas decenas después del 
estricto con!namiento de marzo y abril, 
pero los casos volvieron a aumentar cuan-
do la economía se reabrió en mayo.

Fuente: The Times of Israel.  
Traducción y versión NMI.

Gantz con el director del Instituto de Investigación Biológica, Shmuel Shapira (Foto: Ministerio de 
Defensa de Israel)

SonoMask luce como una mascarilla ordinaria, pero elimina activamente los patógenos (Foto: Sonovia)

Haick a!rma que su diseño puede uti-
lizarse también con personas que sufran 
afecciones respiratorias distintas al coro-
navirus. “En invierno, por ejemplo, la gen-
te padecerá condiciones como in#uenza y 
resfriados, que no son Covid-19; es muy 
importante que podamos diferenciarlos 
correctamente”.

Esta es una de las numerosas inno-
vaciones en las que se está trabajando en 
Israel, incluida una nueva prueba ultrarrá-
pida basada en gárgaras para reemplazar 
la PCR, que incluye un desagradable pro-
ceso de frotis y requiere un largo análisis 
de laboratorio; este es el principal método 
de detección utilizado en todo el mundo. .

Se estima que las pruebas de PCR tie-
nen una precisión de alrededor del 80%. 
El “PCR acelerado”, el método actual más 
rápido, no está ampliamente disponible y 
tiene un elevado costo; además su tiempo 
de respuesta es de al menos 15 minutos y 
ofrece menor precisión.

Fuente: The Times of Israel.  
Traducción y versión NMI.

Prototipo del dispositivo desarrollado en Israel 
para detectar el Covid-19 en el aliento  
(Foto cortesía de Hossam Haick)
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Aunque la Segunda Guerra Mundial luce 
como un acontecimiento muy lejano de 

las costas de Venezuela, nuestro país estuvo 
profundamente involucrado en ese con#ic-
to: el petróleo venezolano era la principal 
fuente de combustible para las fuerzas alia-
das, y la ubicación del país en el “Mediterrá-
neo americano”, tan cerca del Canal de Pa-
namá y de Estados Unidos, le con!rió una 
importancia geoestratégica clave.

Los lectores de NMI recordarán un re-
portaje que publicamos hace dos años, titu-
lado “El nazismo en América Latina”. Poco 
después, quien esto escribe pudo leer un 
muy completo  artículo titulado “Los nazis 
deportados de Venezuela durante la Segun-
da Guerra Mundial”. Me llamó la atención 
que ese asunto, tan poco estudiado, fuese 
tema de investigación para otra persona. 
No tenía idea de quién era el autor, pero 
por el nivel y la calidad del texto deduje que 
se trataría de un importante académico. El 
autor, Vicente Quintero, se identi!caba en 
las redes sociales como analista cultural y 
político, Licenciado en Estudios Liberales 
por la Universidad Metropolitana de Cara-
cas con énfasis en Politología, además de 
haber cursado la mitad de la carrera de Si-
cología; que realizó estudios en Lengua y 
Cultura Rusa en la Universidad Politécnica 
de San Petersburgo; que habla inglés, ruso 
y alemán; que ha sido intérprete-traductor, 
asesor político para periodistas y empresa-
rios extranjeros en Venezuela, así como ar-
ticulista en numerosos medios venezolanos 
e internacionales, entre otras labores.

Luego encontré otros —muchos otros— 
artículos del mismo autor, sobre una sor-
prendente variedad de temas: política, 
historia, economía, !losofía, sociología, 
religión. Todos eran trabajos enjundiosos y 
muy bien elaborados.

Poco después nos conocimos personal-
mente, y quedé aún más impresionado: el 
“académico” era un muchacho de 25 años.

Un profuso intercambio de artículos y 
largas conversaciones cimentaron la amis-
tad, y un día Vicente comentó, casi al pa-
sar, que iba a enviarme el manuscrito de 
un libro suyo para que le diera mi opinión. 
Recibí un archivo de 440 páginas, con 
numerosos cuadros y grá!cos y amplias 
referencias. Empecé a leerlo y no lo pude 
soltar. Quedé estupefacto. Sin ser historia-
dor ni periodista, este joven había llevado 

Un nuevo libro que tenía que existir:  
El Tercer Reich en Venezuela

Vicente Quintero, joven 
GMIRXɴƤGS�WSGMEP�ZIRI^SPERS��
acaba de publicar una obra 
fundamental que revela la 

sustancial presencia de nazis 
en nuestro país antes, durante 

y después de la Segunda 
Guerra Mundial, y los planes 
que tenían para apoderarse 

de él. Este tema ya no será el 
mismo de ahora en adelante

Sami Rozenbaum

a cabo una investigación inédita, profunda 
y detallada, llena de hechos sorprendentes, 
sobre un asunto ignorado en nuestro país. 
Cuando iba por la página 100 llegué a la 
conclusión de que ese libro debía publicar-
se, y pronto. Sería inconcebible no hacerlo.

Como Vicente no tenía de!nido qué 
hacer con el manuscrito, cometí el atrevi-
miento de ponerme a trabajar en ello sin 
consultarle. Corregí detalles, pulí el texto 
y le di forma de libro —con el apoyo de 
Ernesto Cova, diseñador de la edición im-
presa de NMI—. Entonces comenzó la cua-
rentena por la pandemia, pero a pesar de 
las restricciones logré hacer imprimir un 
ejemplar piloto que le presenté de sorpresa. 
El libro ya era una realidad.

Ahora, meses después, El Tercer Reich 
en Venezuela – el nazismo y la importancia 
del Caribe en la política internacional ya está 
disponible en Amazon, tanto en versión im-
presa como digital. Es el momento propi-
cio para entrevistar a Vicente Quintero y 
darlo a conocer en Nuevo Mundo Israelita.

¿Cómo te surgió el interés por el 
tema del nazismo en Venezuela?

El nazismo, como ideología y sistema 
político, me ha interesado desde la pre-ado-
lescencia, cuando vi documentales sobre 
los nazis en Argentina. Pero no fue sino 
hasta que estuve investigando archivos his-
tóricos sobre la presencia sefardí en Vene-
zuela, concretamente una publicación del 
Colegio Moral y Luces de los años 70 que 
puede ubicarse en la Biblioteca Nacional, 
que me surgió un interés serio en el tema, 
porque no imaginé que existieran fuentes 
importantes sobre el nazismo en Venezue-
la. A partir de ese momento la curiosidad 
me llevó a buscar otros archivos y seguí 
indagando.

¿Pensabas desde el principio que es-
cribirías un libro?

No. Al principio pensé que todo me 
iba a dar para escribir un artículo o dos. 
Pero a medida que obtuve mayor acceso 
a nuevas fuentes de información me di 
cuenta de que el material daba para un li-
bro. Hoy me cuesta creer que nadie haya 
publicado antes una obra sobre el tema, 
pues no soy el único que ha tenido acceso 
a buena parte de esa información.

Como hay aspectos que no logré cubrir 
en la investigación, no descarto publicar 
una segunda edición con mayores deta-
lles, o bien una segunda parte. El tema de 
los campos de concentración para nazis 
que existieron en Venezuela es todavía un 
asunto pendiente. He querido entrevistar 
a los descendientes de Arnold Margerie, ex 
jefe del NSDAP (partido nazi) en Venezue-
la, pero aún no ha sido posible. Su hijo, 
aparentemente, está vivo. Unos cuantos 
descendientes de los personajes involucra-
dos en la estructura del NSDAP en el país 
aún viven y residen en Venezuela. Me en-
cantaría entrevistarlos.

¿Qué fuentes utilizaste?
Correspondencia, fuentes de inteli-

gencia —desclasi!cadas y aún no descla-
si!cadas—, documentos o!ciales, pren-
sa, libros, mapas y otras. Aquí enfrenté 
un gran reto como investigador, debido 
a que me vi en la necesidad de trabajar 
y contrastar fuentes que, en la línea de 
Historia de la carrera de Estudios Libe-
rales, no eran las más usuales. Las fuen-
tes de inteligencia deben ser adecuada-
mente contextualizadas; los sujetos que 
colaboran con los servicios secretos pue-
den tener sesgos. Deben contrastarse las 
distintas versiones sobre los hechos. La 

investigación me exigió dar lo mejor de 
mí y profundizar lo que había visto ya en 
la carrera.

¿Cuáles fueron las mayores di!cul-
tades que enfrentaste en tu investiga-
ción?

Los restringidos horarios para con-
sultar algunos archivos históricos —que 
no son los más cómodos para personas 
que trabajan y cursan estudios de cuarto 
nivel—, la di!cultad para acceder a cier-
tas fuentes, la falta de !nanciamiento y 
la situación social de Venezuela. Este es 
un libro que, como dije anteriormente, 
aún no está terminado. El tema de los 
campos de concentración para nazis, 
por ejemplo, da para mucho. Estos fue-
ron promulgados a través de la Gaceta 
O!cial; las Memorias y Cuentas del Mi-
nisterio de Relaciones Interiores de la 
época también son prueba de ello. Hace 
falta estudiar la cotidianidad de quienes 
fueron recluidos en esos espacios, y so-
bre todo determinar cuál fue su destino 
después de la Segunda Guerra Mundial.

Encontré resistencia por parte de 
ciertos sectores de la vida cultural y polí-
tica de Venezuela, que consideraban que 
quizá este no es el momento más ade-
cuado para investigar y publicar sobre el 
tema, aún cuando ya ha pasado casi un 
siglo desde la fundación del partido nazi 
local.

¿Cuál hallazgo te sorprendió más?
Me cuesta pensar en uno en particu-

lar. Te podría decir que un hallazgo que 
me sorprendió fue el hecho de que exis-
tieran al menos tres apellidos judíos en-
tre los !nancistas del Fondo de Invierno 
Alemán (“Lista Negra”). Probablemente 
fueron presionados para hacerlo, así que 
antes de juzgarlos hay que ubicarse en 
el contexto histórico. Pero también me 
sorprendió leer en la prensa y en los ar-
chivos diplomáticos de la embajada de 
EEUU en Venezuela que el país era per-
cibido como una suerte de “paraíso para 
los nazis”. Eso no puede ser interpreta-
do a la ligera, cuando se toma en con-
sideración lo que fue la vida y obra del 
estonio Harry Männil en Venezuela, pre-
suntamente vinculado con los crímenes 
del nazismo. Aunque la comunidad judía 
hizo lo que estuvo a su alcance para que  
fuera procesado por la justicia, murió en 
Costa Rica sin rendir cuentas. Aún igno-
ramos cómo obtuvo una visa para viajar 
a Venezuela, luego de que Estados Uni-
dos, su primera opción, se la negara. En 
2001, Elieser Rotkopf, ex presidente de 
la Confederación de Asociaciones Israe-
litas de Venezuela, sugirió que algunos 
de los funcionarios venezolanos de la lla-
mada “Lista Negra” pudieron contribuir 
a que los nazis ingresaran en Venezuela 
después de la guerra.

¿Tienes pensado el tema de tu 
próximo libro?

Aún no. Estoy en una onda surrealis-
ta y no sé cuál será su destino. Publicar 
un libro sobre el nazismo en Venezuela 
fue algo que, al principio, no imaginaba. 
No lo tenía pensado y ¡voilá! aquí está.

“Me cuesta creer que 
nadie haya publi-
cado antes un libro 
sobre el tema”. Vicente 
Quintero ha producido 
una obra sorpren-
dente, llena de datos 
controversiales pero 
sólidamente docu-
mentados

El Tercer Reich 
en Venezuela está 
disponible en Amazon, 
tanto en formato 
impreso como digital 
(Kindle)
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El Presidente de Hebraica desea Shaná Tová a la kehilá 
Enrique Sultan, presidente del CSCDR 

Hebraica, se re!ere en esta entrevista 
sobre su gestión a lo largo de los últimos 
dos años, en los que se ha enfrentado a di-
versas situaciones, las que junto a su Junta 
Directiva y equipo de profesionales ha sol-
ventado favorablemente. 

Asimismo, aprovecha la oportunidad 
para enviar un mensaje a la kehilá de Vene-
zuela frente a la pronta celebración de Rosh 
Hashaná.

¿Qué ha signi!cado para ti ser el 
máximo representante de Hebraica?

Para mí trabajar en Hebraica es muy 
grati!cante. Es estar de primera mano con 
la gente, ver la alegría de sus miembros, 
recibir el agradecimiento de cada uno de 
ellos me llena mucho. Asumí este cargo con 
mucha humildad para seguir trabajando en 
pro de nuestra institución, y entendiendo 
que era el momento para comprometerme 
con esta responsabilidad a pesar de que la 
situación fuese difícil.

Creo que es muy importante estar cons-
ciente de que debemos aceptar las obliga-
ciones cuando nos corresponde.

¿Cuáles han sido los mayores retos 
que has enfrentado?

La verdad es que en el periodo en el 
que he estado liderando Hebraica me ha 
tocado enfrentar muchos retos, pero gra-
cias a Dios cuento con un equipo que está 
muy bien preparado, fuerte y que se sien-
te completamente identi!cado con la ins-
titución, tanto los profesionales como de 

los voluntarios. Desde la pandemia actual 
hasta los apagones, la familia Hebraica 
pudo responder y nuestros miembros se 
vieron bene!ciados.

¿Cuál ha sido tu mayor logro en este 
cargo?

Gracias a Dios, y frente a estas prue-
bas que nos han tocado superar, dejamos 
a Hebraica bien preparada para asumir 
una emergencia de la talla del apagón. 
Hebraica cuenta actualmente con plantas 
eléctricas, pozos de agua y la enferme-
ría. Pero realmente creo que lo mejor fue 
poder estar pendiente de las necesidades 
personales; en lo macro cuento con un 
excelente equipo que se encarga de todo.

Esta situación que ha obligado al 
cierre de las puertas de Hebraica ¿qué 
puede implicar, desde tu punto de vista, 
para la institución?

Mi mayor preocupación es justamente 
que tenemos las puertas de Hebraica ce-
rradas. Sé lo que signi!ca Hebraica para 
la comunidad, y cómo siempre ha for-
mado parte del día a día de cada uno de 
sus miembros. Pienso mucho en nuestros 
abuelitos, que venían a Hebraica de tres a 
cuatro veces por semana y esa es su vida, 
su entretenimiento. Pienso en cuando vol-
vamos a abrir las puertas y podamos volver 
a disfrutar de nuestro centro comunitario. 
Espero que la gente siga apoyando a He-

braica como siempre lo ha hecho, y cuento 
con que se pongan al día, entendiendo que 
se está haciendo un gran esfuerzo para te-
ner todo de la mejor manera posible y para 
que así frente a su reapertura estemos com-
pletamente listos.

¿Cuál es tu deseo para este próximo 
año 5781?

Mi mayor deseo es que podamos volver 
a la normalidad a la que estamos acostum-
brados. Que cada uno pueda volver a sus 
trabajos, a reunirse con su familia, a su 
estilo de vida. Por supuesto, que sigamos 
avanzando como personas, como familia y 
como comunidad.

¿Qué mensaje te gustaría enviar a la 
comunidad judía venezolana para este 
nuevo año que está por comenzar?

Me gustaría enviarles un mensaje de es-
peranza y de fe, en estos días de Yamim No-
raim tratemos de hacer una introspección; 
cada quien debe saber en qué fallamos este 
año, en qué mejoramos y en qué podemos 
seguir mejorando. Cada judío es responsa-
ble uno del otro, kol Am Israel harevim ze 
la ze. Un pequeño cambio que hagamos a 
nivel individual seguro que va a traernos be-
ne!cios como colectivo, pues somos garan-
tes el uno del otro. Si pensamos en que una 
sola persona se comió una sopa de murcié-
lago y revoloteó el mundo, estoy seguro de 
que con un buen acto, una persona puede 
cambiar las cosas para bien y vamos a estar 
mejor. Shaná Tová Umetuká le deseo a mi 
familia Hebraica y a todo Am Israel.

Junta Directiva del CSCDR Hebraica

Desde el pasado mes de marzo, Hebrai-
ca se vio en la obligación de cerrar 

sus puertas físicas para sus miembros. 
Sin embargo el trabajo para esta institu-
ción no han cesado, y por el contrario, el 
centro comunitario se reinventó y día a 
día sigue creando nuevas propuestas para 
estar cerca de su gente.

Inicialmente, y para permitir la con-
tinuidad, el Departamento de Deportes, 
el Centro Creativo Brief-Kohn, el Centro 
Cultural Educativo Hebraica Gonzalo Be-
naim Pinto, el Departamento de Juventud 
y Educación, el de Bailes Isralíes, el Gim-
nasio Galsky y el Prematernal Tip Tipot 
siguieron ofreciendo actividades para los 
miembros sin importar que estuviesen 
inscritos o no. 

Gracias a la tecnología, no se dejaron 
pasar los actos que año tras año han for-
mado parte de la historia de Hebraica, 
como la Gala Yom Yerushalaim, el acto 
conmemorativo de Yom Hazicarón, el de 
Yom Haazmaut, el Festival Kineret (úni-
co Festival de Danzas realizado de mane-
ra virtual) y la conmemoración de Yom 
Hashoá.

Los espacios virtuales y sus platafor-
mas han sido los mejores aliados a lo lar-
go de esta situación sin precedentes; las 
plataformas Zoom y e Instagram, con los 
Lives e IGTV, han permitido mantener la 
cercanía a los hogares de los miembros de 
la kehilá, por medio de propuestas cultu-
rales y encuentros enriquecedores dirigi-

Hebraica se mantiene activa durante la cuarentena

Textos: Karina Anidjar, Departamento de Comunicación e Información del CSCDR Hebraica, y Redacción NMI.

Captura de pantalla del acto de Yom Hazikaron y Yom Haatzmaut, trasmitido en vivo por el canal de 
YouTube Hebraica Venezuela

Hebraica se conecta 
digitalmente con sus 

miembros

El CSCDR Hebraica, con el apoyo de sus 
directivos, gerencia general y equipo de 
profesionales, buscando acercarse aún 
más a sus miembros, creó el ciclo de char-
las Conexión Hebraica, un espacio con 
ponentes nacionales e internacionales de 
alto nivel que abordan variadas temáticas 
para complacer a diferentes públicos.

Conexión Hebraica es una ventana 
virtual para seguir presentes, a través de 
un espacio creado para compartir conoci-
miento, cultura y entretenimiento.

Este nuevo espacio fue inaugurado el 
martes 25 de agosto por Gabriel Ben Tas-
gal, analista internacional, periodista y 
educador, especializado en política israelí 
del Medio Oriente y Director de Hatzad 
Hashení, con la interesante ponencia “Ai-
res de paz para Medio Oriente”.

Todos los martes a las 6:00 de la tar-
de hora de Venezuela, y a través de la 
herramienta digital Zoom, estaremos su-
mergiéndonos en temas de actualidad, de 
historia, además de herramientas útiles y 
un sinfín de temas relevantes para nuestra 
comunidad.

dos por Raquel Markus, Directora del CC 
Brief-Kohn, y Nicole Davidescu, profesio-
nal del Centro Cultural.

Una vez empezaron las vacaciones es-
colares, Hebraica ofreció su innovador Plan 
Vacacional Omanut, dirigido por Marcos 
Moreno, gerente del Centro Cultural Edu-
cativo Hebraica Gonzalo Benaim Pinto; se 
trató de un campamento que unió las artes 
plásticas con la música, abarcando siempre 
por supuesto un contenido judaico que re-
fuerza los valores de respeto, compañeris-
mo, solidaridad y compromiso.

Los abuelos de la Edad de Oro también 
participaron activamente, y muchos se es-

trenaron utilizando herramientas como 
Zoom, para poder continuar con sus clases 
de taichi, de sico-física y el ulpán de hebreo 
con el moré Isaac Cudisevich; y así demos-
trar que la prioridad para el Departamento 
del Adulto mayor, liderado por su directora 
Evelyn Fuhrman; ha sido, es y será mante-
ner a los abuelos activos y así garantizarles 
una longevidad sana y feliz.

Con el !rme compromiso de seguir tra-
bajando de la mano de sus miembros en 
busca de espacios que promuevan las acti-
vidades sociales, culturales, deportivas, edu-
cativas y religiosas, Hebraica seguirá estan-
do activa por y para la kehilá de Venezuela.
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Elia Schneider, destacada directora, 
productora y docente de teatro y cine, 

falleció el pasado 28 de agosto en Los Án-
geles, California, tras una prolongada en-
fermedad.

Originaria de nuestra comunidad, 
estudió en el Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik”, época en la que ya mos-
tró su talento artístico al coreogra!ar 
bailes y montar actos teatrales impro-
visados.

Tras cursar la carrera de Sicología en 
la Universidad Católica Andrés Bello, es-
tudió una maestría en Dirección de Teatro 
en la New York University (NYU). Poste-
riormente fundó su propio grupo, Teatro 
Dramma, y trabajó en el prestigioso teatro 
La Mama de Nueva York.

Simultáneamente había producido 
cortometrajes, y aunque consideraba que 
su mayor pasión era el teatro, poco a poco 
fue incursionando en el cine; obtuvo un 
certi!cado en la School of Continuing 
Education de la NYU, y realizó un curso 
de video en Global Village. Recientemen-
te se desempeñó como docente en la Aca-
demia de Actuación Stella Adler de Los 
Ángeles, ciudad donde se había radicado; 
su taller “Fundamentos de Arte Escénico: 
Técnica Adler en español” era considerado 
uno de los mejores de esa escuela.

Su primera película de éxito fue Sica-
rio (1999), de la que fue productora y di-
rectora de casting, y que ganó 27 premios 
internacionales; esta fue seguida por Hue-
lepega: ley de la calle (2000), en la que fun-
gió como guionista y directora. Schneider 
cali!có el rodaje de este !lme como una 
“guerrilla”, pues organismos gubernamen-
tales como el Instituto Nacional del Menor 
trataron de impedir que se realizara y se le 
retiraron todos los permisos de !lmación. 
Aun así logró proyectarse en el país, obtu-
vo 15 premios nacionales e internaciona-
les y fue pre-nominada al Oscar, lo cual se 
repitió con Oro Diablo (2003), donde fue 
productora y directora de casting.

Otro gran éxito fue la comedia Punto 
y Raya, que dirigió en 2004 y con la cual 
el actor Edgar Ramírez comenzó a desta-
car en el celuloide. Esta producción ganó 

30 premios internacionales, y fue también 
pre-nominada al Oscar y al Globo de Oro.

Otras obras de su !lmografía fueron El 
Don (2005), Un lugar lejano (2009), Escla-
vo de Dios (donde fue productora, 2010), 
Des-autorizados (guionista y directora, 
2010), y Solo (guionista y productora, 2011).

Su última película fue Tamara (2016), 
inspirada en la vida de Tamara Adrián, 
abogada transexual venezolana, activista 
por los derechos de las mujeres y de las 
minorías sexuales y diputada a la Asam-
blea Nacional.

También debe mencionarse que 
Schneider trabajó en varias producciones 
de televisión en la década de 1990, y hasta 
dirigió la ópera Edipo Rey en 2003.

El periodista Juan Antonio González 
escribió en el diario El Universal de Cara-
cas: “Se podía o no estar de acuerdo con la 
manera en la que, en lo formal o en lo dis-
cursivo, presentaba en sus películas proble-
máticas sociales como las de los niños de la 
calle, pero sería mezquino no reconocer en 
Elia K. Schneider a una de las cineastas ve-
nezolanas de más diáfana visión sobre aque-

La reconocida directora 
y productora, fallecida en 
Los Ángeles el pasado 28 
de agosto, cumplió una 
importante trayectoria en las 
artes escénicas

El cineasta venezolano Jonathan 
Jakubowicz fue galardonado con el 

Premio de la Paz del Cine Alemán en la 
categoría nacional, por su película Re-
sistance, informó el jurado en Múnich.

La película trata de la resistencia fran-
cesa durante la Segunda Guerra Mundial, 
inspirada en la vida del mimo Marcel 
Marceau. “En imágenes emocionantes, 
en parte poéticas, y con un grandioso 
elenco encabezado por Jesse Eisenberg 
como Marcel Marceau, Jakubowicz hace 
participar al espectador de forma atra-
pante en el profundo padecimiento de las 
personas que huían, en algunos momen-
tos alegres y en la determinación de las 

valientes perso-
nas que los ayu-
daron”, argu-
mentó el jurado. 
La película se 
estrenará en los 
cines alemanes 
el próximo 24 
de septiembre. 
El Premio de 
la Paz del Cine 
Alemán en su 
apartado internacional irá a manos del 
director francés Ladj Ly por su película 
Les Misérables, que muestra sin piedad 
los suburbios parisinos. “Les Miséra-

Jonathan Jakubowicz recibirá el Premio de la Paz del Cine Alemán por Resistance 

Elia Schneider 
deja una marca 
indeleble 
en el cine 
venezolano

llo que quería hacer de su o!cio: un lanza-
llamas capaz de estremecer conciencias o, 
cuanto menos, capaz de obligar a la discu-
sión pública de aquellos temas de los que, en 
colectivo, solemos hacemos la vista gorda”.

Elia era esposa y madre de cineastas: 
contrajo matrimonio con el productor 
uruguayo José Ramón Novoa, y su hijo, 
Joel Novoa, también se dedica al séptimo 
arte con méritos propios.

Siempre destacó el hecho de ser hija de 
sobrevivientes de la Shoá, y quizá por ello 
otorgó preponderancia a personajes que 
se sobreponen a todos los obstáculos. En 
una entrevista otorgada en 2007 a la revis-
ta Hebraica Magazine de nuestro centro 
comunitario, Schneider se expresó así so-
bre la in#uencia judía en su trabajo: “Me 
interesa la esencia judía, que me ha in#ui-
do totalmente, no a nivel de la tradición 
sino a través de los problemas humanos, 
sobre todo por cómo se abordan la vida y 
la muerte. Eso es lo que me interesa de la 
parte judía y quiero tocar, yo soy bastante 
judía en eso. No te das cuenta pero lo lle-
vas, en el judaísmo hay una forma de ver 
el mundo que es muy particular”.

Sami Rozenbaum

(Foto: Ramsés Díaz)

Punto y Raya 
(2004) fue uno 

GH�ORV�ͤOPHV�P£V�
taquilleros de Elia 

Schneider, quien 
en realidad no 

buscaba el éxito 
comercial sino la 

denuncia social 
(Foto: YouTube)

Fotograma de 
Resistance, 
protagonizada por 
Jesse Eisenberg y 
dirigida por Jonathan 
Jakubowicz, 
originario de nuestra 
comunidad (Foto: 
https://www.
flickeringmyth.com)

bles  espanta y perturba, pero también 
sensibiliza sobre los peligros incalcu-
lables que surgen de cualquier forma 
de exclusión social”, señaló el jurado. 

El Premio de la Paz del Cine Alemán, do-
tado con 7500 euros (unos 8900 dólares), 
distingue películas artísticamente valiosas 
con una dimensión humanista y sociopo-
lítica. Lo concede desde 2002 el Fondo 
Memorial Bernhard Wicki, en recuerdo 
al cineasta alemán Bernhard Wicki y su 
película antibélica Die Brücke (El Puente). 
Ambos premios se iban a entregar el 23 de 
junio en un acto en Múnich, pero debido a 
la pandemia de coronavirus el evento tuvo 
que ser cancelado. Serán entregados en la 
ceremonia del año que viene, cuando el 
premio celebre su vigésima edición.

Con información de DPA
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Los tiempos modernos de la 
Federación WIZO de Venezuela
Gracias al trabajo realizado por Fanny Co-
hen Kohn como Directora para Centroa-
mérica en el Ejecutivo de WIZO Mundial, 
de la mano de Rachel Limon, junto a otras 
mujeres jóvenes de países como Argenti-
na, Sudáfrica y otros, se abrieron las puer-
tas de WIZO Mundial a las generaciones 
de continuidad o Dor Hemshej. Ellas lo-
graron que se modi!caran los estatutos de 
WIZO para hacer elecciones cada 4 años, 
con el !n de rotar las presidencias. Fanny 
fue la fundadora y primera presidenta de 
WIZO Aviv Caracas, y además fundadora 
de los grupos WIZO Aviv Kadima y WIZO 
Aviv Jai.

WIZO Aviv Caracas fue creado en 
1981. Se trató de un grupo muy activo 
que realizó una importante cantidad de 
eventos, con la participación de un gran 
equipo en su primera junta, presidida por 
Fanny de la mano incondicional de Clara 
Slimak, entonces presidenta de la Federa-
ción WIZO de Venezuela.

Nuestra primera actividad fue un al-
muerzo para el Día del Padre en junio de 
1981, en los salones de la Unión Israelita 
de Caracas, con la idea de que cada pa-
dre pudiera compartir ese día con todos 
sus familiares en un ambiente agrada-
ble, donde los niños se divirtieran y los 
padres, abuelos y bisabuelos estuvieran 
juntos. Esta actividad nos entusiasmó 
muchísimo y la realizamos durante va-
rios años.

Además realizamos des!les de modas, 
de tiendas de ropa de niños que nos cedían 
sus diseños para mostrarlos y nuestros ni-
ños des!laban, con mucho éxito. Para esa 
época éramos una comunidad grande, to-
dos asistían a ver a los niños y pasábamos 
una tarde hermosísima; también lo hici-
mos durante varios años.

También ofrecimos una maravillo-
sa obra de teatro en la que actuaba toda 
la Junta Directiva, escrita por Marianne 
Kohn de Beker Z’L, titulada Para muestra 
basta un botón. Recibimos muchos aplau-
sos, y todas nos divertimos montándola y 
ensayando.

Esa época de WIZO Aviv Caracas fue 
muy exitosa, ya que contábamos con mu-
cho apoyo de sus activistas que vieron en 
WIZO un espacio para ayudar a Venezue-
la y a Israel con mucha unión, amistad y 
diversión. Éramos un grupo muy unido, y 
hasta hoy existe un gran cariño entre to-
das nosotras a pesar de que el destino nos 
separó físicamente.

WIZO Aviv Kadima
En esa época nos dimos cuenta de que ha-
cía falta crear otro grupo de integrantes de 
WIZO Aviv más jóvenes que nosotras, así 
que en 1988 se fundó el grupo WIZO Aviv 
Kadima, liderado por Lilian Rotter, que 
sigue muy activo hasta el día de hoy; año 

Trayectoria 
de WIZO en 

Venezuela:
una formidable labor social

tras año se ocupa de la Bat Mitzvá colec-
tiva y muchas otras actividades culturales 
y sociales.

Este grupo estuvo conformado por un 
abanico de jóvenes madres de familia que, 
como un hermoso crisol de colores, pro-
venían de distintas ciudades de Venezuela 
y de otros países como Colombia, Israel, 
Perú y Brasil.

Desde el principio, la idea fue ceñirse 
a los tres pilares fundamentales de WIZO, 
realizando encuentros para conocer y 
fortalecer la conexión con el Estado de 
Israel, la lucha contra la asimilación, y 
la recaudación de fondos para una nueva 
guardería que quedaría a cargo de Wizo 
Aviv Kadima. Un foro sobre Educación, 
con cuatro ponentes de distintas áreas, 
fue la primera actividad que tuvo gran 
convocatoria.

En octubre de 1988 se realizó en Ca-
racas el Congreso de WIZO, en el cual 
recibimos desde Israel a la señora Rachel 

Limon, líder de WIZO Aviv en el ejecutivo 
mundial de WIZO. Fue un evento impre-
sionante que tuvo lugar en los salones de 
la UIC, donde se reunieron delegadas de 
las diferentes federaciones latinoameri-
canas de WIZO con las líderes de WIZO 
mundial en mesas de trabajo; esto nos nu-
trió muchísimo, y aprendimos a trabajar y 
entender la importancia de la labor comu-
nitaria y la satisfacción de cumplir cada 
meta propuesta.

A raíz de ese seminario surgió la 
idea de viajar a Polonia e Israel, ya que 
Polonia estaba empezando a salir del 
comunismo. Así que en mayo de 1989 
participamos 32 mujeres de Venezuela 
en un viaje de WIZO con 300 miembros 
de todo el mundo, para rendir honores 
a nuestros mártires del Holocausto vi-
sitando los campos de concentración. 
Fuimos el primer grupo del mundo que 
visitó esos campos y fue un viaje que nos 
cambió la vida; para todas las que parti-

cipamos existe un antes y un después de 
esa visita.

Además de recorrer los campos de 
concentración de varias ciudades de Po-
lonia, hicimos una manifestación para 
evitar que en Auschwitz se abriera un 
convento de las Carmelitas, porque de 
haberlo permitido la historia del horror 
que sufrió nuestro pueblo judío habría 
sido manipulada. Además, durante el 
viaje nos acompañó un sobreviviente de 
Auschwitz, y fue muy duro e impactante 
escuchar su terrible historia en el lugar 
donde el pasó esos años de horror. Lue-
go llegamos, con una alegría inmensa, a 
besar la tierra de Israel que nos dio la li-
bertad; salir de ese horror y llegar a Israel 
fue una de las emociones más grandes 
que todas hemos sentido.

A partir de 1994 este grupo le dio con-
tinuidad a la Bat Mitzvá Colectiva, que 
desde el año 1973 forma y educa en valo-
res judaicos a las jovencitas de la kehilá, 

La Bat Mitzvá Colectiva
Este evento se ha venido realizando ininterrumpidamente 
desde 1973. Durante muchos años de la mano de la morá 
Mali Faidengold y el apoyo incondicional de Pedro Stern, este 
evento se ha convertido en uno de los más importantes y 
esperados de la kehilá, cuando las jovencitas que llegan a los 
12 años de edad marcan su inicio como futuras mujeres de 
la comunidad.

El Bijoux WIZO
Esta fue una de las actividades más importantes de WIZO durante 
muchos años. Se trató de un salón de arte de una semana de dura-
ción que desde 1970 se efectuó en los espacios de la UIC.
Era el espacio ideal para el encuentro con el arte, la cultura y 
departir con artistas, pintores y escultores de talla internacional. 
Se llegaron a exhibir más de 800 obras incluyendo a Marc Chagall, 
Fernando Botero, Jesús Soto, Carlos Cruz Diez, Cornelis Zitman, 
Jacobo Borges y Alirio Rodríguez. Además, cientos de artistas 
emergentes se hicieron de un nombre a través del Salón.
Esta actividad la dirigía Ena Rotkopf junto a las voluntarias de 
WIZO, con el asesoramiento de dos grandes colaboradores: el 
maestro Víctor Valera, uno de los grandes artistas venezolanos, 
quien se encargó de la museografía del Salón durante muchos 
años; y el conocido crítico de arte Roberto Guevara, quien nos 
guió con su conocimiento en las pautas de la organización.
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La Organización Internacional de Mujeres Sionistas (WIZO) fue 
fundada en Londres en 1920 por Rebeca Sieff, Vera Weizman 
y otras damas notables del judaísmo de aquella época. Se 
trata de una entidad de voluntariado que originalmente se 
dedicó a atender las necesidades sociales de Éretz Israel bajo 
el Mandato Británico. Posteriormente, las diversas sedes en 
decenas de países han destinado también su actividad a la 
labor social local. El capítulo venezolano fue fundado en 1943 y 
ha cumplido un papel fundamental en la sociedad, además de 
organizar eventos culturales y artísticos de gran relevancia , todo 
con el objetivo de recaudar fondos para apoyar instituciones 
educativas y sanitarias, dentro y fuera de la comunidad

celebración que continua realizándose 
hasta el presente.

WIZO Aviv Kadima retomó este año 
2020 el emblemático envasado y venta de 
potecitos de miel para Rosh Hashaná, una 
hermosa actividad que comenzó en los ini-
cios de la Federación WIZO de Venezuela 
para regalar dulzura cada principio de año 
judío a sus seres queridos.

En estos últimos años se han publicado 
nuevos recetarios, tanto de comida salada 
como de postres, en hermosas presenta-
ciones, con un compendio de las mejores 
recetas de damas comunitarias, probadas y 
comprobadas por expertas chefs del grupo.

Desde abril de este año 2020 empeza-
mos a incursionar en el mundo digital, 
asistiendo, a través de Zoom, a reuniones 
con compañeras de WIZO de Iberoaméri-
ca e Israel, videoconferencias que nos han 
permitido un interesante intercambio de 
ideas, enriqueciéndonos y aprendiendo de 
la labor realizada en otros países.

Apoyo al Colegio Moral y Luces
WIZO Aviv Caracas siguió con sus even-
tos y cursos de historia para nuestra 
Junta Directiva, mientras nuestros hi-
jos iban creciendo. Allí nos empezamos 
a dar cuenta de que el Colegio Moral y 
Luces “Herzl-Bialik” tenía muchas nece-
sidades. Era un colegio muy grande con 
dos sedes, una en San Bernardino y otra 
en Los Chorros, con más de 2000 alum-
nos; con todas las di!cultades presentes, 
hoy continúa la política de que ningún 
niño judío debe quedar fuera del sistema 
educativo.

Es una bendición para la comunidad 
judía venezolana tener un colegio con esa 
maravillosa política, pero eso siempre 
acarrea una gran carga comunitaria, por 
lo que muchos de los objetivos con mi-
ras a la excelencia educativa no se podían 
lograr. Por ello, WIZO Aviv Caracas em-
pezó a pensar que quizá deberíamos ayu-
dar, con toda la capacidad que teníamos 

y el maravilloso apoyo de Ena Rotkopf, 
a nuestro colegio. Así organizamos unos 
shows musicales que llamamos Yom 
Yerushalaim; dos tuvieron lugar en el Sa-
lón Jerusalem de Hebraica y el tercero en 
el Centro Lido; este se realizó especí!ca-
mente para reunir los recursos necesarios 
para mejorar la acústica del auditorio del 
Colegio Moral y Luces. Fueron un éxito, 
y logramos una mayor presencia de los 
padres, porque sabían que parte de los 
bene!cios serían utilizados para nuestros 
colegios comunitarios. 

Así llegamos al año 1998, cuando 
prácticamente WIZO Aviv Caracas pasó 
a ser la  Fundación del Sistema Educati-
vo Comunitario (Fundasec), que funcio-
na con mucho éxito hasta el presente y 
ha logrado en estos últimos años de tan-
tas necesidades que el Colegio Moral y 
Luces “Herzl-Bialik” mantenga su exce-
lencia y continúe con la política de in-
clusión de cada muchacho judío gracias 
al apoyo de la UIC y la AIV,  logrando 
que la mensualidad no sea demasiado 
elevada porque la fundación subsidia los 
costosos proyectos de infraestructura, 
informática, formación docente y pro-
yectos educativos.

En marzo de 2000 realizamos con 
Pedro Stern la obra Hollywood en Cara-
cas en los salones de la UIC. Este fue un 
gran espectáculo que reunió a un públi-
co maravilloso que disfrutó de un show 
impresionante, y además publicamos un 
CD para recaudar más fondos. 

Todo nuestro hermoso y fructífero 
grupo de WIZO Aviv Caracas tiene mu-
cho que agradecer a WIZO Venezuela, en 
especial a la señora Ena Rotkopf, quien 
siempre creyó en nosotras y nos permi-
tió crecer, soñar y realizar.

WIZO Aviv Jai
El grupo WIZO Aviv Jai se creó en 1991, 
asumiendo la primera presidencia Nancy 

Brakha. Este grupo se ha ocupado de apo-
yar centros WIZO en Israel para mujeres 
maltratadas y niños en situaciones desva-
lidas, y colaborar con escuelas de niños de 
bajos recursos en Venezuela.

Entre las actividades realizadas a lo 
largo de los años podemos mencionar  
bingos para adultos; des!les de modas; 
la “Gran Noche de los Beatles” con varios 
conjuntos musicales; ventas para el Día de 
la Madre y para Janucá; visitas y regalos 
al Beit Avot, el concierto de un cantante 
israelí con asistencia de más de 600 perso-
nas, y el libro de recetas para dieta escrito 
por nuestra querida amiga Esther Finken-
thal de Mughinstein Z’L.

Especial mención merece la actividad 
“Máscaras para una sonrisa”, realizada en 
alianza con la familia Phelps para la Casa 
Baldó de niños desprotegidos, que inclu-
yó dos subastas de máscaras pintadas por 
personajes famosos del mundo entero: ar-
tistas, escritores, políticos, etc.

WIZO Aviv Tamid
Durante un corto período, pero no por ello 
menos signi!cativo, existió el grupo WIZO 
Aviv Tamid. Su primera presidenta fue Sa-
brina Gabizon de Roizental. Estuvo inte-
grado por mujeres jóvenes, que con mucho 
entusiasmo, creatividad, sentido de perte-
nencia y compromiso con su comunidad e 
Israel activaron en las !las de WIZO.

Recordamos de este grupo las !estas de 
Purim para adultos, su colaboración en el 
des!le de niños en la UIC, su iniciativa al 
llevar el carrito de bebidas en los bazares 
Expo-Mamá, y fue también el equipo que 
asumió el gran reto de dirigir la Bat Mitzvá 
Colectiva en 2010, desafío que cumplieron 
de manera impecable y que nos dejó como 
herencia a la directora de ese evento que 
ejerció durante los siguientes 9 años.

Información recopilada  
por WIZO Aviv Kadima.

Presidentas  
de la Federación WIZO 
de Venezuela
Once mujeres han dirigido la Federa-
ción WIZO en Venezuela durante sus 
77 años de existencia. Un ejemplo de 
esfuerzo y compromiso que ha conta-
giado, y sigue haciéndolo, al activismo 
comunitario, enseñándonos a trabajar 
con alegría, pasión e identidad.

Sete Benacerraf 1944-1945
Reina Attias 1945-1946
Raquel Kern  1946-1947  
 y 1949-1954
Clara Sznajdernan 1947-1949  
 y 1959-1965
Gusta Milgram 1955-1957
Rosa Oesterreicher 1957-1959
Luisa Zisman  1965-1971
Sara Wiesenfeld 1971-1975
Hela Schlesinger 1975-1978
Clara Slimak 1978-1987
Ena Rotkopf desde 1987  
 hasta la actualidad

Bazar EXPO-MAMÁ
La Federación WIZO de Venezuela y WIZO Aviv Kadima organizaron 
el Bazar EXPO-MAMÁ, que se celebró anualmente desde 1992 hasta 
2014 con motivo del Día de la Madre.
Este Bazar contó con más de 150 expositores y una diversa y llamativa 
oferta de artículos, que abarcó bisutería, ropa, marroquinería, lencería, 
arte, platería, artesanía, delicatesses, y por supuesto los ya famosos re-
cetarios de comida salada y dulce, acompañados de la tradicional mesa 
de tortas caseras y un hermoso stand de artículos de Israel.
'SQS�XSHSW�PSW�EɷSW��PSW�FIRIƤGMSW�JYIVSR�HIWXMREHSW�EP�,SWTMXEP�
de Niños J.M. de los Ríos, a los ancianatos Asilo La Providencia de 
San Antonio en San Martín y Hogar María Páez en El Valle, el Colegio 
Sagrado Corazón de Jesús en El Pedregal, Escuela Básica Jenaro 
Aguirre en Petare, y las Unidades Educativas Aquiles Nazoa y Miguel 
José Sanz en Baruta. Se logró dotar a estas instituciones con equipos 
médicos y se mejoraron sus instalaciones.

El Congreso del centenario en Israel
En una conferencia celebrada del 19 al 23 de enero de 2020, 
más de 1000 representantes de comunidades judías de 
40 países conmemoraron las contribuciones de WIZO a la 
sociedad israelí, incluyendo miembros de la organización 
de Estados Unidos, Canadá, Reino Unido, Alemania, Francia, 
Suiza, Países Bajos, Italia, India, Panamá, México, Argentina, 
Venezuela, Brasil, Mónaco, Sudáfrica y Australia. Durante 
este evento se eligió a la colombiana Anita Friedman como 
nueva presidenta mundial de la organización.
Por Venezuela participaron (en la foto, de izquierda a dere-
cha): Raquel Margulis, Mery Altman, Lilian Salama, Linda 
Tryzmel, Ruth Wahnon, Sally Hantos y Raquel Walder.
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Durante 600 años, la calle principal del 
antiguo barrio judío de Barcelona se 

llamó Sant Domènech, para “celebrar” la 
masacre de 300 judíos en el día de ese san-
to en 1391. Pero el año pasado el ayunta-
miento de Barcelona renombró la calle de 
Sant Domènech del Call, la calle principal 
del antiguo barrio judío de la ciudad, por 
el ex rabino jefe Salomò Ben Adret. ¿Fue 
una señal de una nueva era para los judíos 
en la capital catalana?

En 1391 hubo pogromos en toda Espa-
ña, pero fueron especialmente intensos en 
Cataluña. En Barcelona, una comunidad 
que había prosperado durante siglos y que 
representaba aproximadamente el 15% de 
la población, fue eliminada a través de un 
proceso muy familiar de asesinato, exilio y 
conversión forzada. Durante los siguientes 
seis siglos los judíos eran efectivamente 
inexistentes en Barcelona.

Bueno, no del todo. El fascinante es-
tudio Voces caídas del cielo del historiador 
local Manu Valentín, publicado el año pa-
sado, revela que durante un breve período 
desde !nales del siglo XIX hasta el !nal de 
la Segunda Guerra Mundial, Barcelona se 
convirtió en un refugio para judíos, tanto 
sefardíes como asquenazíes.

Valentín, quien es miembro de Mozai-
ka, asociación cultural judía con sede en 
Barcelona, estaba investigando para un 
libro sobre la estadía de George Orwell en 
la ciudad durante la Guerra Civil cuando 
se topó con un documento fechado en 
1918. Registraba la fundación formal de la 
comunidad judía de Barcelona y el esta-
blecimiento de su sinagoga. Se dio cuenta 
de que la mayoría de los 17 signatarios te-
nían apellidos sefardíes, y descubrió que 
habían huido del Imperio Otomano.

Antes de eso, varios diplomáticos espa-
ñoles en Estambul iniciaron una fase de 
lo que Valentin llama “!losefardismo”, en 
la que alentaron al gobierno a ofrecer re-
fugio a los miles de sefardíes de Turquía 
que habían escapado de los pogromos en 
el sur de Rusia.

Sin embargo, al !nal no fue un !lose-
fardismo lo que trajo a los judíos otoma-
nos a Barcelona, sino el surgimiento de 
los Jóvenes Turcos en 1908. “Los Jóvenes 
Turcos eran nacionalistas que querían ho-
mogeneizar la sociedad turca”, dice Va-
lentine. “También insistieron en que las 
minorías como los armenios y los judíos 
ya no estaban exentas del servicio militar”.

Los sefardíes que se habían estableci-
do hacía mucho tiempo en Estambul, Sa-
lónica y Esmirna empacaron y se fueron. 
Primero emigraron a Francia, ya que los 
judíos otomanos eran francófonos que 
habían sido educados en las prestigiosas 
escuelas de la Alianza Israelita Universal. 
Pero tras el estallido de la Primera Guerra 
Mundial cruzaron los Pirineos hacia Bar-
celona. Siglos después de ser expulsados 
de España, todavía hablaban ladino. “La 
mayoría llegaron a Barcelona con nada 
más que una maleta, pero nunca tuvie-
ron la intención de quedarse”, explica 
Valentín. “El plan era irse a América, así 
que pocos años después las personas que 
!rmaron el documento fundacional de la 
comunidad judía de Barcelona se marcha-
ron a Argentina, México, Uruguay y otros 
países latinoamericanos”.

Mientras que unos pocos, como los 

Las historias ocultas de los judíos de Barcelona

hermanos Metzger que vendían maquina-
ria industrial, se convirtieron en empre-
sarios prósperos, la mayoría de los que 
permanecieron en la ciudad eran pobres. 
Muchos trabajaron como vendedores am-
bulantes en el mercado de Sant Antoni; 
otros, especialmente los refugiados de ha-
bla idish de los pogromos rusos, se vieron 
obligados a prostituirse en 
Barri Xinès, el barrio rojo 
de Barcelona.

La poca fortuna que 
tuvieron los judíos oto-
manos en Barcelona fue 
de corta duración. En 
1919, temiendo que se ex-
tendiera el contagio de la 
Revolución Rusa, España 
comenzó a expulsar a los 
“extranjeros indeseables”; 
en realidad, cualquier ex-
tranjero que no tuviese 
medios visibles de vida. 
A bordo del Manuel Calvo 
enviaron 200 de estos “in-
deseables” a Odessa. En-
tre ellos, a instancias del 
cónsul turco en la ciudad, 
había 40 judíos otomanos 
que habían estado vivien-
do en Barcelona durante 
al menos tres años.

Pero el barco nunca 
llegó a su destino. Una se-
mana después de estar na-
vegando chocó contra una 
mina frente a la costa tur-
ca y se hundió con un sal-
do de 105 muertos, 71 de ellos deportados.

El estallido de la Guerra Civil Española 
en 1936 marcó el !nal de lo que había sido 
un breve #orecimiento de la comunidad ju-
día de Barcelona. Muchos quedaron atra-
pados entre la izquierda y la derecha: los 
que habían prosperado fueron condenados 
como capitalistas, y muchos de los judíos 
más ricos se fueron o vieron sus negocios 
colectivizados; mientras tanto, la prensa de 
derecha señaló a los judíos pobres como 
presuntos comunistas y anarquistas.

Sin embargo, mientras parte de los 
judíos abandonó la ciudad, muchos otros 

llegaron de todo el mundo para defender 
la República y, sobre todo, para luchar 
contra el fascismo. “Los judíos de Inglate-
rra, Estados Unidos y otros lugares cons-
tituyeron un número desproporcionado 
de las Brigadas Internacionales”, dice 
Valentine. “Para muchos, luchar contra el 
fascismo en España era simplemente una 

continuación de la lucha 
contra las camisas negras 
en las calles de Londres. 
Muchos murieron defen-
diendo la República”.

La Compañía Botwin, 
que formaba parte de la 
150ª Brigada Internacio-
nal, estaba compuesta casi 
en su totalidad por judíos. 
Llevaba el nombre de Naf-
tali Botwin, judío polaco 
que había sido ejecutado 
por matar a un informante 
de la policía.

La idea de formar una 
compañía solo de judíos 
fue propuesta al comisa-
rio general de las Brigadas 
Internacionales por Albert 
Nahumi (Arieh Weits), y el 
líder judío del Partido Co-
munista Francés. La pro-
puesta fue bien recibida y 
la compañía se creó el 12 
de diciembre de 1937, in-
tegrada por voluntarios de 
Polonia, Francia, Bélgica, 
Palestina y España.

Valentín describe cómo, 
durante una pausa en la lucha, la Compañía 
Botwin estuvo alojada durante dos meses en 
el pequeño pueblo de Pradell, en Tarragona. 
Allí, para divertir a sus camaradas españo-
les, organizaron conciertos y obras de teatro 
en idish, recreando, como dice Valentine, “la 
vida del shtetl en el Ebro”.

Cuando las tropas de Franco entraron 
en Barcelona en enero de 1939, saquearon 
las dos sinagogas y se llevaron todo su con-
tenido como botín de guerra. Después de 
su victoria, los fascistas españoles anun-
ciaron que todos los judíos que habían in-
gresado en la provincia desde 1931 serían 

expulsados. Los niños 
judíos fueron echados 
de las escuelas públicas, 
y los nacimientos solo 
podían registrarse si los 
bebés eran bautizados. 
Desde el comienzo de la 
Guerra Civil hasta 1942, 
Franco le dio a la Ges-
tapo carta blanca para 
operar en suelo español.

Ya en 1937, el régi-
men franquista ordenó 
la construcción de cam-
pos de concentración 
para “delincuentes, po-
líticos, albañiles, judíos 
y enemigos de la patria. 
Ningún judío, masón o 
rojo permanecerá en 
nuestro territorio”. El 
campo más famoso fue 
el de Miranda del Ebro, 
que solo cerró en 1947.

En 1942, cuando 
quedó claro que era 

poco probable que Alemania ganara la gue-
rra, Franco atenuó su apoyo incondicional 
al régimen nazi, consciente de que España 
necesitaría nuevos aliados, en particular 
Estados Unidos, una vez que la guerra ter-
minara. “El régimen de Franco comenzó 
una campaña de mercadeo sobre su trata-
miento a los judíos”, dice Valentín. “Varios 
individuos habían protegido judíos a pesar 
de las disposiciones del gobierno. Después 
de 1942, el régimen comenzó a asumir esos 
actos individuales como propios”.

El episodio más reciente de !lo-sefar-
dismo del Estado español ocurrió a !nales 
de septiembre de 2019, cuando terminó 
su oferta de ciudadanía española a los 
descendientes de los judíos expulsados 
en 1492. La ley fue aprobada en 2015, y 
para la fecha límite del 30 de septiembre 
el gobierno había recibido más de 150.000 
solicitudes, la mitad de ellas en el último 
mes. La gran mayoría de esas solicitudes 
provino de América Latina, con 33.000 de 
México, 28.000 de Colombia y 22.000 de 
Venezuela. Un total de alrededor de 6.000 
han tenido éxito hasta ahora.

Por medio de un proceso que estuvo 
lejos de ser sencillo, los solicitantes tenían 
que presentarse en persona en España. 
Irónicamente, dado que España usó todos 
los medios posibles para convencer a los 
judíos de que abandonaran su religión y 
cultura, los solicitantes también tenían 
que demostrar que habían mantenido su 
fe durante los últimos 500 años.

Bajo el régimen franquista de la pos-
guerra los judíos fueron tolerados, pero se 
esperaba que fuesen discretos. Hasta hoy la 
comunidad de Barcelona, que puede llegar 
a 4000 integrantes —aunque nadie lo sabe 
realmente— mantiene un per!l bajo, y prác-
ticamente no hay judíos prominentes en la 
vida política o cultural de la ciudad. “Es un 
hábito tras tantos años de existir bajo una 
dictadura católica”, piensa Valentín, quien 
dice que la comunidad de la ciudad está 
compuesta en gran parte por judíos del Ma-
greb, Argentina e Israel. “Es muy heterogé-
nea, pero también está muy dividida”.

Fuente: The Jewish Chronicle (thejc.com). 
Traducción y versión NMI.

Miembros de la Compañía Naftali Botwin, integrada por voluntarios judíos en las Brigadas Internacionales, que lucharon 
por la República durante la Guerra Civil española

Al estallar la 
Guerra Civil, los 
judíos quedaron 
atrapados entre 
la izquierda 
y la derecha: 
los que habían 
prosperado 
fueron 
condenados 
como capitalistas, 
mientras la 
prensa de 
derecha señaló a 
los judíos pobres 
como presuntos 
comunistas y 
anarquistas
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Recuerdos de la pastelería  
más emblemática de la kehilá

Si ha existido un establecimiento que 
simbolice gastronómicamente a la co-

munidad judía venezolana, es la tradicional 
pastelería ubicada en la Avenida Los Próce-
res de San Bernardino, donde varias genera-
ciones adquirieron sus dulces, chocolates y 
la infaltable jalá (pan trenzado típico asque-
nazí) para Shabat y las festividades.

Fundada por los esposos Garber a me-
diados de la década de 1960 con el nom-
bre de Pastelería Garber, este estableci-
miento fue pionero en traer a Caracas 
numerosas recetas típicas de la reposte-
ría de Europa Central.

Estilo precursor
Mendel y Sonia Garber eran originarios 
de Rumania. En 1938, cuando se avecina-
ba la Segunda Guerra Mundial, huyeron 
a la Unión Soviética. Allí, como narró su 
bisnieta Denise Cohén en el proyecto es-
colar “Buscando mis Raíces” del Colegio 
Moral y Luces “Herzl-Bialik”, se ganaron 
la vida durante un tiempo vendiendo cara-
melos de sacarina a las tropas soviéticas, 
porque en ese momento escaseaba el azú-
car y ellos conocían esa receta especial. 
Llegaron tan al oriente como Tashkent en 
Uzbekistán, donde vivieron durante varios 
años hasta que terminó la guerra. Después 
regresaron a Rumania.

Una hermana de Sonia ya vivía en Ve-
nezuela, y les consiguió la documentación 
para radicarse en un país que se encon-
traba en pleno auge y daba la bienvenida 
a los inmigrantes. No les costó trabajo 
aprender el idioma español, aunque siem-
pre mantuvieron su acento rumano.

Mendel fue durante un tiempo geren-
te de Alimentos del Club Puerto Azul, pero 
buscando independizarse abrió su propio 
local en San Bernardino, urbanización que 
entonces concentraba a la mayoría de los 
judíos de Caracas. Mendel era el cocinero 
experto, quien conocía especialmente los 
secretos de la jalá, mientras su esposa So-
nia se encargaba más que todo de las ventas. 
Lamentablemente, Mendel falleció cuando 
apenas contaba 54 años de edad, en 1966.

El cronista urbano Arturo Almandoz, 
residente durante muchos años en San 
Bernardino, escribió una cálida remem-
branza en el portal ProDavinci en 2010: 
“Después apareció la Pastelería Garber, 
en la avenida Los Próceres, regentada por 
aquella elegante señora hebrea que, pei-
nada siempre de peluquería y envuelta en 
collares de perlas, más parecía una aris-
tócrata centroeuropea, como predicara 
Elisa Lerner de la encargada de la cercana 
fuente de soda del Centro Médico, tam-
bién en la próspera judería que San Ber-
nardino fuera hasta los años ochenta.

A diferencia de la torta seca de almen-
dra y de los azucarados berlines rellenos 
con crema o mermelada; de las palmeras 
con canela y las caracolas con frutas con!-
tadas, especialidades todas de la bollería y 
el hojaldre, más al estilo español, en que La 
Suiza destacaba no obstante su nombre, la 
Garber desplegaba una cremosa pastelería 
afrancesada, con esponjosos pro!teroles y 
merengones de fresa o melocotón, los cua-
les resultaban novedosos y so!sticados, al 

“Garber”, “Kasher”, “Zaki”. Con distintos nombres, este establecimiento ha vendido los dulces 
y, sobre todo, la jalá que varias generaciones de judíos caraqueños han apreciado. Ahora, 
después de más de medio siglo, se traslada desde su local tradicional al Este de la ciudad 
Sami Rozenbaum

menos para mi familia, acostumbrada a 
los almibarados dulces criollos y los pon-
qués de factura casera. Después de algu-
na torta ópera que mamá les obsequiara 
para un santo o cumpleaños, también mis 
tías venían desde La Florida a buscar en-
cargos en la pastelería Garber, que acep-
taba elaborar postres vieneses y bávaros, 
cuyo germanismo era disfrazado con de-
nominaciones más neutrales. Y por sobre 
todas las ambrosías de aquel negocio que 
se me antojaba re!nado salón, me engo-
losinaban las frutas de mazapán, rellenas 
con crema pastelera y trozos de chocolate, 
las cuales por años consumí a la salida del 
colegio, como para empeorar el acné que 
tanto asocio con la década de los setenta.

El que para mí fuera precursor estilo 
de la Garber lo encontré después en otras 
pastelerías de Caracas, como la Tívoli de 
Las Palmas, La Ducal de Sabana Grande y 
la Danubio de Campo Alegre”.

Segunda etapa: “La Kasher”
Sonia Garber decidió retirarse del nego-
cio en 1978. Según narra Alicia Truzman, 
quien junto a su esposo, el rabino Simón 
Truzman, se encargó luego del local, la 
señora Garber acudió al rabino Pynchas 
Brener para que la asesorara, pues quería 
traspasar la pastelería a algún miembro de 

Mendel Garber era el chef principal de la pastelería (foto cortesía de la familia Garber)

la comunidad. Brener le propuso al rabino 
Truzman, quien ya trabajaba en la Unión 
Israelita de Caracas, así como al también 
rabino Yosef Benzaquén.

Los dos rabinos y sus esposas traba-
jaron juntos durante seis años, hasta que 
los Benzaquén vendieron su parte. La se-
ñora Alicia cuenta: “No teníamos ningu-
na experiencia en pastelería y al princi-
pio fue difícil, porque decidimos que solo 
venderíamos productos kasher. Tuvimos 
la ayuda del rabino Meyer Rosenbaum 
para la hashgajá. Fuimos pioneros en 
Venezuela en producir pan, repostería y 
delicatesses kasher. Por eso el nombre del 
negocio cambió a Pastelería Kasher”.

Los nuevos dueños recibieron las rece-
tas y conservaron el personal anterior, es 
decir al pastelero principal, el ayudante y 
la señora que despachaba, aunque luego el 
equipo se incrementó a 12 personas.

Alicia recuerda la época de mayor tra-
jín en la Pastelería Kasher: “Dos semanas 
antes de Rosh Hashaná comenzábamos a 
preparar la torta de miel, la jalá redonda 
típica de la festividad, y un dulce europeo 
llamado !uden. Gustaban mucho, se for-
maban grandes colas”.

Y agrega una anécdota: “El pastelero 
que trabajó con nosotros durante 13 años se 
marchó a otra pastelería de la comunidad, 

pero a pesar de que tenía la receta, nunca 
logró que la jalá le saliera igual. Pienso que 
eso es de Hashem, que teníamos berajá (ben-
dición) en todo lo que hacíamos porque lo 
hacíamos con mucho amor, con mucha fe”.

Otra historia divertida: “Nosotros te-
níamos, por supuesto, muchos clientes 
que no eran judíos. Una vez un señor es-
taba mirando la vitrina, donde había un 
letrerito que decía “Parve” junto a un dul-
ce que costaba tres bolívares. Entonces el 
hombre preguntó: “¿Qué, hay que pagar 
tres bolívares para ver”?

En 1999 la pastelería cambió su nombre 
a “Zaki”, pero mantuvo su estilo y tradición. 
Hace un tiempo los esposos Truzman se re-
tiraron, y quedó a cargo su hijo Menajem, 
quien recientemente decidió que la etapa 
de San Bernardino debía llegar a su !n. 
Los cambios demográ!cos y geográ!cos de 
nuestra kehilá impusieron la mudanza a un 
local en el Centro Comercial Galerías Sebu-
cán, donde comenzó a operar hace pocas se-
manas. Así como la comunidad sigue en pie 
y adelante, su pastelería más emblemática 
también se adapta a los tiempos que corren.

Mi agradecimiento a la profesora Doris de 
Garber, Denise Cohén y Alicia Truzman por la 
información suministrada para la elaboración 

de este artículo.
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El año 5780, y sobre todo los 
últimos seis meses, ha sido 
una montaña rusa de noticias 
buenas y malas para Israel. 
He aquí una breve síntesis de 
un período complejo y pleno 
de sorpresas

Gobierno de frágil 
unidad
Después de tres elecciones en año y medio 
y múltiples crisis, los partidos Likud y 
Azul y Blanco llegaron a un acuerdo para 
establecer un gobierno de unidad nacional, 
en el que Benjamín Netanyahu y Benny 
Gantz se turnarán el puesto de primer 
ministro durante 18 meses cada uno. Así, 
Netanyahu tomó posesión de su nuevo 
gobierno el 17 de mayo y estará en el poder 
hasta el 17 de noviembre de 2021, cuando 
será reemplazado por el ahora ministro de 
Defensa Benny Gantz.

Netanyahu, el primer jefe de gobier-
no nacido en Israel después de la crea-
ción del Estado, se convirtió en el úni-
co primer ministro que ha sido electo 
cuatro veces seguidas (2009, 2013, 2015 
y 2020). Además es el primer ministro 
que ha ocupado el cargo más tiempo en 
la historia de Israel, habiendo superado 
a David Ben-Gurión con cinco manda-
tos, y el único primer ministro imputa-
do por corrupción mientras aún ejerce 
el cargo.

Sin embargo, la coalición luce muy 
frágil, y estuvo a punto de desmoronarse 
hace pocas semanas de no haberse llegado 
a un acuerdo sobre el nuevo presupuesto 
del país.

Netanyahu y Gantz durante la ceremonia de 
juramentación del 23º gobierno de Israel el 17 
de mayo, ante una Knesset desierta a causa de la 
cuarentena por la pandemia (captura de pantalla)

2019 cerró con 
récords y 2020 
también lo hará, pero 
en sentido opuesto
El año pasado fue el mejor para Israel en 
crecimiento económico, exportaciones, 
empleo, turismo y otros parámetros.

La Unidad de Comercio Exterior del 
Ministerio de Economía e Industria de Is-
rael informó que el crecimiento de las ex-
portaciones fue de 68% entre 2009 y 2019, 
al pasar de 67.700 a 114.000 millones de 
dólares, lo que representa un aumento 
promedio anual del 5,3%.

Pero el Producto Bruto Interno (PBI) 
registró una caída histórica en el segundo 
trimestre de 2020 del 28,7%, la peor cifra 
en los últimos 40 años, según la O!cina 
Central de Estadísticas.

R E S U M E N N O T I C I O S O
compañías de energía, convirtiéndolas 
en objetivos atractivos para comprado-
res que han soportado la recesión y dis-
ponen de recursos. Chevron terminó el 
primer trimestre de 2020 con 8500 mi-
llones de dólares en efectivo, tras retirar 
una oferta de $33.000 millones por la 
!rma Anadarko el año pasado, lo que la 
convirtió en una de las primeras grandes 
compañías petroleras en recortar gastos 
durante la recesión.

El Mar de Galilea casi 
llegó a su máximo nivel, 
pero una ola de calor 
reseca el país
Las lluvias de 2020 permitieron recuperar 
el Mar de Galilea (lago Kineret) a su nivel 
más alto en 17 años. Esta es la principal 
fuente de agua del país, aparte de la 
desalinización.

En marzo la cota era de 209,29 metros 
bajo el nivel del mar, solo 49 centímetros 
menos que la Línea Roja Superior, punto 
en el cual sería necesario abrir la represa 
para evitar inundaciones, reportó la Auto-
ridad de Agua de Israel.

El menor nivel se produjo en noviem-
bre de 2001, cuando el lago llegó a los 
-214,87 metros, conocido como la Línea 
Negra. La última vez que el Mar de Gali-
lea llegó a la Línea Roja Superior ocurrió 
durante el invierno boreal de 2003-2004.

Sin embargo, la ola de calor extrema que 
golpeó a Israel a principios de septiembre 
ha causado daños graves a la producción 
agrícola. Según las primeras estimaciones, 

se pueden calcular daños por 15 millones de 
shékels (unos 4,3 millones de dólares). Las 
áreas más afectadas son los cultivos de man-
zanas, las hortalizas y las aves de corral.

Según Kanat, el Fondo de Seguridad 
Agrícola de Israel, el daño producido por 
esta ola de calor se suma a un hecho de 
más largo alcance, que es el calentamien-
to global y el aumento de los eventos cli-
máticos extremos. Los datos de la entidad 
muestran que en los últimos cinco años 
los daños a la agricultura aumentaron 
45% respecto al quinquenio anterior.

Extraños 
“accidentes” en Irán
El pasado 24 de abril, el sistema infor-
mático del acueducto de Israel sufrió un 
“hackeo” que, de no haber sido neutraliza-
do, habría puesto en peligro la salud de la 
población al incrementar peligrosamente 
los niveles de cloro en el agua de consumo.

Unas dos semanas después, las insta-
laciones portuarias Shahid Rajaee en la 
ciudad iraní de Bandar Abbas, por las que 
entra y sale el 50% de los productos de ese 
país, sufrió una grave in!ltración digital 
que paralizó sus operaciones durante va-
rias horas.

El Comandante General (en reserva) 
Amos Yadlin, in#uyente ex jefe de inteli-
gencia de las Fuerzas de Defensa de Israel 
y actual jefe del grupo de expertos del Ins-
tituto de Estudios de Seguridad Nacional, 
dijo que el ataque cibernético podría verse 
como un mensaje de Israel a Irán.

“Si esta fue una respuesta de Israel al 
ataque iraní contra la infraestructura de 

A principios de septiembre, el creci-
miento negativo anualizado era de 8,1% y, 
según los analistas, incluso aunque la situa-
ción mejore en lo que queda del año, 2020 
se encamina a convertirse en el año con las 
peores estadísticas económicas de la histo-
ria de Israel. Según el diario Haaretz, esta 
contracción ha devuelto al PIB israelí a 
donde se encontraba hace cuatro años. La 
caída del consumo se estima en 43,4%.

Por otra parte, el desempleo se man-
tiene cerca del 20%, casi 17 puntos por 
encima del récord mínimo de 3,3 % que se 
registró apenas en febrero, lo que técnica-
mente era pleno empleo.

En cuanto al turismo, en 2019 llegaron 
al país 4,55 millones de visitantes, 11% 
más que en 2018, generando ingresos por 
más de 7600 millones de dólares. Como en 
el resto del mundo, 2020 verá reducidas 
esas cifras a mínimos históricos; la caída 
en el número de visitantes para este año se 
estima en 79%.

Entre las medidas implementadas por 
el Gobierno para paliar la crisis se encuen-
tran un paquete económico de más de 8000 
millones de shékels (unos 2300 millones de 
dólares), aprobado recientemente y una 
paga única de 750 shékels o más a cada 
ciudadano, según su situación familiar.

Compra de Noble 
Energy por Chevron 
la convierte en la 
primera empresa 
energética en Israel
La corporación Chevron informó el 20 
de julio la adquisición de la !rma pro-
ductora de petróleo y gas Noble Energy 
por aproximadamente $5.000 millones 
en acciones, en el primer gran acuerdo 
energético desde que la crisis del coro-
navirus hundió la demanda mundial de 
combustible y envió los precios del cru-
do a mínimos históricos.

El acuerdo convierte a Chevron en la 
primera gran compañía petrolera en in-
gresar a Israel.

El ministro de Energía israelí, Yuval 
Steinitz, cali!có el acuerdo como “una 
gran expresión de con!anza en el mer-
cado energético israelí”. Los activos is-
raelíes “reequilibrarán la cartera hacia 
el gas, y proporcionarán un trampolín” 
para la región, dijo Tom Ellacott, vicepre-
sidente de la empresa Wood Mackenzie.

La compra aumenta las inversiones 
de Chevron en el esquisto bituminoso de 
EEUU, y le otorga el emblemático cam-
po gasífero de Leviatán, ubicado frente a 
las costas de Israel, el mayor yacimiento 
de gas natural del Mediterráneo oriental.

Las compañías petroleras están bajo 
presión para reducir su huella ambiental 
de carbono; el gas se considera una fuen-
te energética de combustión más limpia.

La caída del precio del petróleo ha 
derrumbado las acciones de muchas 

Campo de gas natural Leviatán, frente a las costas de Haifa (Foto: Reuters)

https://www.ynetespanol.com/actualidad/sociedad-informacion-general/article/SJcCus1VP
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agua, Tzáhal está dejando en claro que los 
sistemas civiles deben quedar fuera del en-
frentamiento”, escribió Yadlin en Twitter, 
manteniendo su evaluación con las usua-
les reservas de los funcionarios israelíes 
para preservar cierto grado de ambigüe-
dad sobre las actividades militares en el 
extranjero. “Este es un mensaje signi!cati-
vo sobre la vulnerabilidad de los sistemas 
económicos de Irán ante las capacidades 
cibernéticas israelíes”.

Israel e Irán mantienen una soterra-
da ciberguerra desde hace una década, 
cuando el virus informático Stuxnet, 
desarrollado en el Estado judío, destru-
yó unas mil centrifugadoras utilizadas 
para re!nar el uranio en la instalación 
nuclear iraní de Natanz. Pero tras los 
incidentes de abril y mayo de 2020, casi 
no pasó un día sin que se produjeran en 
rápida sucesión misteriosas explosiones 
y otros incidentes graves en lugares es-
tratégicos de la República Islámica, que 
llegaron a iluminar los cielos del mismí-
simo Teherán:

26 de junio: explosión en una instala-
ción de producción de combustible líqui-
do para misiles balísticos en Khojir, cerca 
de Teherán.

El mismo 26 de junio: incendio en 
una planta eléctrica en Shiraz, que causó 
un apagón.

3 de julio: gran incendio en Shiraz.
4 de julio: explosión e incendio en una 

planta eléctrica en Ahwaz.
El mismo 4 de julio: fuga de gas cloro 

en la planta petroquímica de Karoun, en 
Mashahr.

Saed Aganji, periodista iraní que traba-
ja en Finlandia, a!rma que estos inciden-
tes son actos de sabotaje. Al atacar lugares 
de importancia estratégica y económica, 
el objetivo sería “poner de rodillas la eco-
nomía de Irán, para obligar al régimen a 
dejar de !nanciar las milicias [terroristas] 
y cambiar de curso [en sus actividades] en 
el Medio Oriente”. 

La anexión/
soberanía que no 
ocurrió
El “Plan del Siglo” promovido por el pre-
sidente estadounidense Donald Trump, 
que después de tres años de una campa-
ña de intriga se anunció !nalmente en 
enero de 2020, incluía la aprobación, por 
parte de EEUU, de que Israel extendiera 
su soberanía a los principales bloques de 
asentamientos judíos en Judea y Sama-
ria, así como al estratégico Valle del Jor-
dán. Esto desató una tormenta de pro-
testas de los palestinos, así como de la 
mayoría de los países musulmanes, casi 
toda Europa y la izquierda internacio-
nal, que cali!caron esa posibilidad como 
una anexión ilegal.

Sin embargo, en el propio Israel no 
había consenso al respecto, y la discu-
sión amainó mientras el tema de la pan-
demia asumía mayor urgencia. Al !nal, 
durante el anuncio del establecimiento 
de relaciones diplomáticas con los Emi-
ratos Árabes Unidos (ver punto siguien-
te), se reveló que parte del acuerdo in-
cluía la renuncia de Israel a tomar esa 
medida.

El primer ministro Benjamin Netanyahu, el embaja-
dor de EEUU en Israel, David Friedman, centro, y el 
entonces ministro de Turismo y actual presidente 
de la Knesset, Yariv Levin, durante una reunión para 
discutir la extensión de la soberanía israelí a parte de 
Cisjordania, el 24 de febrero de 2020. La medida ha 
sido descartada por los momentos (Foto: Embajada 
de Estados Unidos en Jerusalén)

El “Pacto de 
Abraham”: cambios 
telúricos en el Medio 
Oriente

Israel y los Emiratos Árabes Unidos alcan-
zaron un histórico acuerdo de paz el 13 de 
agosto, que conducirá a la normalización 
total de sus relaciones diplomáticas en un 
acuerdo que el presidente de Estados Uni-
dos, Donald Trump, ayudó a negociar.

El acuerdo, que recibió el nombre de 
“Pacto de Abraham” (por el patriarca co-
mún de judíos y árabes), se selló con una 
llamada telefónica entre Trump, el primer 
ministro israelí Benjamín Netanyahu y el 
jeque Mohammed Bin Zayed, príncipe he-
redero de Abu Dhabi.

En las semanas posteriores el movi-
miento fue acelerado: a un vuelo directo 
de El Al entre Tel Aviv y Abu Dhabi, en el 
que estuvieron altos dignatarios israelíes, 
siguieron conversaciones sobre la aper-
tura de las correspondientes embajadas, 
entrevistas en las cadenas de televisión 
de ambos países, ceremonias en la sina-
goga de Dubai, así como conversaciones 
para abrir o!cinas de organismos como la 

Agencia Judía y el Keren Hayesod en los 
Emiratos.

Menos de un mes después, el 11 de 
septiembre, Bahrein anunció también el 
establecimiento de plenas relaciones diplo-
máticas con Jerusalén. El mismo día, en 
un comunicado, el Ministerio de Asuntos 
Exteriores y Cooperación Internacional de 
los Emiratos elogió la medida, y expresó su 
esperanza de que el establecimiento de rela-
ciones “tenga un efecto positivo en el clima 
de paz y cooperación a nivel regional e in-
ternacional”. La cancillería emiratí también 
señaló que la medida representa “un paso 
signi!cativo hacia una era de seguridad y 
prosperidad”, y subrayó que ampliaría “el 
alcance de las vías de cooperación económi-
ca, cultural, cientí!ca y diplomática”.

Uno de los aspectos más destacables de 

esta evolución ha sido que la mayoría de los 
demás países árabes no expresó oposición; 
de hecho el gobierno de Egipto envió sus feli-
citaciones, Arabia Saudita autorizó los vuelos 
de El Al sobre su territorio, y la Liga Árabe 

no emitió ninguna condena, lo que equivale 
a una aprobación implícita. Como era de es-
perarse, los regímenes de Irán y Turquía han 
sido los que han expresado mayor oposición, 
pues el crecimiento de este “Círculo de la 
Paz”, que se espera continúe hasta abarcar a 
la propia Arabia Saudita, amenaza sus pla-
nes hegemónicos sobre la región.

Nuevos tiempos, nuevo paradigma, 
cambios telúricos, son algunas de las ex-
presiones con que se ha recibido a estos 
acontecimientos, que ciertamente abren 
una nueva era en el Medio Oriente y en la 
posición de Israel en el mundo.

Si tan solo los dirigentes palestinos se 
dieran por enterados.

Fuentes: The Jerusalem Post, The Times of 
Israel, Israel Hayom, Aurora e Ynet.

Nueva 
ministra de 
inmigración 
de Israel es de 
origen etíope
Pnina Tamano-Shata, quien 
llegó descalza a Israel 
desde Etiopía a los tres 
años de edad, se convirtió 
el 16 de mayo en la nueva 
ministra de Inmigración y 
Absorción.

Instalaciones portuarias Shahid Rajaee en la ciudad de Bandar Abbas, Irán (Foto: Organización 
Marítima y Portuaria de Irán)

El Khaleej Times, diario en inglés de los Emiratos 
Árabes Unidos, reflejó con este optimista titular 
el encuentro del asesor de Seguridad Nacional de 
Israel, Meir Ben Shabat, y el asesor del presidente 
Trump, Jared Kushner, con el canciller emiratí Anwar 
Gargash. Ben Shabat y Kushner arribaron a Abu 
Dhabi en el primer vuelo de El Al desde Israel
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Luego de tres años de dedicación, místi-
ca y entrega total a nuestro colegio, Rosa 
Bittan de Goldfarb culminó su período 
como presidenta del Sistema Educativo 
Comunitario.

No fue fácil la gestión que le tocó a 
Rosa Bittan durante su presidencia del 
SEC desde 2017, pero podemos asegu-
rar que su compromiso y entrega incon-
dicional con el Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik” fue total. Fueron mu-
chos los retos que tuvo que enfrentar y 
las responsabilidades que asumió, pero 
siempre con un objetivo claro: defender 
los intereses de la institución que repre-
senta. Como líder comunitaria marcó la 
diferencia, demostrando su pasión por el 

trabajo y por nuestra institución, además 
de alentar a todos a cumplir su labor lo 
mejor posible a pesar de las di!cultades.

Asimismo queremos dar la bienve-
nida a Denny Cohen, quien asumirá a 
partir de este nuevo año escolar la Pre-
sidencia del SEC, y a su Junta Directiva, 
quienes seguirán con una meta de exce-
lencia académica, formando y educan-
do a nuestros alumnos para convertirlos 
en adultos con valores morales, éticos y 
religiosos, útiles para la sociedad y el 
mundo.

Ela Arnstein de Sarli, jefe de Comunicacio-
nes, Compras y Recursos del Colegio Moral 

y Luces “Herzl Bialik” / Redacción NMI.

El pasado 21 de julio se llevó a cabo el 
acto virtual de graduación de la sexa-

gésimo-primera promoción de bachilleres 
del Colegio Moral y Luces “Herzl-Bialik”, 
denominada “Unidos a pesar de la Distan-
cia”. Este año, el escenario fue el hogar de 
cada uno de los graduandos y de los profe-
sores que acompañaron a esta promoción 
en su paso por el liceo.

Los reconocimientos especiales co-
rrespondieron a los siguientes alumnos:

• La placa “Morá Fania Lapscher”, 
a través de la cual se reconocen ca-
li!caciones excelentes en materias 
judaicas a lo largo de la vida acadé-
mica, se otorgó a Shira Cohen.

• El alumno con el mejor promedio en 
materias generales y mejor prome-
dio global de primero a quinto año 
fue Dana Taub.

• En tercer lugar se hizo entrega del 
Premio “Alumno Integral”, recono-
cimiento otorgado por parte de los 
docentes de quinto año al estudian-
te que se caracteriza por ser buen 
compañero, colaborador, tolerante, 
respetuoso y con alto rendimiento 
académico: Rachel Serruya.

Centro de Estudios 
Sefardíes cumplió 

40 años

Otro de los aniversarios institucionales 
que se celebran este 2020 es el cuadragé-
simo aniversario del Centro de Estudios 
Sefardíes de Caracas, institución perte-
neciente a la Asociación Israelita de Ve-
nezuela, que fue fundado el 9 de junio de 
1980.

La misión del CESC es el rescate, in-
vestigación, difusión y salvaguarda del 
acervo cultural sefardí, tanto en Venezuela 
como en los demás países del Caribe y del 
Centro y Suramérica. El CESC fue crea-
do por el Dr. Moisés Garzón, quien con el 
apoyo de la AIV ya había fundado en 1970 
la revista Maguén/Escudo, de amplia difu-
sión nacional e internacional.

Entre los presidentes del CESC, ade-
más del propio Garzón, se ha contado 
con Jacob Carciente, Abraham Levy 
Benshimol, Amram Cohen Pariente Z’L, 
y en la actualidad Miriam Harrar de 
Bierman.

El CESC organiza, en su sede de Ma-
ripérez, gran cantidad de seminarios, 
cursos, publicaciones, conferencias y ex-
posiciones, abiertos en forma gratuita a la 
sociedad venezolana. Además, cuenta con 
una biblioteca disponible para los investi-
gadores del acervo cultural sefardí y judío 
en general.

Redacción NMI.

CAIV designó nueva 
Junta Directiva

Este 14 de agosto se realizó una 
Asamblea Extraordinaria de Delega-
dos de la Confederación de Asociacio-
nes Israelitas de Venezuela (CAIV), en 
la cual se aprobaron nuevos estatutos 
y fueron elegidas las nuevas autorida-
des de la institución para el período 
2020-2022, que representan a las ins-
tituciones confederadas:

• Por la Asociación Israelita de Ve-
nezuela: Edgar Benaím, Miguel 
Truzman y Daniel Benhamou.

• Por la Unión Israelita de Caracas: 
Samuel Ghelman, Saúl Levine y 
Abraham Wainberg.

• Por la B’nai B’rith: Rodolfo Osers.
• Por la Federación de Mujeres Ju-

días: Margalit Goihman.
• Por la Federación Sionista de Ve-

nezuela: Alberto Moryusef.
Estas nuevas autoridades rati!ca-

ron la misión fundamental de la CAIV 
como institución representativa de 
la comunidad judía de Venezuela a 
nivel nacional e internacional: velar 
por el normal desenvolvimiento de 
nuestra kehilá, la lucha contra toda 
forma de racismo, xenofobia y anti-
semitismo, y el apoyo irrestricto al 
Estado de Israel como hogar nacio-
nal del pueblo judío.

Redacción NMI

Edgar Benaím asume 
presidencia del  
Vaad Hakehilot

Edgar Benaím, presidente de la AIV, 
asumió este 14 de agosto la presidencia 
del Vaad Hakehilot para el período 2020-
2021. Según lo estipulado en los estatu-
tos, la presidencia del Vaad se rota anual-
mente entre los presidentes de la Unión 
Israelita de Caracas y la Asociación Israe-
lita de Venezuela.

El equipo directivo de la institu-
ción quedó conformado de la siguiente 
manera:

• Presidente: Edgar Benaím
• Vicepresidente: Samuel Ghelman
• Tesorero: Michel Coriat
• Subtesorero: Eduardo Solar
• Secretario: Roberto Mishkin
• Subsecretario: Avy Sayegh
• Directores vocales: Samuel Cho-

crón, Abraham Benzaquén G., 
Eduardo Kuperstein, Abraham 
Wainberg.

• Suplentes: Denny Cohen, David 
Pulver, Edy Wertenstein, Henry 
Rosenheck.

Fuente: Vaad Hakehilot.

Denny Cohen,  
nuevo presidente del SEC

Izquierda a derecha: Isaac Brender, Daniel Tangir, Vivian Farache de Foguel, Alegría Truzman de 
Jalfon, John Gartner, Lizette Margulis de Mishkin, David Pulver, Denny Cohen, Rosa Bittan de 
Goldfarb y Mauricio Israel, integrantes de la Junta Directiva SEC

Egresó LXI promoción de bachilleres 
del Colegio Moral y Luces

• El premio “Itzjak Rabin”, otorgado 
como reconocimiento por los propios  
compañeros a un alumno que se haya 
destacado por ser colaborador, tole-
rante, buen compañero, respetuoso y 
ejercer un liderazgo positivo, corres-
pondió a Jimmy Benzaquén. 

Los padrinos de la promoción fueron los 
profesores Nily Sedaka y Jany Páez.

En esta ocasión sui generis, los pa-
dres de los jóvenes fueron quienes les 
impusieron sus medallas, lo que cons-
tituyó el momento más emotivo del 
acto.

El grupo de graduandos de la promoción 2020
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Estimados miembros, correligionarios y 
amigos:

Ante todo, quiero extender un saludo 
cordial y mis más sinceras felicitaciones 
a la comunidad sefardí de Venezuela por 
llegar a los 90 años de existencia formal, y 
más de 110 años, si tomamos en cuenta a 
la Sociedad Bené!ca Israelita de Venezue-
la fundada en 1907.

Nuestra kehilá sefardí y nuestra parti-
cipación en la sociedad venezolana se re-
montan a la Colonia, y han formado parte 
de la historia activa de la independencia y 
del desarrollo del país. No cabe duda de 
que los hallazgos realizados en estos años 
recientes, en los árboles genealógicos de 
las grandes familias venezolanas, han rati-
!cado nuestro papel fundamental.

A pesar de los estragos que causa la 
asimilación en un país que acogió a nues-
tros ancestros, la comunidad pudo mante-
ner a lo largo de todos estos años su activi-
dad. Nuestros miembros, provenientes en 
su mayoría de Tetuán y Tánger, vinieron 
buscando a sus familiares ya instalados en 

comunidades activas de Caracas, Mara-
caibo, Táchira, Cumaná, Barcelona, Puer-
to Cabello, Coro, Los Teques, Maracay y 
Valencia, entre otras.

En el siglo XX creamos en conjunto 
con los judíos de origen asquenazí una 
comunidad modelo en Venezuela, con una 
infraestructura envidiable que abarca va-
rias sinagogas, colegios, centro social, an-
cianato, cementerios, museos y centros de 
estudios judíos y religiosos.

La AIV sigue su proceso de adaptación 
a los tiempos actuales y a las nuevas reali-
dades, para poder satisfacer las necesida-
des de sus miembros. El centro Tiféret del 
Este sigue a pasos rápidos su proceso de 
ampliación y trasformación, para conver-
tirlo en los próximos años en el epicentro 
comunitario.

La Junta Directiva trabaja intensa-
mente para seguir consolidando la oferta 
educativa para nuestros miembros, dan-
do más y mejores servicios religiosos y 
tratando de ayudar intensamente a todos 
nuestros miembros ofreciéndoles  produc-

Estamos celebrando los 70 años de 
nuestra institución. El 24 de sep-

tiembre de 1950, en una asamblea ex-
traordinaria que convocó a los miem-
bros del Centro Israelita de Caracas y 
el Centro Social y Cultural Israel, se ra-
ti!có la creación de la Unión Israelita 
de Caracas mediante la fusión de ambos 
centros, proceso que se estaba gestando 
desde agosto de 1949.

Setenta años se dicen fácil, pero 
el esfuerzo, visión y perseverancia de 
aquellos que concibieron crear y cons-
truir la UIC, que marcó buena parte de 
la vida judía de Caracas durante la se-
gunda mitad del siglo pasado y los 20 
años de este, se ven re#ejados en una 
institución y, por ende, una comunidad 
sólida, segura, atendida y siempre sio-
nista.

Estamos preparando un documental 
que contiene testimonios de los dirigen-
tes pasados y presentes, que hacen pa-
recer que la construcción de esta noble 
institución fue un proceso fácil, aunque 
de mucha dedicación de líderes, volun-
tarios y profesionales que laboraron 
para que la visión de los fundadores se 
concretara. Una visión de atención in-
tegral a la comunidad asquenazí que 
incluyera servicios religiosos, educa-
ción, asistencia social, difusión cultu-
ral, atención a nuestros abuelitos, Jevra 
Kadisha y, en conjunto con nuestra ins-

titución hermana, la Asociación Israeli-
ta de Venezuela, la creación del Centro 
Social, Cultural, Deportivo y Religioso 
Hebraica y la constitución de la CAIV, 
ente que representa a la comunidad ju-
día venezolana.

Sin embargo, la realidad siempre es 
un poco más compleja. Lo que la ma-
yoría de nosotros damos por sentado es 
el producto del gran esfuerzo de gente 
que, con dedicación y amor, labora para 
que todos tengamos una vida judía ple-
na, sin más preocupaciones que perte-
necer y contribuir a mantenerla, con di-
!cultades y errores sí, pero con muchos 
más éxitos y logros.

Las di!cultades en el país no han 
mermado el entusiasmo de nuestros 
voluntarios y profesionales. Seguimos 
ofreciendo todos los servicios, siendo 
nuestro norte hacerlo siempre bien. La 
institución está en constante adapta-
ción para adecuarse a los cambios de 
la comunidad, tratando que la calidad 
de los servicios que presta siga siendo 
la mejor; y estoy seguro de que esa es 
la percepción de nuestra kehilá, por-
que las sinagogas funcionan, nuestros 
miembros más necesitados siempre son 
asistidos, en los momentos tristes la Je-
vra Kadisha hace su trabajo para que 
los familiares puedan llevar su duelo en 
paz, nuestros abuelos tienen un hogar 
digno donde pasar sus años dorados 

Mensaje de Edgar Benaím, presidente de la AIV, 
en los 90 años de la institución

Mensaje de Samuel Ghelman,  
presidente de la UIC, por el 70 aniversario

bien atendidos, y la contribución que se 
hace al impecable funcionamiento del 
Colegio Moral y Luces y de Hebraica, 
son todas actividades tangibles.

Sin duda, los últimos años han sido 
muy difíciles para todos. No son un se-
creto los enormes retos que afronta la 
comunidad, como consecuencia del en-
torno político y económico que afecta al 
país desde hace años, y que hemos ido 
gestionando para adaptar la institución 

a las nuevas realidades. Lo que sí es 
inédito es el manejo de las consecuen-
cias de la pandemia que afecta a todo el 
mundo desde principios del año, y que 
ha alterado enormemente nuestras vi-
das, rutinas y planes. Sin duda, el mun-
do no será el mismo después de que se 
supere esta crisis.

Mientras dura la emergencia, esta-
mos trabajando principalmente para 
proteger la salud de todos con el míni-
mo impacto posible en las actividades 
que por su naturaleza no pueden sus-
penderse. Este año, todo indica que nos 
tendremos que quedar en casa para las 
!estas. Estamos trabajando en opciones 
para que podamos cumplir con nuestras 
tradiciones, costumbres y obligaciones, 
las cuales serán anunciadas oportuna-
mente.

Para !nalizar, quiero rea!rmar el or-
gullo que siento de pertenecer a esta co-
munidad, y también dar un mensaje de 
esperanza. Durante todos estos años de 
actividad comunitaria, una frase común 
que he escuchado durante los cambios 
de junta es “vienen tiempos difíciles”; 
pero el resultado !nal siempre ha sido 
de superación y continuidad. Estoy se-
guro de que así seguirá siendo.

¡Shana Tová Umetuká! Que el año 
5781 esté lleno de salud, paz, progreso 
y felicidad para todos los judíos de Ve-
nezuela y el mundo.

tos Kasher a precios accesibles.
Este año implementamos el plan AIV 

2020, para cooperar y brindar apoyo por 
los estragos que está causando el Covid-19, 
con la obtención de una póliza de seguros 
médicos, acceso a re!nanciamiento de las 

matrículas estudiantiles, ayuda económi-
ca y apoyo en productos de la cesta básica 
Kasher.

Seguiremos adelante haciendo comu-
nidad, a pesar de la situación económica 
y política; todo país sufre altos y bajos, 
pareciera que estamos en la tendencia de 
bajada, pero tan pronto esta se revierta allí 
estaremos para poder disfrutar de la recu-
peración de nuestro bello país.

Finalmente, seguimos con la esperan-
za de tener en Venezuela una representa-
ción diplomática de Israel, y esperamos 
que los lazos se vuelvan a fortalecer en un 
corto plazo.

No quiero culminar sin agradecer a 
nuestro Rabino Principal y demás rabinos 
de nuestras sinagogas, a nuestras directo-
ras, personal administrativo y obrero, y al 
resto de nuestros colaboradores y volunta-
rios comunitarios, por su tan valioso apor-
te en todo este tiempo; esperamos seguir 
contando con su presencia y dedicación, 
ya que sin ustedes no sería posible alcan-
zar las metas deseadas.

Lea los mensajes de ex presidentes de la AIV y la UIC en nmidigital.com
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Isaac Cohen
Rabino principal de la AIV

Distinguida y muy querida kehilá:
Son tiempos estremecedoramente difíciles. Algo 

que todos sabemos y que no es posible negar. Una 
terrible pandemia, una gran Maguefá, se ha extendi-
do a lo largo y ancho del mundo, y las víctimas son 
numerosas. Una circunstancia que nos obliga a pro-
fundas y serias re#exiones.

Tal vez el tiempo más apropiado para hacerlo 
haya sido Elul, el mes de la preparación en el que 
hacemos un minucioso examen de conciencia, para 
darnos cuenta de nuestras faltas y esforzarnos en 
corregirlas. Los tiempos que vivimos, sin duda, se 
caracterizan por el materialismo, la indolencia y el 
egoísmo. Hashem, seguramente, nos hace un lla-
mado y nos somete ahora a una prueba de Emuná. 
Nuestra respuesta debe ser aumentar en Torá y mit-
zvot, y en tzedaká y te"lá. Además, algo sumamente 
importante: pensar en nuestro prójimo, y no ser indi-
ferentes ante sus carencias y sus congojas.

Shimón Hatzadik (Avot 1:3) insistía en que no de-
bemos ser como un servidor “que solo está pendiente 
de recibir una recompensa”. Es la fórmula precisa 
para no dejarnos dominar por el materialismo, que 
tal vez sea la idolatría más practicada en nuestro 
tiempo. La bondad de Abraham Abinu no tenía otro 
propósito más que el de hacer el bien sin esperar 
nada a cambio. He aquí el fundamento del concepto 
de Jésed. El motivo de la mitzvá es la mitzvá en sí 
misma, y no puede ser de otro modo. Una mitzvá trae 
otra mitzvá y así, con el tiempo, conlleva a la supe-
ración espiritual. Pues, como bien explican nuestros 
jajamim, quien pretende mejorar el mundo debe co-
menzar por mejorarse a sí mismo.

Enseñaba Rabí Yanay (Berajot 34) que el mate-
rialismo conduce a la corrupción, pues cuando Has-
hem se disponía a castigar al pueblo por el asunto 
del becerro de oro, Moshé intercedió y le dijo “En 
Tu generosidad diste al pueblo exceso de plata y oro, 
y por eso hicieron el Éguel”. Con la palabra “exce-
so”, Moshé, se re!ere sin duda a la riqueza que no 
sabemos manejar –saber manejarla sería aumentar 
en Torá y en Tzedaká–, sino que por el contrario, nos 
maneja a nosotros y nos pervierte.

Leemos en Devarim (32:15) “Y Yeshurún (que es 
Am Israel) engordó y empezó a patear”. “Engordar” 
es la manera metafórica de señalarnos que el ma-
terialismo es la enfermedad de la soberbia y de la 
autocomplacencia, que nos hace torpes y lentos, nos 
quita la agilidad y la motivación para cumplir con 
nuestros deberes con Hashem y con el prójimo. Se 
pregunta en Sanhedrín (108) “¿Por qué Rabí Najum 
era llamado hombre de Gamzú? Porque ante todo 
mal que le sucediese decía ‘Gam Zú Letová’ (también 
esto es para bien)”. Un ejemplo a tener en cuenta en 
la situación que actualmente atravesamos, y que ha 
sido motivo de tantos sufrimientos dentro y fuera de 
nuestra comunidad.

Gam Zú no signi!ca dejadez y abandono, sino el 
auténtico optimismo, tan propio del yehudí, que nace 
de la certeza de que todo lo que decreta Hashem es 
al !n y al cabo por nuestro bien. Leemos en Sema-
jot (8) que Rabí Akivá enseñaba que en el interior del 
sufrimiento debemos ser capaces de hallar el bien. 
Por eso decía algo que nos resulta duro y difícil de 
entender: “Hay que amar el sufrimiento”. Y explicaba 
Rabí Akivá que existen cuatro actitudes ante él: sufrir 
y rebelarse, que es propio de la desesperación; sufrir y 
pedir misericordia, que es propio del hombre común; 
sufrir y callar, que es propio del hombre santo; y por 
último sufrir y pedir que el castigo continúe –el nivel 
más elevado–, que fue propio de David Hamélej, pues 
le dijo a Dios en momentos de gran tribulación, tras 
ser reprendido por el profeta Natán (2 Shemuel 12:1-
10): “Límpiame de mis pecados” (Tehilim 51:4).

Rosh Hashaná

5781

Muchas veces, el sufrimiento puri!ca y también 
fortalece. Nos hace mejores de lo que habíamos 
sido y de lo que hubiéramos sido capaces de ser. Por 
otro lado, es muy importante acatar las recomen-
daciones que nos brinda la ciencia médica, para 
evitar en lo posible la expansión de la pandemia. 
Debemos cuidarnos y cuidar a quienes están cerca 
de nosotros. Leemos en Tosefta (Shabat 16) que las 
mitzvot fueron consagradas para la vida y no para 
la muerte, un principio fundamental del judaísmo, 
pues está escrito en Vayikrá (18:5) “Y cuidarán Mis 
ordenanzas y Mis leyes, el hombre las cumplirá, y 
con ellas vivirá”. No confundamos lo que verdade-
ramente es devoción y celo, con lo que es simple-
mente imprudencia y necedad.

Para el judaísmo la vida es, sin discusión, el valor 
supremo. Cuidar la vida es una mitzvá tan importan-

te que está incluso por encima de cuidar el Shabat. 
Sucede que todos, sin excepción, somos para Has-
hem importantes y necesarios.

En estos tiempos de di!cultad hagamos muy 
nuestras, con mucha humildad y profunda convic-
ción, las siguientes palabras: “Abinu Malkenu Abinu 
Atá / Nuestro Padre, nuestro Rey, nuestro Padre eres 
Tú. Abinu Malkenu En Lanu Mélej Ela Atá / Nuestro 
Padre, nuestro Rey, no tenemos otro Rey sino Tú. 
Abinu Malkenu, Rajem Alenu / Nuestro Padre, nues-
tro Rey, apiádate de nosotros”.

Con el favor del Todopoderoso, pronto cesará la 
pandemia que actualmente nos amenaza y a#ige, 
y tendremos para todos un año 5781 de mucha sa-
lud, de mucha parnasá y de mucha Torá y mitzvot. 
A nombre de mi familia, y el mío propio, les envío 
con con!anza y optimismo un sincero Shaná Tová.

1YGLEW� ZIGIW�� IP� WYJVMQMIRXS� TYVMƤGE� ]� XEQFMɯR� JSVXEPIGI��
Nos hace mejores de lo que habíamos sido y de lo que hubié-
ramos sido capaces de ser. Por otro lado, es muy importante 
acatar las recomendaciones que nos brinda la ciencia médi-
ca, para evitar en lo posible la expansión de la pandemia
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Rabino Chaim Raitport
Unión Israelita de Caracas

El sonido más conocido en la tradición judía es el 
del Shofar. Una ráfaga larga que se llama Tekiá. Tres 
estallidos cortos se llaman Shevarim. Nueve descar-
gas en staccato se denominan Teruá. Las explosiones 
suenan en ese orden, y luego la Tekiá vuelve a sonar 
al !nal de la secuencia. La única y larga ráfaga que se 
repite,es como poner entre paréntesis a los otros dos 
toques. ¿Cuál es el signi!cado de repetir este sonido?

Primero hablemos de por qué hacemos sonar el 
Shofar en Rosh Hashaná. Si tenemos algo que decir 
en este día santo, ¿por qué simplemente no lo deci-
mos? Trompetear sonidos sin palabras evoca imáge-
nes del hombre de las cavernas, en tiempos en que 
el lenguaje era incipiente y la capacidad verbal del 
hombre era demasiado limitada para trasmitir ideas 
complejas. Ahora que sabemos cómo articular nues-
tros pensamientos, en y con el lenguaje, entonces, 
¿por qué no lo hacemos?

El hecho es que articulamos mucho durante es-
tos Días Imponentes, Rosh Hashaná y Yom Kipur. 
Estamos de pie durante horas y horas, página tras 
página de oración y súplica. Pero hay un nivel de 
emoción que no se puede articular con palabras, una 
profundidad más allá de las frases. Solo se puede ac-
ceder a ese nivel a través de un sonido sin palabras.

Cada idioma tiene un equivalente para la palabra 
“ay”. Sin embargo, no importa qué idioma hable-
mos, cuando experimentamos un dolor muy intenso 
y generalizado, simplemente gritamos. No decimos 
“estoy sufriendo”. Ni siquiera decimos “ay”. En cam-
bio, emitimos un grito gutural que comunica dolor 
más allá de las palabras.

Lo mismo ocurre con la emoción. Algunos sen-
timientos se pueden comunicar a través de la poe-
sía. Impresiones más profundas, con una mirada. 
A veces las emociones son tan intensas que evocan 
lágrimas de alegría. Algunas son tan poderosas, tan 
profundas, que todo lo que se puede hacer es suspi-
rar y exclamar “¡Aaaah!”.

Luego está la emoción que va más allá de la 
articulación. Incluso el sonido sin palabras no puede 
capturarlo. Eso es lo que sentimos en Rosh Hasha-
ná. Nuestro vínculo con Dios es tan profundo, vasto 
y omnipresente que ningún sonido emitido por los 
seres humanos le hace justicia. En cambio, usamos 
un instrumento. Abre un espacio en nuestros corazo-
nes lo su!cientemente poderoso como para liberar 
torrentes de emociones profundamente reprimidas 
durante mucho tiempo. Abre un espacio en nuestras 
almas a través de la cual anhelamos acercarnos a 
Dios.

Hay una metáfora para esta experiencia trasfor-
madora: un día se da cuenta de que, como resultado 
de factores ecológicos y climáticos, el río se ha seca-
do. ¿Cómo se rellena? Cava en busca de un manan-
tial. Y cuando lo alcanza, el agua sube a la super!cie 
y vuelve a llenar el río. El río volverá a correr con 
toda su fuerza; tal vez sea aún más caudaloso que 
antes.

Nuestra relación con Dios a veces se agota. Du-
rante todo el año, no notamos que los niveles del 
agua están bajando. Todavía queda mucha agua en 
el lecho del río, así que no nos preocupamos. Pero 
cuando el río se seca, no podemos seguir mintiéndo-
nos. Tenemos que tomar nota.

En Rosh Hashaná, echamos un vistazo a nues-
tro río y descubrimos que está seco. Necesitamos 
reponer la conexión, pero ¿de qué fuente podemos 
nutrirnos? Necesitamos encontrar una nueva fuen-
te, porque el antiguo pozo se ha secado. Es por eso 
que profundizamos en nuestras almas, en un lugar 
que aún no ha sido explorado, un lugar que está más 
allá de la articulación, para aprovechar una conexión 
nueva, fresca y sin experiencia con Dios.

Podemos sentir el Shofar rasgar nuestra alma. Podemos sen-
tir las vibraciones en lo profundo, y la liberación conmovedora 
de conexiones poderosas. Es por eso que muchos judíos que 
no frecuentan la sinagoga durante todo el año hacen hincapié 
en asistir en Rosh Hashaná

El sonido del Shofar
Es por eso que el momento del sonido del Shofar 

es tan espiritual y edi!cante. Podemos sentir el Sho-
far rasgar nuestra alma. Podemos sentir las vibracio-
nes en lo profundo, y la liberación conmovedora de 
conexiones poderosas. Es por eso que muchos judíos 
que no frecuentan la sinagoga durante todo el año 
hacen hincapié en asistir en Rosh Hashaná. ¿Cómo 
puede ello extrañamos? Es la experiencia más signi!-
cativa y poderosa del repertorio de nuestra tradición.

Nos quedamos en silencio y escuchamos, evo-
cando la memoria del Sumo Sacerdote en el Lugar 
Santísimo en Yom Kipur, el día más sagrado del año. 
Él también se mantenía en silencio, sin pronunciar 
palabra alguna. Era cuanto salía del Kodesh Kodas-
him enunciaba una breve oración, pero en el recinto 
guardaba silencio.

La conexión que sentía con Dios en ese espacio 
sagrado era indescriptible, más allá de las palabras y 
más allá del sonido. Cuando estaba allí no era un in-
dividuo común, representaba a toda la nación y cada 
alma de la nación estaba dentro de él. La reverencia 
que experimentaba entonces repercutía en todas las 
almas de la nación, especialmente en quienes esta-
ban presentes en el Templo en ese momento.

Hoy no tenemos el Templo en Jerusalén, y no 
podemos experimentar la conexión con Dios que es-
taba presente en ese entonces. Y aunque esperamos 
su reconstrucción todos los días con la llegada del 
Mashíaj, él todavía no llega. Mientras tanto debemos 
conformarnos con una alternativa, y lo más cerca 
que podemos estar de esa experiencia es el sonido 
inarticulado y sin palabras del Shofar.

Ahora volvemos a la repetición del sonido de 
la Tekiá, la única ráfaga larga. De los tres sonidos, 
el largo es el menos articulado. Aunque los otros 
sonidos también son mudos, tienen carácter. El 
Shevarim es un gemido. La Teruá es un sollozo. 

Comunican un mensaje que nos indica qué sentir. 
La Tekiá es solo un grito, un lamento profundo y 
penetrante que no dice nada. Viene de las profun-
didades y no tiene ningún mensaje más allá de un 
simple “Estoy aquí”.

Los gemidos y sollozos indican remordimiento 
por haber dejado que nuestro río se secara. La Tekiá 
es la explosión que golpea un manantial para relle-
narlo. La primera Tekiá es el grito agonizante desde 
lo más profundo de nuestro ser, la segunda es la res-
puesta de Dios. Así como nuestro anhelo emerge de 
nuestras profundidades, la respuesta de Dios emerge 
de lo más profundo de su esencia.

Desde la estrechez llamo a Dios; desde una vasta 
extensión, Dios responde. La primera Tekiá llama a 
Dios desde un lugar profundo y con!nado que aún 
no ha sido explorado. La respuesta divina, la segun-
da Tekiá, proviene de la fuente celestial que abunda 
en amor y perdón. Es la fuente que buscamos apro-
vechar con nuestro llamado. El primer estallido da 
voz a nuestra desesperación, el segundo toque da voz 
a Su respuesta.

Para unirlo todo, los sonidos del Shofar comuni-
can el siguiente mensaje: Tekiá, estamos desespera-
dos por Dios y lo anhelamos desde lo más profundo 
de nuestro ser. Shevarim y Teruá, tenemos el corazón 
roto por haber permitido que nuestra relación se 
agotara. Tekiá, Dios responde con amor y dice: “Re-
gresen, hijos Míos, regresen. No importa dónde se 
encuentren, siempre podrán volver a casa.

Me gustaría añadir mis humildes bendiciones 
a nuestra comunidad: Quiera Dios inscribir a cada 
uno de ustedes en el libro de la vida, y les conceda 
un año pleno de salud, felicidad y alegría. Que Dios 
responda positivamente a todas nuestras oraciones. 
AMÉN.

¡LESHANÁ TOVÁ TIKATEVU VETEJATEMU!
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Gila Hubschmann  
de Falcón
Querida Kehilá:

En los días previos a Rosh Hashaná re#exiona-
mos sobre cómo fue nuestro año. Lo que vivimos, 
los éxitos, lo que debemos mejorar, aquellas cosas 
que no logramos pero que nos proponemos alcanzar 
para el próximo año. También es tiempo de agrade-
cer por todo lo vivido, recibido y aprendido.

En esta oportunidad, al voltear la cabeza hacia el 
comienzo del año que está por terminar, nos damos 
cuenta de que nuestra re#exión comenzó hace varios 
meses. Un evento inédito nos envió a todos a casa. 
Un aislamiento obligado, el con!namiento, las limi-
taciones sociales, parecieron apoderarse de nuestras 
vidas, que en muchos casos transitaban caminos que 
van más allá de la libertad. Para otros la situación 
los puso cerca de sus seres más queridos, dándoles 
una oportunidad que quizá habían perdido. A otros, 
por el contrario, los ha mantenido más alejados. Lo 
que sí es cierto es que a todos nos tocó aprender, 
ajustarnos con resiliencia, aceptar, ceder, conceder. 
La convivencia descubrió en casi todos los hogares 
espacios, facetas y caras desconocidas, incluso en 
aquellos casos en que tocó encontrarse a uno mismo, 
y aprender a convivir con un yo que muchas veces 
nos era desconocido.

Se generaron, desarrollaron y fortalecieron nue-
vos ámbitos y formas de encuentro social, pues el 
hombre requiere de sus semejantes, precisa de su 
contacto diario, de la comunicación permanente.

A pesar de que durante el inicio de esta histórica 
pandemia nos sentimos paralizados, poco a poco la 
tecnología nos permitió trasladarnos y encontrarnos 
en un mundo virtual. Conseguimos, a través de las 
diferentes plataformas digitales, aplicaciones que 
nos han llevado de un modo u otro a continuar parte 

Rachel Chocrón de Benchimol
Esta frase que se repite una y otra vez cuando ya es-
tamos !nalizando un año más en nuestro calendario. 
Pareciera trivial y casual, como por no dejar, y repre-
senta una realidad de peso absoluto en este 5780 que 
está por terminar.

En realidad, estos últimos seis meses, especí!ca-
mente desde Pésaj hasta Rosh Hashaná, han pasado 
de manera vertiginosa, pero lenta y apesadumbrada 
a la vez.

La pandemia marcó sin lugar a dudas un antes 
y un después en nuestro ritmo de vida y en nuestra 
percepción de la realidad, que hasta hoy nos sigue 
marcando pautas de vida muy diferentes a lo que an-
tes llamábamos rutina del día a día.

Cuánto ha pasado alrededor del mundo, y a la 
vez cuán paralizadas han estado nuestras vidas. Un 
día tras otro, con!nados, encerrados en nuestros 
hogares evitando los efectos del contagio de una 
pandemia, sin duda alguna nos dejan un montón de 
re#exiones, que quizás en circunstancias “normales” 
jamás nos hubiesen siquiera pasado por la mente.

La idea comprobada de la existencia de un Dios 
que controla cada paso, cada fenómeno, cada cir-
cunstancia de nuestras vidas, cobró en estos últimos 
seis meses más vigencia que nunca. La sensación de 
vulnerabilidad en que hoy en día nos encontramos, 
sin duda alguna dejará huellas en nuestro pensar y 
proceder de ahora en adelante.

Antes de llegar Elul y el cumplimiento de la tes-
huvá, la tzedaká y la te"lá como herramientas ca-
paces de cambiar y erradicar decretos negativos 

A pesar de que durante el inicio de esta histórica pandemia nos sentimos 
paralizados, poco a poco la tecnología nos permitió trasladarnos y encon-
trarnos en un mundo virtual. Conseguimos, a través de las diferentes pla-
taformas digitales, aplicaciones que nos han llevado de un modo u otro a 
continuar parte de nuestras actividades habituales

Cuánto ha pasado alrededor del mundo, y a la vez cuán paralizadas han estado nuestras vidas. Un 
HɳE�XVEW�SXVS��GSRƤREHSW��IRGIVVEHSW�IR�RYIWXVSW�LSKEVIW�IZMXERHS�PSW�IJIGXSW�HIP�GSRXEKMS�HI�YRE�
TERHIQME��WMR�HYHE�EPKYRE�RSW�HINER�YR�QSRXɸR�HI�VIƥI\MSRIW��UYI�UYM^ɧW�IR�GMVGYRWXERGMEW�ŰRSV-
males” jamás nos hubiesen siquiera pasado por la mente.

La resiliencia del pueblo judío

de nuestras actividades habituales: estudiar, trabajar, 
jugar, cocinar, hacer ejercicios, celebrar en familia, 
recaudar fondos para diferentes causas, y una in!-
nidad de encuentros y eventos que nos han dado la 
oportunidad de acompañarnos y apoyarnos.

El espacio virtual se ha convertido en ese pun-
to de encuentro para las comunidades judías que 
han podido intercambiar e interactuar como nunca 
antes, dando mayor acceso a la información, al co-
nocimiento, a la discusión, a la participación y, en 
consecuencia, al fortalecimiento de nuestros inque-
brantables lazos como pueblo y con Éretz Israel.

Con la anterior re#exión no pretendo tapar la 
terrible pandemia que alcanza al mundo entero, y 
que ha cobrado miles de vidas; sin embargo, con-
sidero fundamental llevarnos, como parte de un 
gran aprendizaje del año que termina, cómo el va-
lor humano y la virtud de la resiliencia nos permi-
ten trasformar la adversidad en oportunidad. Esta 
no es sino una de las grandes características del 
pueblo judío.

Muchas han sido las pruebas que hemos pasado 
en nuestra historia, pero a pesar de las pérdidas y el 
dolor, hemos seguido siempre adelante y aquí esta-
mos, una vez más, re#exionando, anhelando, desean-
do. Aquí estamos una vez más enseñando a nuestros 
hijos quiénes somos, nuestra historia y cómo debe-
mos seguir. Aquí estamos, después de 5780 años de 

historia, listos para celebrar un año venidero colma-
do de dulces bendiciones, para anhelar la tan ansiada 
paz para Am Israel. Recordar que somos un pueblo 
milenario, que se mantiene y fortalece con sus cos-
tumbres y tradiciones en cada generación, con una 
identidad inquebrantable y de raíces profundas, un 
pueblo que no olvida su historia, y que recuerda la 
presencia de Hashem en cada momento de sus vidas.

En un mundo confuso, con rumbos poco claros, 
enfrentamos grandes retos. El reconocimiento mu-
tuo entre los seres humanos, como fundamento para 
la vida, trabajar el respeto, la tolerancia y la acepta-
ción, como punto de partida para construir mejores 
sociedades que no den cabida a las desigualdades, a 
la intolerancia. Ser parte del pueblo judío nos hace 
poseedores de importantes herramientas para ser 
mejores personas. No olvidemos de dónde venimos, 
recordemos quiénes somos y estaremos claros en ha-
cia dónde vamos.

Esperemos el nuevo año unidos en la distancia, 
un nuevo año colmado de dulces bendiciones, de sa-
lud, de paz y unión para nuestra kehilá, para Vene-
zuela y todo Am Israel. Que seamos todos inscritos y 
sellados en el libro de la vida, y que el sonido del Sho-
far resuene en nuestra alma y nuestros corazones.
Desde esta tribuna de NMI como espacio de encuen-
tro de nuestra kehilá, deseo a todos ¡Shaná Tová 
Umetuká!

¡Wao, ya se fue el año!

sobre nosotros, ya desde Pésaj, incorporamos con 
vehemencia en nuestras vidas estos tres elementos, 
para despertar la misericordia divina y por ende la 
posibilidad de resguardarnos de la pandemia, que ha 
hecho estragos en la humanidad entera.

El solo hecho de pensar que ya desde el pasado 
Yom Kipur Dios había decretado la aparición de la 
pandemia para sacudir a todo el planeta Tierra, me 
produce escalofríos y me hace re#exionar aún más 
sobre la dependencia directa y total de la Voluntad 
Divina sobre el desarrollo de nuestras vidas.

Ahora, a pocos días de celebrar Rosh Hashaná, 
nos encontramos en un limbo de dudas y temores que 
aún no desaparecen, y que debemos tratar de vencer 
para llegar al día del juicio, con!ados en que Dios 
pondrá !n prontamente a esta difícil situación a nivel 
mundial. Es ahora más que nunca que debemos tra-
bajar en nuestra Emuná, a través de la te"lá sincera y 
que brota desde lo más profundo de nuestro corazón.

Con!ar en el Amo del mundo y agradecerle, hoy 
más que nunca, por cada amanecer que despertamos 

con salud y con fuerzas para enfrentar este difícil 
reto de nuestras vidas.

Lo escribo y pretendo internalizarlo como parte 
de un aprendizaje de vida, del cual sin duda alguna 
saldremos fortalecidos internamente con fe absoluta 
en nuestro Creador.

Solo me queda desear y rogar a Hashem que cui-
de y bendiga a nuestra hermosa kehilá. Que juntos 
podamos superar con salud esta difícil prueba, y que 
el año que está por comenzar traiga a todo Am Israel 
salud, buena y larga vida, paz, prosperidad y abun-
dancia que caiga de los cielos, y que todos volvamos 
a retomar nuestras vidas apegados a Dios como 
nuestro escudo y brazo protector.

Que la dulzura de la miel que tomaremos como 
símbolo nos acompañe a través de todo el año, en-
dulzando cada día y cada circunstancia de nuestras 
vidas.

Shana Tová Umetuká, que Dios derrame Su mi-
sericordia y berajá sobre todo Am Israel y sobre toda 
mi querida kehilá.
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Rabino Eitan Weisman
Unión Israelita de Caracas

En los momentos en que escribo estas líneas, aún no 
sé si vamos a poder rezar en la sinagoga en Rosh Has-
haná y Yom Kipur. A mí, personalmente, me llena de 
dolor y tristeza. Y no solo por estas festividades, sino 
por los seis últimos meces en que no tuvimos minyán 
en la sinagoga. 

Sé que no es nuestra culpa, es por fuerza mayor y 
lo hacemos para cuidar nuestra salud y vida. Actuamos 
según la ley del país, y también según la ley celestial 
que nos ordena cuidar nuestras vidas. A pesar de saber-
lo, me duele. ¡Me duele mucho! Me hace re#exionar y 
pensar en que a lo mejor no queremos lo su!ciente re-
zar en la sinagoga. No me re!ero solo a nuestra kehilá. 
Todo el mundo judío vive la misma situación.

Muchos pasos de la historia humana ocurrieron 
por querer lograr una meta, aun siendo actos sin nin-
guna lógica. Uno de ellos es el episodio en el que se 
salvó nuestro líder espiritual, quien sacó al pueblo de 
Egipto, Moshe Rabeinu. Como todos sabemos, Moshe, 
con apenas tres meses de nacido, fue puesto dentro de 
un canastillo de juncos en el Nilo con la esperanza de 
sus padres de que ocurriera un milagro que lo salvara. 
Este milagro no fue otro que el de la princesa Batia, 
la hija del malvado faraón, quien lo encontró allí en el 
Nilo, estiró su brazo y lo tomó como su hijo.

Según el Midrash, el canastillo estaba muy lejos de 
ella, pero ocurrió el milagro de que su brazo se estiró 
lo su!ciente como para llegar al canastillo y recogerlo.

No había ninguna lógica en estirar el brazo, si Ba-
tia veía que estaba demasiado lejos del canastillo. Pero 
como quería alcanzarlo hizo todo lo que pudo. Lo de-
más lo hizo Dios.

La palabra querer es una de las primeras que apren-
demos a decir. A los pocos meces de nuestra vida ya 
decimos y repetimos “mami, yo quiero”. ¿Casualidad? 
Pienso que no. La voluntad del ser humano, su interés, 
el hecho de que queremos hacer algo, es la fuerza mo-
tora de todos nuestros actos. Es muy difícil actuar sin 
el interés. Es imposible alcanzar logros importantes sin 
tener la voluntad. Y mientras más grande es la meta, 
así también la voluntad debe ser mayor. No es igual la 
voluntad que necesitamos para caminar dos cuadras, 
a la gran voluntad que debemos tener para correr un 
maratón.

Lo que Dios espera de nosotros es que tengamos la 
voluntad de hacer las cosas. Y si queremos de verdad 
hacer alguna cosa y no la podemos cumplir, podemos 
estar seguros y con!ados en que Dios, si lo merecemos, 
nos ayudará. Igual como le alargó el brazo a Batia para 
salvar al pequeño Moshe en el canastillo, e igual como 
ocurrió el milagro de la Guerra de los Seis Días don-
de Tzáhal pudo vencer a ejércitos árabes mucho más 
numerosos y poderosos en armas y así en muchos 
otros momentos de nuestra gloriosa historia. Cuando 
demostramos nuestra voluntad, llega la ayuda de Dios.

De allí viene el famoso proverbio de Teodoro Herzl 
que entro al panteón de nuestro idioma: “Si lo desean 
no será una leyenda. Pero si no lo desean, todo lo que 
les conté es solo leyenda, y leyenda será”. ¡Qué más que 
el bello estado de Israel, para comprobar las palabras 
de Herzl!

Querer, cada uno puede. Hay un famoso dicho, no 
se sabe exactamente su fuente, que cita así: Ein davar 
haomed bifnéi haratzón, “no hay nada que se oponga 
a la voluntad”. La manera cotidiana de entender este 
dicho es que si existe una meta que de verdad quere-
mos cumplir, la vamos a lograr. Algo parecido a la frase 
Yagata Umatzata Taamin, “Si te esforzaste y lo lograste, 
cree”. Porque con el esfuerzo llegas a los resultados. 
Con querer y tener la voluntad, ya hicimos más de la 
mitad del camino.

Pero hay otra manera de entender este dicho. No 
hay nada que se oponga a la voluntad, y que incluso 
las cosas que crees que no puedes lograr, por lo menos 
querer alcanzarlas sí puedes. Nada nos frena en querer 

¿Querremos
WYƤGMIRXI#

las cosas. Y ya sabemos que cuando queremos, Dios 
nos ayuda.

Escuché de una persona que al !rmar su nombre 
agregaba las iniciales HLLK. Son las iniciales de las pa-
labras Harotzé Lirtzot Liyot Katán, que en español sería 
“El que quiere querer ser pequeño”. El adjetivo peque-
ño, aquí, se re!ere a humildad. El señor quiere querer 
ser humilde.

Su explicación fue la siguiente: “Es bueno ser hu-
milde. Pero ¿soy de verdad humilde? ¡No! Entonces 
quiero ser humilde. Pero con sinceridad, ¿de verdad 
quiero ser humilde? Tampoco. La verdad es que estoy 
conforme con lo que soy ahora. Entonces por lo menos 
quiero poder querer de verdad ser humilde”.

Rabi Bonim de Fshisja dijo: “El ser humano debe 
querer. Y cuando siente que no quiere, debe querer que 
quiera. Y si esto tampoco ayuda, hay que querer y que-
rer y otra vez querer”.

En estos días recitamos dos veces al día el Salmo 
27, donde dice el rey David: Ajat shaalti meet Hashem 
ota avakesh, shivtí be beit Hashem kol yeméi jayái;“U-
na cosa he pedido al Señor: esta pedirá habitar en la 
casa de Dios todos los días de mi vida”. Las palabras ota 
avakesh, “esta pedirá”, supuestamente estarían de so-
bra. Pero explicándolo según lo que estamos hablando, 
está bien claro: el rey David dice: “Esto es lo que estoy 
pidiéndote, Dios, que me des la voluntad de querer es-
tar en tu casa. Aun si todavía no lo hago, quiero por lo 
menos quererlo hacer”.

Es difícil ser el padre ideal que puede repartir su 
tiempo entre su esposa, su familia, sus amigos y su tra-
bajo. Pero por lo menos querer serlo, sí podemos. ¿Te 
cuesta poder ser una buena alumna, hija y amiga a la 
vez? Pero por lo menos, sí puedes querer serlo. ¿Pien-
sas que es imposible encontrar la manera de trabajar 
y tener el tiempo para venir a la sinagoga? Pero por 
lo menos sí puedes querer poderlo hacer. ¿Nos piden 
ayuda y colaboración con la comunidad y sus institu-
ciones, pero te ves muy apretado para complacer a to-
dos? Por lo menos querer poder hacerlo, sí podemos. 
Y cuando querramos de verdad, seguramente haremos 
mañana más de lo que hacemos hoy.

¿Por qué, entonces, a veces se nos termina la volun-
tad? ¿Por qué pasa que de repente ya no queremos ser 
mejores y progresar?

El rabino Fainstein dijo una vez que hay alumnos 
jóvenes que estudian con toda su fuerza y ven grandes 
resultados de mejoramiento y progreso. Pero llega un 
momento en que se dan cuenta de que ya son los me-

jores alumnos y ningún otro alumno llega a su nivel, 
ya tienen el reconocimiento de la sociedad, y por eso 
paran. Frenan su avance. Pierden el sentimiento de 
querer llegar más alto. ¿Por qué? Porque en verdad lo 
que les importaba no eran el estudio y el conocimiento, 
sino ser mejores que los demás. Y como ya lograron esa 
meta, se frenan.

Debemos hacer el máximo esfuerzo para ser los me-
jores. Pero no para compararnos con los demás, sino 
para sentir que aprovechamos todo nuestro potencial 
y nuestros recursos. Para esto se requiere humildad, y 
ahora podemos pensar en otra manera de entender el 
dicho Ein davar haomed bifnéi haratzón, no hay nada 
más fuerte de la voluntad de Dios. Lo que Dios quie-
re que pase, va a pasar. Nosotros solo debemos hacer 
nuestro esfuerzo para conseguir las metas que pensa-
mos que son correctas y adecuadas. Si no lo logramos, 
es porque así fue la voluntad de Dios. Pero también si lo 
logramos, es por la voluntad de Dios, quien nos dio las 
herramientas, su ayuda y su apoyo. Seamos humildes 
y aprovechemos este regalo celestial para seguir avan-
zando, y no para alimentar nuestros sentimientos de 
honores y orgullo personal.

En estos días debemos hacer nuestro Jeshbón Né-
fesh, una verdadera re#exión interna. ¿Qué hicimos en 
este último año? ¿Cuáles son las cosas buenas que hi-
cimos, y cuáles las no tan buenas? ¿Nos comportamos 
como debemos comportarnos como hijos, madres, pa-
dres y amigos? ¿Hicimos lo que Dios espera de noso-
tros como un simple ser humano, y como un humilde y 
orgulloso judío? En este año debemos añadir a nuestra 
sincera re#exión la pregunta con la cual comencé este 
artículo: ¿Querremos de verdad rezar en la sinagoga?

A lo mejor, si somos honestos y sinceros, las res-
puestas pueden no ser tan positivas. Ahora bien, ex-
cusas siempre hay. Es difícil. Cuesta. No tenemos su!-
ciente tiempo, su!ciente dinero. La situación mundial 
y local no nos ayuda. Todo es verdad. ¿Pero querer ser 
mejores, sí podemos?

Es fácil responder que sí queremos, pero ¿es ver-
dad? ¿De verdad queremos ser mejores personas, me-
jores judíos, mejores amigos?

Este es el mejor momento de pedirle a Dios: ayúda-
nos. Ayúdanos por lo menos a tener la voluntad de ser, 
con humildad, mejores. “Ayúdamos a querer querer”. 
Si con humildad queremos, con todo nuestro corazón, 
ser mejores, ya avanzamos bastante.

Que este nuevo año sea no solo Shaná Tová, sino 
Metuká también.

Rabi Bonim de Fshisja dijo: “El ser humano debe querer. Y 
cuando siente que no quiere, debe querer que quiera. Y si esto 
tampoco ayuda, hay que querer y querer y otra vez querer”
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Edgar, Luisiana, Karina y Regina 
Benaim Kirmayer

desean a toda nuestra Kehilá un año 
5781 bueno y dulce, lleno de éxitos y 
buena salud.

Que este año sea de armonía, unión 
y paz duradera en Venezuela y en 
Medinat Israel.

Samuel e Issa Ghelman y familia
En ocasión de Rosh Hashaná 5781 
deseamos a la comunidad judía de 
Venezuela y al pueblo judío un año 
lleno de salud, alegría y paz
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Le desea a la comunidad judía 

de Venezuela y a todo Am Israel 

Shaná Tová  
y Gmar Jatimá Tová 

en ocasión del nuevo año 5781
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Fábrica de colchones Simmons de Venezuela

felicita a la comunidad hebrea en la víspera del Año Nuevo 5781.

Shaná Tová Umetuká  
y Gmar Jatimá Tová



NUEVO MUNDO ISRAELITA www.nmidigital.com 18 de septiembre de 2020 / No 210428

La Federación WIZO de Venezuela

En ocasión de Rosh Hashaná 5781 
deseamos a la comunidad judía  

de Venezuela y al pueblo judío un año 
dulce, lleno de salud, alegría y paz.

FRIENDS OF YAJAD

Rosh Hashaná
(V�PRPHQWR�SDUD�UHҖH[LRQDU�\�WUDQVIRUPDU�QXHVWURV�
pensamientos en buenas acciones.
Este ha sido un año distinto, lleno de retos y adversidades, 
en el que a pesar de la distancia hemos permanecido juntos.
Donde quiera que se encuentren, queremos desear a toda 
la kehilá de Venezuela un hermoso año de logros conjuntos, 
proyectos concretados y trabajo en comunidad.

Shaná Tová 5781
Para mayor información sobre Friends of Yajad favor visitar http://friendsofyajadv.org/

http://friendsofyajadv.org/
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LA GRAN FAMILIA DE KEREN HAYESOD
Desea que las bendiciones de paz, prosperidad 
\�IHOLFLGDG�FROPHQ�OD�YLGD�GH�QXHVWUD�NHKLOi��GHO�

pueblo judío, Israel y Venezuela en este año 5781.

¡Le Shaná Tová Tikatevu!

David y Ayeleth Mishkin
Jonathan, Jessica y Coco Mishkin

En ocasión de Rosh Hashaná 
5781 deseamos a la comunidad 

judía de Venezuela y al pueblo 
judío un año lleno de salud, 

alegría y paz

Elías y Syma Farache
desean un

SHANÁ TOVÁ 5781
Que sea un año lleno de salud y 
IHOLFLGDG��SURVSHULGDG�\�RSWLPLVPR�

Que cesen las desgracias y las 
calamidades dondequiera se encuentren.
Y que la paz se alcance en Israel, para 

bien y alegría de todos.

Miguel, Chera, Moisés  
y Katherine Truzman Behar
GHVHDQ�IHUYLHQWHPHQWH�TXH�HVWH�nuevo 
año 5781 del pueblo judío sea de 
mucha salud, bendiciones, logros y 
UHHQFXHQWUR�GH�OD�IDPLOLD�KXPDQD�

Noel y Mary Mishkin

En ocasión de  
Rosh Hashaná 5781 

deseamos a la comunidad judía 
de Venezuela y al pueblo judío un 
año lleno de salud, alegría y paz

Roberto y Lizette Mishkin
Daniel, Sofía y Sarah 

Mishkin

En ocasión de  
Rosh Hashaná 5781 

deseamos a la comunidad judía 
de Venezuela y al pueblo judío un 
año lleno de salud, alegría y paz

En ocasión de  
Rosh Hashaná 5781  
deseamos a la comunidad 
judía de Venezuela y al pueblo 
judío un año lleno de salud, 
alegría y paz

Willy y Esther Margulis
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Jacobo, Jeanette, Abraham y 
Rebeca Rozenbaum

Que las bendiciones de paz, 
SURVSHULGDG�\�IHOLFLGDG�FROPHQ�

la vida de nuestra kehilá, del 
pueblo judío, Israel y Venezuela 

en este año 5781.

¡Le Shaná Tová Tikatevu!

Saúl, Ruthi y Jonathan Levine

en ocasión de  
Rosh Hashaná 5781  

deseamos a la comunidad 
judía de Venezuela y al pueblo 

judío un año lleno de salud, 
alegría y paz.

Denny y Frida Cohen

saludan muy cálidamente a la kehilá en 
estos Yamim Noraim, en que ahondamos 
en nuestro judaísmo, y hacemos votos 
por que los venideros tiempos sean de 
salud, paz, armonía y prosperidad para 
la comunidad judía de Venezuela y todo 
el pueblo de Israel.

¡LeShaná Tová Tikatevu 5781!

“Y en el libro de la vida, la bendición, la paz y la 
prosperidad, la salvación, el consuelo y los decretos 

favorables, seamos nosotros y todo tu pueblo, la Casa de 
Israel, recordados, inscriptos ante ti, para una vida feliz y 

para la paz”.
Que nuestros miembros puedan vivir en un ambiente 

de seguridad, tranquilidad y bienestar dentro de nuestra 
extraordinaria y ejemplar comunidad, que sea un año de nuevos 

logros en los acuerdos de paz en Medinat Israel, y que muy 
pronto el pueblo judío pueda ver realizado su sueño: vivir en paz 

y armonía donde quiera que se encuentre.

¡Shaná Tová Umetuká 5781!

Ricardo, Sima, León, Frida y Jaia Herdan

Eduardo y Jannette Kuperstein e hijas

saludan muy cálidamente a la kehilá en estos Yamim Noraim, 
en que ahondamos en nuestro judaísmo, y hacemos votos por 

que los venideros tiempos sean de salud, paz, armonía  
y prosperidad para la comunidad judía de Venezuela  

y todo el pueblo de Israel.

¡LeShaná Tová Tikatevu 5781!

John y Raquel Gartner  
y familia

desean que las bendiciones de 
SD]��SURVSHULGDG�\�IHOLFLGDG�
colmen la vida de nuestra 

kehilá, del pueblo judío, Israel y 
Venezuela en este año 5781.

¡Le Shaná Tová Tikatevu!

Luis y Amalia Gartner, hijos 
y nietos

 Desean que las bendiciones 
GH�SD]��SURVSHULGDG�\�IHOLFLGDG�

colmen la vida de nuestra 
kehilá, del pueblo judío, Israel y 
Venezuela en este año 5781.

¡Le Shaná Tová Tikatevu!

desean que las bendiciones 
de paz, prosperidad y 
IHOLFLGDG�FROPHQ�OD�YLGD�GH�
nuestra kehilá, del pueblo 
judío, Israel y Venezuela  
en este año 5781.

Paulina Gamus de Cohen
en unión de sus hijos Ram y Raquel Cohen

¡Le Shaná Tová Tikatevu!
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Deseándole a toda la comunidad 

judía un año lleno de paz, salud, 

parnasá y bendiciones, junto a 

nuestro querido Estado de Israel 

y a nuestro país, Venezuela, que 

nos ha dado la oportunidad de 

tener una comunidad ejemplar 

para el mundo entero.
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FREDDY y ALEJANDRA 
BERACHA y FAMILIA

Que las bendiciones de paz, 
SURVSHULGDG�\�IHOLFLGDG�FROPHQ�

la vida de nuestra kehilá, del 
pueblo judío, Israel y Venezuela 

en este año 5781.

¡Le Shaná Tová Tikatevu!

Con la esperanza y el deseo que el nuevo año nos traiga 
bendiciones, que su recorrido lo hagamos con salud y bienestar, 
siguiendo el camino que Hashem nos prepare, acompañados de 
Mazal en cada paso que demos junto a nuestra familia y amigos.

Que tengamos todos un año de paz, unión y alegrías para nuestra 
familia, nuestra comunidad, para Venezuela y todo Am Israel, y 
seamos inscritos para un nuevo año de vida con salud y éxito.

SHANÁ TOVÁ UMETUKÁ
les Desean Vladimir, Gila, Daniel,  

Samuel y Estefanía
Falcón Hubschmann

Alberto Benchimol, Rachel Chocrón de Benchimol y familia
saludan muy cálidamente a la kehilá en 

estos Yamim Noraim en que ahondamos en 
nuestro judaísmo, y hacemos votos porque 
los venideros tiempos sean de paz, salud, 
armonía y prosperidad para la comunidad 

judía de Venezuela y todo el pueblo de Israel.

¡Le Shaná Tová Tikatevu 5781!

les desean un dulce año 
5781 lleno de bendiciones, 
HVSLULWXDOLGDG��XQLyQ�IDPLOLDU��

paz para Éretz Israel
y progreso para Venezuela; ¡y 

por sobre todo SALUD!

Henry, Mishel, Alan  
y Andrés Rosenheck

SE BUSCA PARA LA COMPRA
CASA & APARTAMENTO

Zona: Sebucán, Santa Eduvigis, Los Palos Grandes, parte alta.
Precio por metro desde 150 a 600.

Trato directo con propietario únicamente.
Mandar información al correo gruporas1@hotmail.com

Harry y Vicky Sznajderman

se unen al júbilo de la 
comunidad judía de Venezuela 

en la celebración de  
Rosh Hashaná 5781,  

deseando a todos sus 
PLHPEURV�XQ�IHOL]� 

y exitoso año.

NUEVO MUNDO ISRAELITA

@MundoIsraelita@nmisraelita

mailto:gruporas1@hotmail.com
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Desde su creación en 1983, el Beit Avot 
Comunitario ha sumado esfuerzos 

para mejorar sus servicios, con el !n de 
proporcionar a nuestros abuelos una es-
tadía de descanso y confort, con especial 
atención en su salud mental y física. Estas 
mejoras han sido posibles gracias a genero-
sas donaciones por parte de instituciones y 
miembros de la comunidad.

Los esfuerzos están enmarcados en 
conformar un equipo cali!cado, tanto 
en competencias médicas como admi-
nistrativas, para hacer frente a cualquier 
eventualidad y así garantizar el bienestar 
y seguridad de todos y cada uno de los re-
sidentes. 

El cuidado de los abuelos es nuestra 
prioridad. En este sentido, contamos con 
la visita periódica de un médico internis-
ta y un médico siquiatra, quienes hacen 
permanentes actualizaciones de historias 
médicas, además de suministrar los tra-
tamientos médicos especí!cos para los 

residentes, contando con la ayuda del 
personal de enfermería, quienes apoyan a 
los médicos residentes de cada uno de los 
abuelos.

Para mejorar la infraestructura de la 
institución se han realizado obras impor-
tantes a !n de procurar su continuidad 
operativa. Entre las obras más relevantes 
se encuentran la instalación de una planta 
eléctrica, perforación de un pozo de agua, 
remodelación de tres habitaciones compar-
tidas y tres privadas, y adquisición e insta-
lación de una bomba de agua, entre otros. 
Con las mejoras realizadas se busca, entre 
otras cosas, neutralizar la escasez de agua y 
los continuos cortes de electricidad.

Adicionalmente, para proporcionar un 
lugar más agradable para los residentes, 
se desarrollan y coordinan actividades re-
creativas que son de gran ayuda para una 
buena salud mental. Las sesiones de músi-
ca, las actividades de terapia ocupacional, 
las clases de tai-chi, el juego de dominó 

por las tardes y el bingo son algunas de las 
actividades que más gustan a los abuelos. 
También se llevan a cabo las celebraciones 
de las festividades judías, y con los recursos 
tecnológicos actuales los residentes pueden 
participar, a través de Zoom, de algunos 
shiurim y actividades realizadas en la co-
munidad. A todo esto se suma el servicio de 
peluquería, manicure y pedicure. 

La !nalidad del Beit Avot Comunitario 
es seguir ofreciendo a sus residentes un lu-
gar con buen servicio, cuidados y atención. 
Pero todo lo anterior debe ir acompaña-
do del apoyo moral y sentimental que los 
abuelos requieren de sus familiares, para 
tener una vida plena de bienestar y confort 
dentro de la institución. 

Te invitamos a que nos sigas en nuestra 
cuenta de Instagram @beitavotvzla

Sandra Andrade de Isamit, 
 Junta Directiva del Beit Avot Comunitario.

FOTO: Guillermo Amar.

El Keren Hayesod marca en 2020 su pri-
mer siglo de fructíferas actividades.

Durante los primeros meses de este 
año, el KH se enfocó en realizar video-
conferencias y charlas con la !nalidad 
para esclarecer, orientar y entretener. 
Como siempre, el momento culminante 
fue la celebración de Yom Haatzmaut en 
directo desde Jerusalén.

Este evento se promocionó previa-
mente a través de las redes sociales, 
sobre todo con un llamativo video pro-
tagonizado por la actriz Mayim Bialik, 
conocida por la serie de televisión The 
Big Bang Theory. La celebración incluyó 
conferencias, visitas virtuales a museos, 
exposición de proyectos, clases de coci-
na con el mejor chef de Israel, y otras 
atractivas opciones. La participación fue 
masiva, tanto desde la kehilá venezolana 
como a escala global.

Esta es una muestra no exhaustiva 
de las interesantes actividades del ani-
versario:
• Evento de apertura: conferencia y 

concierto festivo con el Maestro Gil 
Shojat y Daniela Lugassy.

• Conferencia “Recaudar en Tiempos 
de Crisis” con Marcelo Goldin, di-
rector de las Divisiones Femeninas 
Internacionales.

• Visita virtual al museo del artista 
plástico Yaacov Hagam.

• Foro “La economía mundial en épo-
ca de pandemia”.

• “Tras los pasos de Ben Gurión”, visita 
virtual seguida de un encuentro ínti-
mo con su nieto Moshe Ben Eliezer.

• “Del Néguev a la Knesset”, conversa-
ción con el ministro de Agricultura 
Alon Schuster.

• “Cómo nace una canción”, taller con 
el cantautor Idan Raichel.

• “La fascinante historia de la Familia 
Herzl”, charla del profesor Jack Dras-
sinower.

• Visita a la aldea juvenil Ramat Hadassa.
• Taller culinario con el reconocido 

chef  Marcus Gersovich, del restau-
rante Angelica.

• Aliá en época de pandemia: encuen-
tro con olim recién llegados y charla 
con Shay Felber, vicedirector de Aliá 
de la Agencia Judía.

• Reunión virtual de los presidentes de 
KH de Iberoamérica

• Charla íntima con Shira Hass, actriz 
protagonista de Unorthodox.

Redacción NMI con información  
de Keren Hayesod Venezuela.

Fish Level Corp les desea 
un año 5781 bueno y dulce.

¡Que seamos la cabeza y no la cola! 
 

FishLevelCorp.com 
@FishLevel 

Miami, EE.UU.

Con eventos virtuales
Keren Hayesod celebró 100 años 

El Beit Avot Comunitario en constante mejora institucional

Podrá visitarse en grupos 
pequeños y previa cita
Museo Sefardí 

extiende exposición 
“Los Pardo” hasta 

diciembre
El Museo Sefardí de Caracas “Morris 
E. Curiel” tiene el agrado de informar 
que la exposición “Los Pardo: !nal de 
un periplo sefardí en Venezuela” se 
mantendrá abierta al público hasta el 
próximo mes de diciembre, previa cita.

La muestra podrá visitarse en gru-
pos reducidos, observando todas las 
medidas de seguridad inherentes al 
caso, considerando la situación que 
atravesamos por el Covid-19.

Las personas interesadas deben 
enviar un correo electrónico a la direc-
ción msdcdireccionejecutiva@gmail.
com para coordinar la visita, la cual 
será atendida personalmente por su cu-
radora, Mariela Briceño Pardo.

Con información del Museo Sefardí

mailto:msdcdireccionejecutiva@gmail.com
mailto:msdcdireccionejecutiva@gmail.com
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Los integrantes de la Promoción ‘89 “Conrad Levac” del Colegio Moral y Luces Herzl-Bialik

sentimos un profundo dolor ante la partida de nuestro compañero, amigo y hermano

AbrAhAm DAviD belilty bittAn
Z’L

Abraham, mejor conocido por todos como “el Primo”, y apreciado en nuestra kehilá por su apoyo, colaboración y 
compromiso con diversas causas comunitarias, nos dejó prematuramente el pasado 14 de Elul de 5780.

Como persona fue siempre alegre, con un sentido del humor excepcional y una capacidad de sacarle una sonrisa y hasta una 
carcajada a cualquiera que estuviese a su lado.

“El Primo” deja una huella imborrable en nuestros corazones, y la enseñanza de vivir la vida a plenitud. Como bien decía 
él: “La vida son dos días, y el primero ya pasó. Disfrutemos el que viene”.

A través de este comunicado, y en nombre de todos sus compañeros de la Promoción ‘89, queremos hacer llegar nuestras 
más sentidas condolencias y palabras de consuelo a su madre, Nelly Bittan de Belilty, a sus hijos Nicole e Isaac, así como a 
Sophie Benarroyo y demás familiares, amigos y conocidos. Nuestro “Primo” nos dejó físicamente, pero sus risas, su humor 

y su apego a la religión seguirán con nosotros por siempre.

IMAJEM BETZARÁ

LA UNIÓN ISRAELITA DE CARACAS

LA SEGUNDA PROMOCIÓN DEL COLEGIO RAMBAM
“DR. DAVID A. GROSS” AÑO 1976

VH�XQH�DO�GRORU�TXH�DÀLJH�D�OD�FRPXQLGDG�MXGtD�YHQH]RODQD�DQWH�OD�SpUGLGD�ItVLFD�GHO�'U�

mArcko Glijenschi
Z’L

quien fuera nuestro querido profesor, y epónimo de la sección de Humanidades. Marcko Glijenschi fue 
conocido, entre otros méritos, por su amplia trayectoria comunitaria, además de ser uno de los creadores 

del servicio de Sicología de las Fuerzas Armadas, de los Departamentos de Sicología de los Colegios 
Moral y Luces “Herzl-Bialik” y Rambam, miembro de las juntas directivas de la CAIV, la UIC, Hebraica, 

Federación Sionista y B’nai B’rit.

Por este medio expresamos nuestro sentido pésame a su esposa Esther; sus hijos: Anabella y Oscar, Rita y 
Próspero, y Pía; así como a sus nietos y demás familiares.

IMAJEM BETZARÁ
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EL VAAD HAKEHILOT

lamenta el sensible fallecimiento del señor

mArcko Glijenschi 
Z’L

quien dedicó su vida a la enseñanza, y fue destacado colaborador 
de diferentes instituciones comunitarias: la Unión Israelita de 

Caracas, CAIV, Federación Sionista de Venezuela, Nuevo Mundo 
Israelita y B’nai B’rith.

Padre de Anabella Jaroslavsky, quien fuera directora del CSCDR 
Hebraica por más de 31 años, y de Rita Benarroch, directiva 

actual en la misma institución.

Hacemos extensivas nuestras más sentidas palabras de 
condolencia por tan irreparable pérdida a su esposa Fira, sus 

hijos: Anabella y Oscar Jaroslavsky, Rita y Próspero Benarroch, y 
Pía Glijenschi; a sus  nietos y demás familiares.

 “Por su sabiduría es honrado el hombre, y por  sus cualidades es 
amado”

Mishlé Agur II:30

IMAJEM BETZARÁ

LA CONFEDERACIÓN DE ASOCIACIONES 
ISRAELITAS DE VENEZUELA

Expresa su profunda consternación por el sensible 
fallecimiento de

mArcko Glijenschi 
scheffler

Z’L
miembro de nuestra Junta Directiva de 2002 a 2005, y de 2005 a 2007. 
Recibió el Botón de Oro de esta institución el 23 de febrero de 2015.

Nacido en Rumania, llegó a Venezuela a los 11 de edad. Fue médico, 
sicoterapeuta, educador, articulista, y desarrolló una extensa y 
extraordinaria carrera en diferentes instituciones comunitarias.

Vaya nuestra más sentida palabra de condolencia a su esposa Esther 
(“Fira”) Rabinovici; sus hijas y yernos: Anabella y Oscar, Rita y 

Próspero, Pía; sus nietos: Adriana, Judith, Jennifer, Samuel, Jonatan y 
Kathy, demás familiares y amigos.

([WUDxDUHPRV�VX�¿QR�KXPRU�\�VX�LQWHOLJHQFLD�HPRFLRQDO�~QLFD�

BARUJ DAYÁN HAEMET

LA UNIÓN ISRAELITA DE CARACAS

VH�XQH�DO�GRORU�TXH�HPEDUJD�D�OD�IDPLOLD�*OLMHQVFKL
por el sensible fallecimiento de

mArcko 
Glijenschi

Z’L
quien fuera integrante de varias juntas directivas de nuestra 

institución, así como un gran activista comunitario que 
participó en muchas de nuestras instituciones como la 

Federación Sionista de Venezuela, Nuevo Mundo Israelita, 
CAIV, B’nai B’rith de Venezuela y KKL. Profesor por muchos 

años de nuestro colegio comunitario.

Hacemos llegar nuestras más sincera palabras de consuelo 
a su esposa Esther (Fira) Rabinovici, a sus hijos: Anabella y 

Oscar Jaroslavski, Rita y Próspero Benarroch, Pía Glijenschi; 
a sus nietos, bisnietos y demás familiares.

IMAJEM BETZARÁ

LA ASOCIACIÓN ISRAELITA DE VENEZUELA Y SUS 
INSTITUCIONES AFILIADAS

lamentan el sensible fallecimiento del señor 

mArcko 
Glijenschi

Z’L
Padre de nuestros queridos amigos y directivos 

Anabella, Rita y Próspero.
Hacemos llegar nuestras más sentidas palabras 
de condolencia y solidaridad a su esposa Fira; a 
sus hijos: Anabella y Oscar Jaroslavsky; Rita y 

Próspero Benarroch, Pía Glijenschi; a sus nietos y 
demás familiares.

BARUJ DAYÁN HAEMET
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LA UNIÓN ISRAELITA DE CARACAS

EL COMITÉ EJECUTIVO Y EL DIRECTOR DE

ODPHQWDPRV�SURIXQGDPHQWH�OD�VHQVLEOH�GHVDSDULFLyQ�ItVLFD�GH

mArcko 
Glijenschi

Z’L
Excelso docente, profesional de la Sicología, dirigente 

comunitario e inspirador de varias generaciones, así como 
columnista y miembro del Comité Ejecutivo de NMI 

durante muchos años.

Expresamos nuestra solidaridad a su esposa Esther (Fira); 
a sus hijos: Anabella y Oscar Jaroslavsky; Rita y Próspero 

Benarroch, Pía Glijenschi; nietos y demás familiares.

LO TOSIFU LE DAAVA OD

LA JUNTA DIRECTIVA Y EL EQUIPO PROFESIONAL 
DEL CENTRO SOCIAL, CULTURAL, DEPORTIVO Y 

RELIGIOSO HEBRAICA

VH�XQHQ�D�ODV�FRQGROHQFLDV�SRU�OD�GHVDSDULFLyQ�ItVLFD�GHO�VHxRU�

mArcko Glijenschi
Z’L

Directivo de varias instituciones de la comunidad judía de Venezuela, 
como Hanoar Hatzioní, Federación Sionista de Venezuela, KKL, Unión 

Israelita de Caracas, CAIV, Nuevo Mundo Israelita y B’nai B’rith de 
Venezuela; presidente del Movimiento Juvenil Javerim; en el año 1967 

fue epónimo de la promoción de bachilleres en Ciencias del Colegio 
Moral y Luces “Herzl-Bialik”, donde fue profesor de Filosofía de 
los cuartos y quintos años. Asimismo, fue profesor y padrino de la 

Promoción 1973 del Colegio Rambam.

Hombre íntegro, judío ejemplar, amigo incondicional y padre de nuestras 
queridas Anabella Jaroslavsky, quien fuera directora ejecutiva del 

CSCDR Hebraica por más de 35 años; Rita Benarroch, actual directiva 
del Departamento de Alimentos y Bebidas; y suegro de Próspero 

Benarroch, segundo vicepresidente del CSCDR Hebraica.

Hacemos llegar nuestras más sentidas palabras de condolencia a su 
esposa Esther Rabinovici; a sus hijos: Anabella y Oscar, Rita y Próspero, 
y Pía; a sus nietos: Adriana, Judith, Jennifer, Samuel, Jonatan, Kathy y 

demás familiares.

IMAJEM BETZARÁ

LA UNIÓN ISRAELITA DE CARACAS

Emanuel y Sara Abramovits 
Nelson y Raquel Belfort 

Sabrina y David Benzaquén 
Morris y Karo Harrar 

Henry y Mishel Rosenheck 
Ruth y Marcelo Scher 

Anita y Marcelo Seemann 
Eduardo y Jacqueline Solar 

Ronit y Michel Wainberg

ODPHQWDPRV�SURIXQGDPHQWH�OD�GHVDSDULFLyQ�ItVLFD�GHO�6HxRU

mArcko 
Glijenschi

Z’L
Padre de nuestra querida Anabella,  

motor e inspiración de solo cosas buenas. 
Acompañamos en el dolor a su esposa Esther “Fira”, a sus 

hijos Pía, Rita y Próspero, Oscar, a sus nietos  
y demás familiares. 

Que el recuerdo de Marcko sea su guía  
e ilumine sus caminos.

IMAJEM BETZARÁ

LA FEDERACIÓN SIONISTA DE VENEZUELA

lamenta profundamente el fallecimiento del

Dr. mArcko 
Glijenschi

Z’L

quien fuera activista de nuestra Institución.
Extendemos nuestras condolencias a su viuda, 

hijas, yernos, nietos, demás familiares y amigos.

BARUJ DAYÁN HAEMET

NUEVO MUNDO ISRAELITA
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El pasado 11 de septiembre, el gabine-
te para el control del coronavirus de 

Israel aprobó  un cierre de dos semanas 
en todo el país, tras el cual habría otra 
quincena de serias restricciones, en un 
declarado intento de reducir el ritmo de 
contagios por la pandemia del coronavi-
rus. El permiso de!nitivo lo debía dar el 
gobierno el domingo, y la intención es que 
se comience a implementar la decisión en 
la víspera de Año Nuevo judío.

La medida incluiría el cierre de abso-
lutamente todos los negocios no esencia-
les, restaurantes, cafés, sitios de entrete-
nimiento, la prohibición a la ciudadanía 
de movilizarse más allá de 500 metros 
de su casa y la suspensión de las clases. 
Israel era, meses atrás, uno de los casos 
más ejemplares del mundo en cuanto a 
la reacción a la pandemia del coronavi-
rus. Gobernantes extranjeros consulta-
ban con  el primer ministro, Benjamín 
Netanyahu. Los números lo decían todo. 
Se estaba saliendo de la primera oleada y 
nadie aseguraba siquiera que habría una 
segunda

Pero eso parece hoy un pasado mucho 
más lejano de lo que realmente es en el 
tiempo. 

Hoy, Israel ocupa el dudoso primer lu-
gar del mundo en la cantidad de nuevos 
infectados diarios calculado por millón 
de habitantes.

El 10 de septiembre se publicó, como 
todos los días, la cantidad de nuevos con-
tagiados de Covid-19 en las 24 horas an-
teriores, batiéndose nuevamente todos 
los récords: casi 4.000 nuevos infectados. 
Y especialmente importante es que de 
ellos, 3.200 se hallan fuera de las así lla-
madas “zonas rojas”, o sea aquellas loca-
lidades con alta proporción de enfermos. 
En resumen: la pandemia está práctica-
mente en todo el país.

¿Qué ocurrió? ¿Cómo se pasó de una 
situación ejemplar al serio deterioro 
actual? La explicación es una combinación 
de factores: se salió demasiado rápido del 
cierre en la primera oleada, la ciudadanía 
no se cuida lo su!ciente, y el gobierno no 
manejó el tema debidamente, lo cual (y 
no solo por el efecto económico dramá-
tico del prolongado cierre) causó una se-
ria crisis de con!anza en las autoridades. 
“Si hubo una estrategia de salida de la 
primera ola, no funcionó”, dice el profe-
sor Arnon Afek , director general asociado 
del Centro Médico Sheba Tel Hashomer. 
“Y no se debe imponer un cierre sin te-
ner claro cómo se sale del mismo”. “Israel 
salió en forma totalmente acelerada de la 
primera ola”, dice el periodista israelí Ran 
Reznik, destacado comentarista en temas 
de salud pública en el periódico Israel Ha-

Por qué se dio el inquietante aumento  
del Covid-19 en Israel

El gabinete especial para el 
control del virus aprobó un 
cierre de dos semanas en 

todo el país tras los fuertes 
rebrotes | Jana Beris*

yom. “Se abrió todo demasiado rápido, 
desde las clases hasta las actividades a 
distintos niveles. Y no se supo frenar en 
el momento necesario”. El problema es 
que tampoco, al captarse 
claramente el deterioro 
que estaba dándose a pa-
sos agigantados, se supo 
poner el pie en el freno. 
Hace algunas semanas, el 
primer ministro Netan-
yahu dijo que al llegar el 
día de comienzo de clases, 
1° de setiembre, se tendría 
que haber logrado bajar a 
un ritmo de no más de 400 
nuevos casos por día. Se 
está ya en 4.000, y recién 
ahora se ha comenzado a 
hacer algo.

“No se puede seguir 
sin tomar decisiones ta-
jantes; es ineludible adoptar medidas 
muy claras, así no se puede seguir”, de-
claró la profesora Galia Rahav, directora 
de la Unidad de Enfermedades Infeccio-

sas en el Centro Médico Sheba-Tel Has-
homer. En una entrevista en la radio pú-
blica israelí, comentó en tono crítico que 
el gobierno esté analizando cosas como 

“la apertura de los cielos”, 
cuando la situación de 
la pandemia es tan gra-
ve.  “¿Estamos en el mis-
mo país? No lo entiendo”. 
El director del Hospital 
Rambam de Haifa, Miki 
Halbertal, ya advirtió 
que  “esto es una catás-
trofe”. Y de otro lado se 
recordó que ahora se ha 
ido dañando la calidad 
de atención ofrecida a 
la población, por la ne-
cesidad de cerrar depar-
tamentos enteros a !n 
de poder atender a los 
enfermos de Covid-19. 

Aunque el virus está en todo el país, en 
los últimos tiempos se ha propagado 
con especial fuerza entre los ciudada-
nos árabes, por la realización de nu-

merosos eventos multitudinarios, bo-
das con cientos o miles de invitados, 
a las que por razones sociales y cul-
turales ningún invitado quiere faltar. 
Y es notoria la propagación del virus 
en el sector de los judíos ultraortodo-
xos, en parte también por lo numeroso 
de sus familias. Debido a esta situación, 
el coordinador supremo de coronavi-
rus, Ronni Gamzo, había sugerido apli-
car un sistema de cierres diferenciado 
según la situación en cada localidad. 
Pero el gobierno se demoró sobremane-
ra, en gran medida por maniobrar con 
presiones políticas, y no hizo casi nada 
en las últimas semanas. “Ahora ya no se 
puede usar ese sistema”, declaró el direc-
tor general del Ministerio de Salud Públi-
ca, Hezi Levy. “Esperamos que podamos 
volver a él después, pero ahora, con los 
números de coronavirus en Israel, hay 
que hacer algo generalizado”. “¡Basta de 
casamientos! ¡Basta de aglomeraciones!”, 
casi imploró Gamzo. “Hay que cuidarse, 
cuidar a los demás, máscara, distancia-
miento, higiene, es lo más básico”.

Y el profesor Hagai Levine, que 
encabeza la Sociedad de Médicos de 
Salud Pública de Israel, declaró que “el 
problema central, a mi modo de ver, 
es la falta de con!anza en el gobierno, 
derivada en gran medida de la falta 
de claridad con que este ha actuado”. 
“Hay indicaciones contradictorias”, 
continúa Levine. “La única forma es decir la 
verdad y convencer al público con mensajes 
claros, que dan más fuerza a la población 
en lugar de debilitarla. Hay que trabajar 
juntos y a través de las comunidades. No 
hay salud pública sin el público”, advirtió.

Esa descon!anza deberá ser superada 
en las próximas semanas, ineludiblemente, 
para salir de la crisis. La responsabilidad 
por el deterioro es compartida, sin duda, 
entre el gobierno y la población.

*Periodista, directora de Semanario Hebreo 
(Montevideo) y Semanario Hebreo Jai.

Fuente: El Tiempo (Bogotá). Versión NMI.

Después de haber logrado “aplanar la curva”, la difusión del virus en Israel volvió a acelerarse desde 
ͤQDOHV�GH�MXQLR��)XHQWH��[�\�HV�
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Se salió 
demasiado rápido 
del cierre en la 
primera oleada, 
la ciudadanía 
no se cuida lo 
WYƤGMIRXI��]�
el gobierno no 
manejó el tema 
debidamente
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La comunidad recuerda
Rabino Iona Blickstein

Nació en Rosario de Santa Fe, Argenti-
na, donde cursó la yeshivá y el liceo, y 
posteriormente le otorgaron una beca 
para las yeshivot Hebrón y Merkaz Ha-
rav en Jerusalén, donde cursó cuatro 
años, tras los cuales regresó a Argenti-
na. En Buenos Aires recibió su primer 
título de rabino.

Posteriormente hizo aliá, y fungió 
como maestro de “frontera” en Yavne. 
Después fue maestro en una yeshivá, 
y en 1965 se trasladó a Francia como 
shelíaj de aliá. Luego entró en el ejér-
cito, en una compañía de tanques en 
el desierto de Sinaí durante la Guerra 
de los Seis Días. Llegó a ser vice-Gran 
Rabino de la Aviación, y más tarde fue 
promovido a Gran Rabino del Coman-
do Norte.

En 1972 fue shelíaj y rabino de una 
comunidad en Argentina, así como ins-
pector de kashrut. Más tarde ejerció 
como rabino en Panamá durante cinco 
años, después de lo cual trabajó en la 
Isla de Margarita, y de allí se trasladó 
a Caracas.

En una entrevista que se le hizo 
poco antes de retirarse de nuestra ke-
hilá, comentó: “Sentí una comunidad 
cálida, respetuosa de las tradiciones, 
que me recibió muy bien. Participé 
en todo, conocí a la gente; ya desde el 
principio había amistad, un trato ma-
ravilloso. He sido guía espiritual, para 
lo cual es esencial la buena palabra, el 
apoyo, escuchar a la gente. He hecho 
un trabajo paralelo a la asistencia so-
cial, he ido a hospitales como el de El 

Llanito y el Universitario, y todas las 
semanas al de Clínicas Caracas.

“Tuve la suerte y las ganas de escri-
bir libros, van 24 en total, tres de ellos 
en hebreo y uno en francés. Y claro, 
durante todos estos años he escrito 
artículos para Nuevo Mundo Israelita. 
Creo que dejo una huella de cariño, de 
devoción, de servicio.

“Uno no se lleva nada de este mun-
do, solo deja un buen nombre. He dado 
todo mi corazón al servicio de la comu-
nidad. Estoy contento por las oportu-
nidades que Dios me ha dado”.

El rabino Blickstein Z’L falleció en 
la Ciudad de Panamá el pasado 10 de 
julio.

Lyezer Katán nació en Turquía el 25 de 
junio de 1941, y Lydia en Rumania el 7 
de julio del mismo año. Llegaron a Ve-
nezuela siendo niños, con familias que 
huían de los devastadores efectos de la 
guerra. Eran unos veinteañeros cuan-
do un amigo de la comunidad judía los 
presentó. El 12 de diciembre de 1965, 
después de más de un año de noviazgo, 
decidieron casarse.

Él era tan hábil en la cocina como 
en las aulas de la Escuela de Química 
de la Universidad Central de Venezuela, 
donde enseñó durante 25 años; luego 
pasó a la Universidad Metropolitana, 
donde trabajó durante 28 y era director 
de Investigación. 

Lyezer fue una de las primeras perso-
nas en investigar sobre catálisis de petró-
leo en el país, y llegó a tener su propio la-
boratorio. Era miembro de la Asociación 
Venezolana para el Avance de la Ciencia 
(Asovac).

Gregorio Scharifker
En una entrevista realizada en 
octubre de 2018, Don Gregorio 
Scharifker Z’L, fallecido el 
pasado 7 de abril, narró algunas 
de sus primeras experiencias en 
Venezuela

“Nací en Buenos Aires diciembre de 1922, 
mis padres eran inmigrantes de Ucrania. 
Llegué a Venezuela en 1957 por asuntos de 
trabajo, pues laboraba en una compañía 
de seguros argentina que me envió para 
encargarme de la !lial venezolana.

“Por supuesto, lo primero que hice fue 
tratar de acomodar a mi familia; mis hijos 
tenían 3 y 4 años, y busqué cómo inscribirlos 
en un colegio hebreo. Me presentaron a un 
librero judío que trabajaba en una librería 
llamada “El Palacio del Libro”, que quedaba 
en el Centro Simón Bolívar. Él me orientó 
hacia el colegio Moral y Luces, me presentó 
al director que era un doctor Zelber, y así co-
nocí a los primeros judíos venezolanos.

“Poco a poco, asistiendo a las reuniones 
de padres en el colegio, fui conociendo a al-
gunas personas como el doctor Merenfeld, 
que era muy joven en aquel momento y te-
nía pasta de líder. Me fui vinculando con la 
comunidad. Conocí a la gente de la B’nai 
B’rith, que eran personas mayores, sobre 
todo con judíos alemanes como el doctor 
Klingberg, odontólogo de profesión, el 
doctor Herzfeld, quien había sido juez en 
Alemania y fue perseguido por los nazis, y 
el señor Arnstein, austríaco, quien también 
trabajaba en una compañía de seguros.

“También me hice miembro de la UIC. 
Allí me incorporaron a la junta directiva y 
fui conociendo más gente, entre ellos el doc-
tor Wiesenfeld, el señor David Katz; puedo 
recordar también a Walter Czenstochowski, 
muy activo. Con el esfuerzo de ellos se fue 
desarrollando la idea de construir una ins-
titución que fuera algo más que la UIC, en 
conjunto con la gente de la Asociación Israe-
lita, y así se fue creando lo que sería la CAIV.

“Al poco tiempo de la fundación de la 
CAIV me nombraron tesorero de la junta 
directiva de Rubén Merenfeld, a partir de 
1970. Fueron buenos tiempos, en aquella 
época se tomaron decisiones importantes 
que tuvieron efectos positivos para el de-
sarrollo de la comunidad”.

Lyezer Katán y Lydia Reiner de Katán

Lydia, quien era sicóloga, destacó 
en el mundo de la publicidad y el mer-
cadeo. Formó parte de reconocidas 
empresas y representó a varias marcas 
internacionales. Si se enteraba de al-
gún curso, desde ópera hasta cine, se 

apresuraba a registrarse. Acumulaba 
horas de lectura e investigación sobre el 
legado ciudadano y el potencial de Ve-
nezuela.

Con información y foto de efectococuyo.com

Alberto Galsky

Parte de una familia que llegó a Venezuela 
desde Perú. Se caracterizaba por prestar 
ayuda a personas que atravesaban una 
situación económica difícil, y por apoyar 
proyectos comunitarios como el Gimnasio 
Galsky en Hebraica, el cual patrocinó du-
rante muchos años junto a sus hermanos 
Clara y Salomón.

Recientemente también !nanciaron el 
proyecto “K Space”, lugar de encuentro 
para judíos solteros en Miami.

Como escribió el rabino Pynchas Bre-
ner: “No ostentaba lujos personales, pero 
tenía mano abierta para ayudar directa-
mente a numerosas personas y causas que 
consideraba justas y que tendrían efecto 
sobre la educación y el bienestar de los 
más necesitados”.

Con información de pynchasbrener.com 
Foto: Twitter
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La kehilá ha perdido durante los últimos seis meses a varias
personalidades que dejaron profunda huella en la historia de 
nuestra comunidad. He aquí un breve homenaje a su trayectoria

Marcko Glijenschi

Nacido en Folticeni, Rumania, en 1936, 
inmigró a Venezuela con su familia cuan-
do tenía 11 años de edad. Mientras cursa-
ba estudios en el Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik” fundó y dirigió el recordado 
periódico escolar Nuestro Mundo (1951). 
Formó parte de la primera promoción de 
Sicólogos de la Universidad Central de Ve-
nezuela en 1960. Tuvo a su cargo la crea-
ción de los servicios de Sicología de las 
Fuerzas Armadas venezolanas, y la cátedra 
de Sicología Militar. También fundó los 
servicios de Sicología del Colegio Moral 
y Luces “Herzl-Bialik”, del Liceo Militar 
Gran Mariscal de Ayacucho, de la Acade-
mia Militar, de la antigua Policía Técnica 
Judicial y de la entonces llamada Marina 
de Guerra, de la cual fue o!cial asimilado. 
Asimismo, fue uno de los fundadores del 
Colegio Venezolano de Sicólogos.

En la vida comunitaria, fue miembro 
de las juntas directivas de la CAIV, de la 

Unión Israelita de Caracas, del CSCDR 
Hebraica, de la Federación Sionista de Ve-
nezuela y de la Fraternidad Hebrea B’nai 
B’rith, así como fundador del Instituto Su-
perior de Estudios Judaicos (ISEJ). Tam-
bién formó parte durante varios años del 
Comité Ejecutivo de Nuevo Mundo Israeli-
ta, periódico del cual fue columnista des-
de su aparición. En 1995 publicó su libro 
autobiográ!co, De Besarabia a Caracas: de 
sobrevivir a vivir.

Don Marcko Glijenschi Z’L falleció en 
Caracas el 31 de agosto.

Redacción NMI.

Freddy Pressner

Nacido en 1947 en Kraiova, Rumania, 
Pressner inmigró a Venezuela con su fami-
lia. Obtuvo una licenciatura en Mercadeo 
por la Louisiana State University en 1972. 
Se incorporó al Movimiento Universitario 
Sionista (MUS), con el cual inició su activi-
dad comunitaria.

Fue director de Juventud de la Unión Is-
raelita de Caracas y de Hebraica, y miembro 
de la directiva de la Organización Macabi 
Mundial. En 1987 fungió como vicepresi-
dente de los Juegos Macabeos Panamerica-
nos celebrados en Caracas.

Posteriormente presidió el Congreso La-
tinoamericano Macabi (CLAM) Zona Nor-
te, el CSCDR Hebraica (1990-91) y la UIC 
(1995-98). Fue presidente de la CAIV entre 
2005 y 2007, período durante el cual se ce-

lebraron los 40 años de la institución con la 
presencia de decenas de representantes de 
muchas comunidades judías del mundo.

Durante su presidencia de la CAIV, 
Pressner supervisó la consolidación de los 
vínculos de esa institución con el American 
Jewish Committee, especí!camente su Ins-
tituto para Asuntos Latinos y Latinoameri-
cano (BILLA), al cual luego se integró. En 
palabras de Dina Siegel-Vann, directiva de 
esa institución, “nos bene!ciamos enorme-
mente de su extensa experiencia comunita-
ria y de sus amplias capacidades analíticas 
y estratégicas; también de su agudo sentido 
de humor y su generosidad de espíritu”.

En sus últimos años Pressner se radicó 
en Estados Unidos, donde desarrolló una 
nueva vida personal y profesional.

(Foto: Irene Hirschfeld de Pressner)

Aaron Krakower
Abraham Belilty Bittan
Alegría Cohen Cohen
Ana Rajz de Bubis
Arón Cohen Cohen
Camila Nessim
Chela Langer de Gelman
David Chocrón Cohen
David Cohen Cohen
David Fihman
Dvora Ableser de Lewinberg
Elena Surmi
Esther Levy Mizrahi
Esther Sananes de Oziel
Eva de Stramwasser
Flor Susana Arwas
Flora Lahmani

Guillermo Rabinovici
Jacobo Iacobini
Johanna de Miodownik
Jonathan Levy
Juan Bitchatchi Rimoj
Merima Carciente Beracasa
Mery Santa María
Moisés Cohen Serfaty
Moisés Tamsut
Nina Benmergui de Gelman
Raquel Chocrón Chocrón
Roger Bitton
Saltiel Beracha
Salvador Benhayon
Samuel Beneish
Sara Mizrahi Zalzman
Stefano Czechowicz

Otras dolorosas ausencias
En los seis meses trascurridos desde que NMI suspendió su publicación en papel 
y hasta el cierre de esta edición, otros miembros de la comunidad nos han aban-
donado, dejando un vacío en sus familias y en la kehilá.

Isaac Abadi

El doctor Isaac Abadi, destacado internista y 
reumatólogo, falleció en Miami el 1° de abril. 
Merideño de nacimiento, egresó como mé-
dico cirujano de la Universidad de los Andes 
(ULA), y luego hizo una destacada carrera 
en la ciudad de Caracas. Entre sus roles más 
importantes se cuenta el haber sido jefe de 
la cátedra de Clínica Médica y Terapeútica 
Médica de la Escuela de Medicina Luis Raze-
tti. Además fue director de esa Escuela y fun-
dador del Centro Nacional de Enfermeda-
des Reumáticas. También lo fue del Servicio 
de Reumatología del Hospital Universitario 
de Caracas, creador de los cursos de posgra-
do de Medicina Interna de Ministerio de Sa-
nidad y Asistencia Social y del posgrado de 
Reumatología del HUC; numerosas promo-
ciones de médicos internistas de la Univer-
sidad Central de Venezuela llevan su !rma.  
El gremio médico y la comunidad cientí!ca 
de Venezuela lo reconocen como un docente 
que se hizo acreedor de numerosos premios. 

Fue Master of Rheumatology PANLAR 
2006, es decir Maestro de Reumatología de 
la Liga Panamericana de Asociaciones de la 
Reumatología, y además fellow en el Hospi-
tal for Special Surgery (Hospital de Cirugías 
Especiales) de Nueva York.

Hasta sus últimos días estuvo atento a la 
situación del Covid-19, y usaba sus redes so-
ciales para difundir información cientí!ca 
sobre el tema.

Como profesor de la UCV tuvo especial 
impacto en varias generaciones de médicos, 
entre las cuales se cuenta la promoción Pífa-
no Selle de 1972.

Con información de El Universal (Caracas).

Saadia Cohen Zrihen

Originario de Melilla, España, tras inmi-
grar a Venezuela fue un exitoso empresa-
rio. Siempre estuvo dispuesto a atender 
con sensibilidad las necesidades de quie-
nes extendían su mano en búsqueda de 
ayuda.

Fue un gran benefactor de la Asocia-
ción Israelita de Venezuela, y pionero en 
el proyecto, materializado en 2015, de ob-
tener la nacionalidad española por Carta 
de Naturaleza para los sefardíes. Fue fun-

dador y presidente de la Fundación Don 
Juan de Borbón, dedicada al acercamien-
to de Israel y el mundo judío con España.

Saadia Cohen falleció el pasado 30 de 
marzo en la ciudad de Miami.

https://www.eluniversal.com/
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HORARIO DE ENCENDER VELAS PARA LAS ALTAS FIESTAS

A pesar del revés de la pandemia, el fútbol 
israelí continúa fortaleciéndose, parti-

cularmente con el arribo de jóvenes valores, 
muchos de los cuales proceden de la diás-
pora latinoamericana.

Tal es el caso del volante ofensivo Eitan 
Kaim, quien proviene del caraqueño De-
portivo Petare Fútbol Club, de la Segunda 
División venezolana. Allí debutó en 2018 en 
el torneo nacional de la Copa Venezuela, y 
fue convocado para los módulos de entre-
namiento de la selección venezolana, cono-
cida como la “Vinotinto”, Sub-17.

En 2019 destacó en los Juegos Maca-
beos Panamericanos de México, por lo que 
los dirigentes del fútbol israelí decidieron 
traerlo como integrante de la selección 
Sub-17 para sesiones de entrenamiento en 
el país.

En el ínterin, gracias a la gestión de 
su agente, el venezolano Karim Asafo, y el 
argentino-israelí Ricardo Kanterevich, fue 

llevado al Maccabi Petaj Tikva e incorpo-
rado luego al plantel de Hapoel Nir Ramat 
Hasharon, donde está jugando actualmente 
en la Super Liga Juvenil para adolescentes 
entre 18 y 20 años.

Arribó al país en agosto de 2019, pero la 
!cha de traspaso no podía concretarse por-
que era menor de edad y sus padres viven 
en el exterior, hasta marzo pasado, cuando 
cumplió 18 años. Pero entonces se desató 
el brote de coronavirus… y se suspendieron 
los partidos.

Solo recientemente se reanudaron los 
encuentros futbolísticos, y el volante se lució 
como enganche ofensivo con su equipo en 
los dos recientes partidos de la temporada.

Kaim señala que el período de con!-
namiento nacional fue muy duro para él 
como para todos los deportistas, ya que 
debía entrenar en su casa en Herzlía, don-
de vive con dos amigos venezolanos y un 
argentino. Luego comenzaron los entrena-

mientos en grupos pequeños, y más tarde 
los partidos sin público.

Kaim destaca que a diferencia del fút-
bol “bonito” latinoamericano, el estilo is-
raelí es más físico, más rápido y de mayor 
contacto, donde priman los resultados. 
Observa que en Israel hay mayor infraes-
tructura deportiva y mayor movimiento de 
jugadores hacia Europa.

Aunque Kaim nació en Tel Aviv y vivió 
en Raanana (viajó a los dos años a Caracas 
con sus padres venezolanos), debió apren-
der hebreo e integrarse a la sociedad como 
un nuevo inmigrante.

El joven futbolista, que parece estudiar 
cada palabra que dice y mirar hacia adelan-
te, considera positivo el balance de su expe-
riencia, porque señala que como persona le 
permite crecer para procurar estar siempre 
lo mejor posible.

Fuente y foto: Aurora. Versión NMI.

Eitan Kaim: de la Copa Venezuela 
a la Super Liga Juvenil israelí

Eitan luce como una gran promesa del fútbol 
israelí (Foto: Ron Toledo)

Gobierno de Israel ordena nuevo 
FRQÀQDPLHQWR�QDFLRQDO�GH�WUHV�VHPDQDV

Al cierre de esta edición, el gobierno is-
raelí aprobó un nuevo con!namiento 

nacional de tres semanas, como respuesta 
al acelerado paso que la pandemia de Co-
vid-19 ha retomado en el país, informó el 
portal Walla! News.

La cuarentena comenzará a imple-
mentarse a partir de las dos de la tarde del 
viernes 18 de septiembre, víspera de Rosh 
Hashaná, y se extenderá al menos hasta la 
festividad judía de Simjat Torá (10 de oc-
tubre), con posibilidad de extenderse de-
pendiendo de la situación de la epidemia 
para ese momento.

En caso de que el gobierno decida no 
prolongar más el con!namiento nacional, 
el país volverá al esquema del “semáforo 
epidemiológico” implementado este mes.

El sector público verá reducido su 
personal a lo largo del con!namiento na-
cional, en tanto que el sector privado, con 
excepción del turismo y el comercio, con-
tinuarán operando pero sin recibir clien-
tela. Los negocios de servicios esenciales, 
como alimentos y medicamentos, opera-
rán sin interrupciones.

En espacios cerrados se permitirá 
como máximo una congregación de 10 
personas, número que ascenderá a 20 
en espacios abiertos, divididos en gru-
pos. Los ciudadanos israelíes no po-
drán alejarse más allá de 500 metros 
de sus domicilios particulares, en tanto 
que las escuelas cerrarán, salvo las 
instituciones de educación especial. Los 
restaurantes solo podrán tener servicio 

de entrega, y la realización de deporte 
individual será posible bajo ciertos li-
neamientos a aprobarse.

El primer ministro Benjamín Netan-
yahu a!rmó que cuando las tasas de con-
tagio en Israel comenzaron a elevarse, 
preguntó al comisionado especial contra 
Covid-19, Ronni Gamzu, cuándo se debía 
pasar a acciones más drásticas. La res-
puesta de Gamzu, según Netanyahu, fue 
que estas deberían tomarse cuando el sis-
tema hospitalario diera el primer llama-
do de alerta, y que este llegó !nalmente 
el pasado jueves. Netanyahu agregó que 
esta alarma del sistema hospitalario no 
se debe a la carencia de ventiladores me-
cánicos ni a un sobrecupo de camas de 
hospitales, sino más bien al desgaste del 
personal médico frente a los pacientes 
críticos.

En vista de la llegada de las Fiestas 
Mayores, instó al público a no celebrar en 
familia como tradicionalmente se hace, 
como medida preventiva para evitar con-
tagios. Ronni Gamzu, por su parte, urgió a 
los ciudadanos israelíes a respetar las me-
didas sanitarias y cooperar con el gobier-
no para acabar con las restricciones frente 
al Covid-19.

Actualmente el número de pacientes 
graves ha superado los 500, y el de muer-
tes llegó a 1.119. Los casos acumulados 
suman 155.604, mientras que los casos 
activos son 39.479.

Con información de Enlace Judío (México).

Funcionarios de los Emiratos Árabes Unidos despiden en el aeropuerto de Abu Dhabi al avión de El 
Al que trasladaba al asesor de Seguridad Nacional de Israel, Meir Ben Shabat, y al asesor principal 
del presidente de Estados Unidos, Jared Kushner, junto a otras personalidades de la sociedad israelí.
Esta imagen resume las esperanzas que nos deja 5780 para un Medio Oriente que dentro de poco 
será irreconocible (Foto cortesía de El Al)

LA FOTO DEL AÑO

VIERNES 18 DE 
SEPTIEMBRE

(29 DE ELUL)
ÉREV ROSH 
HASHANÁ

6:08 PM

SÁBADO 19 DE 
SEPTIEMBRE

(1 DE TISHREI)
1ER DÍA DE ROSH 

HASHANÁ

6:56 PM

VIERNES 25 DE 
SEPTIEMBRE

(7 DE TISHREI)
6:03 PM

DOMINGO 27 DE 
SEPTIEMBRE

(9 DE TISHREI)
ÉREV YOM KIPUR

6:02 PM

VIERNES 2 DE 
OCTUBRE

(14 DE TISHREI)
ÉREV SUCOT

5:59 PM

SÁBADO 3 DE 
OCTUBRE

(15 DE TISHREI)
1ER DÍA DE SUCOT

6:48 PM

VIERNES 9 DE 
OCTUBRE

(21 DE TISHREI)
HOSHANA RABÁ

5:55 PM

SÁBADO 10 DE 
OCTUBRE

(22 DE TISHREI)
SHEMINI ATZERET / 

HAKAFOT

6:44 PM

https://news.walla.co.il/item/3386454
https://www.enlacejudio.com/2020/08/30/asi-funcionara-el-semaforo-epidemiologico-que-aplicara-israel-por-covid-19/
https://www.enlacejudio.com/2020/08/30/asi-funcionara-el-semaforo-epidemiologico-que-aplicara-israel-por-covid-19/
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